
Legislatura Extraordinaria 

Sesión 13a. i n Miércoles 28 de Noviembre de 1945 
(Ordinaria) 

(De 16 a 1 9 hoitti) 

PRESIDENCIA DEL SEÑOR ALESSANDRI PALMA 

SUMARIO DEL DEBATE 

1 . Se aprueba el proyecto sobre libera-
ción de dereclhos de internación y 
otros, al "Grupo Motor-Bomba Hale", 
destinado al iCuerpo de Bomberos de 
Angol. 

2. A indicación del señor Muñoz Cor-
nejo, se acuerda destinar los primeros 
15 minutos de la Segunda Hora de la 
presente sesión a tratar de Mensajes 
üobre ascensos en las Fuerzas Arma' 
das. 

-3. El señor Cerda se refiere a la crisis 
de la producción alimenticia y estima 
que ella se debe a los nuevos sistemas 
de desorbitada intervención estatal, 
que frustran los esfuerzos de los pro-
ductores y perjudican al consumidor. 
Se complace de que, en sesiones ante-
riores, el Senador señor Correa se baya 
ocupado de puntualizar los factores 
que entraban el regular desenvolvi-
miento de las actividades productoras, 
especialmente de la ganadería y, como 
consecuencia, del abastecimiento y pre-
cio de la carne, y hace notar que la 
acción del Comisariato ha sido fuñaste 

en todo sentido, precisamente por aer 
una de las manifestaciones más acen-
tuadas del afán intervencionista des-
controlado, y por el régimen de Inono-
polios y de comisiones respecto de de-
terminados artículos de consumo. 

Recuerda declaraciones gubernati-
vas por las cuales se invitaba a los agri 
cultores del país a intensificar la pro-
ducción y observa que, a pesar de ello, 
el Comisariato ha seguido mantenien-
do y extremando su intervención, con 
daño para el interés público. Da a co-
nocer opiniones de organismos de la 
producción y del comercio, desfavora-
bles a la acción del Comisariato y re-
cuerda algunos proyectos presentado» 
en la Cámara de Diputados, tendiente« 
a suprimir dielho organismo. 

4. A indicación del señor Errázuri* 
(don Ladislao), se acuerde tratar so-
bre tabla, y es aprobado, el proyec-
to sobre autorización a la Municipa-
lidad de Requínoa para expropiar un 
retazo de terreno que destinará a 
campo de deportes. 

5. A nombre del señor Maza, se acuer-
da oficiar al señor Ministro de Econo-



mía y Comercio pudiéndole se sirva 
disponer la adopción de medidas ten-
dientes a evitar el vaciado de residuos 
auríferos en los afluentes de los ríos 
Calle Calle y Cruces, en vista de los 
perjuicios que ello ocasiona a la agri-
cultura, a la pesca, a las plantaciones 
y a otras actividades productoras. 

6. El señor Guzmán encarece la pronta 
impresión de la moción de que es au-
tor, juntamente con los señores Muñoz 
Cornejo y Bórquez, por la cual se crea 
la Ca ja de Previsión para tripulantes 
de Naves, Obreros y Operarios M a r í -
timos, cOn el objeto dé que los seño-
res Senadores y los propios interesa-
dos puedan imponerse de los funda-
mentos del proyecto. 

7. E l señor Torres solicita que de las 
publicaciones de la versión oficial ex-
tractada de las sesiones del Senado se 
elimine la parte relativa a la 'Cuenta, a 
f in de dar mayor extensión a los de-
bates. 

8. A nombre del señor Ortega, se acuer-
da oficiar al señor Ministro de Tie-
rras !y (Colonización solicitándole se 
Sirva obtener la inclusión en la actual 
Convocatoria del proyecto sobre pró-
rroga de las limitaciones y restriccio-
nes de la capacidad de los indígenas. 

9. A nombre del señor Ortega, se acuer 
da oficiar al señor Ministro de Justi-
cia, pidiéndole tenga a bien obtener la 
inclusión en la actual Convocatoria 
del proyecto por el que se otorga a 
los Oficiales del Registro Civil facul-
tad para efectuar protestos en las lo-
calidades donde no existan Notarios. 

10. E l señor Ocampo solicita preferencia 
para tratar del proyecto sobre autori-
zación para adquirir de "Tíhe Valpa-
raíso (Chile) Drainage Company L t d . " 
los servicios públicos de alcantarillado 
y desagüe de Valparaíso y Viña del 
M a r . 

t 
1 1 . A nombre del señor Correa, se acuer-

da oficiar al señor Ministro de Obras 
Públicas y Vías de Comunicación in-
sinuándole la conveniencia de acelerar 

las obras de terminación del Tranque* 
de Bul l i jeo. 

12. A nombre del señor Rivera, se acuer-
da oficiar al señor Ministro del Inte-
rior solicitándole se sirva obtener la 
inclusión en la actual Convocatoria del 
proyecto que aumenta en un 2 o lo la 
contribución de pavimentación y reba-
ja en igual porcentaje la de alcantari-
llado J e insinuándole estudiar la con-
veniencia de entregar a las Municipa-
lidades los estadios que están a cargo 
de los Gobernadores. 

13. Se acuerda aceptar la renuncia del 
señor Aldunate como miembro de la 
Comisión de Trabajo, y se designa en 
su reemplazo al señor Cerda. ¡Se acuer-
da, asimismo, aceptar la del señor Cer-
da como miembro de la Comisión de 
Gobierno y se designa en su reemplazo 
al señor Rodríguez de la Sotta. 

iSe suspende la sesión. 

14. A Segunda Hora, se constituye la 
Sa la en sesión secreta para ocuparse 
de la materia indicada en el N . o 2. 

15. Reanudada la sesión pública, se 
aprueba el proyecto sobre exención 
de contribuciones a las nuevas cons-
trucciones destinadas a viviendas. 

Usan de la palabra los señores La-
fertte, Maza, Torres, Rivera, Walker , 
Aldunate, Guzmán, Alessandri (don 
Fernando), Poklepovic, Rodríguez de 
la Sotta, Ortega, Correa y Domínguez. 

16. Se aprueba el informe de la Comi-
sión de Hacienda recaído en el pro-
yecto sobre autorización a la Munici-
palidad de Combarbalá para contratar 
un empréstito, y se acuerda enviarlo a 
la Cámara de Diputados, por estable-
cerse en él nuevos impuestos. 

17 . Se acuerda aplazar hasta la sesión 
del martes 4 de diciembre el proyecto 
sobre limitación de intereses en las 
convenciones. 

iSe levanta la sesión. 

S U M A R I O D E D O C U M E N T O S 

Se dió cuenta.-

1 . — De un mensaje de ¡S. E. el Vicepresi" 



dente de la República con el cual co-
munica que ¡ha resuelto incluir entre 
los asuntos de que puede ocuparse el 
Honorable Congreso Nacional en el ac-
tual período extraordinario de sesiones 
el proyecto de ley que autoriza al Pre-
sidente de la República para emitir 
bonos hasta la cantidad de siete millo-
nes de pesos, destinados a la termina-
ción de algunos trabajos consultados 
en el plan general de obras del Esta-
dio Nacional; 

•Se manda archivar . 

Una de los Honorables Senadores se-
ñores Guzmán, Bórquez y Muñoz Cor-
nejo con la que inician un proyecto de 
ley sobre creación de la Ca ja de' Previ-
sión de los Tripulantes de Naves, Ope-
rarios y Obreros Marítimo sde la Re-
pública ; 

Pasa a la Comisión de Trabajo y Pre-
visión Social . 

A S I S T E N C I A 

2.-— De un oficio del señor Ministro del 
Trabajo por el cual comunica, en res-
puesta a una petición del Honorable 
Senador señor Martínez, don Carlos 
Alberto, que el Ejecut ivo ha enviado 
al Congreso Nacional el Mensaje por 
el cual inicia un proyecto de ley que 
crea el Registro Nacional de Músicos; 

Queda a disposición de los señores 
Senadores. 

3 . — D e cuatro informes: 
Uno de la Comisión de Constitución, 

Legislación y Justicia recaído en el 
proyecto de ley, iniciado por Mensaje 
del Ejecutivo, que modifica la ley N.o 
4,614, de 22 de noviembre de 1929, que 
reprime algunos abusos usurarios; 

Tres de la Comisión de Defensa Na-
cional recaídos en los Mensajes sobre 
ascensos en las Fuerzas Armadas que 
a continuación se indican: 

1) A General de División, el General 
de Br igada don Leocán Ponce Are-
llano ; 

2) A General de Brigada, el Coronel 
de Ejército don Jorge Si lva Opaso; 

3) A Coronel de Ejército, el Teniente 
Coronel don René A l v a r e z Marín; 

Quedan para tabla. 

Asistieron los señores: 

Aldunalte, Fernando Guzmán, Eleodoro E. 
Alessandri, Fernando Jirón, Gustavo 
Alvarez, Humberto J^afertte, (Elias 
Amunátefrui, Gregorio Martínez, Carlos Alberto 
Bótfquez, Alfonso Maza, José 
Cerda. Alfredo Muñoz, Manuel 
Correa, Ulises Ocampo, Salvador 
Cruchaga, Miguel Opitz, Pedro 
Cruz Concha, Ernesto Ortega, Rudecindo 
Cruz Coke, Eduardo Pino, Humberto del 
Domíi.yuez, Eliodoro Poklepovic, Pedro 
Duran, Florencio Prieto, Joaquín 
Echenique, Diego Rivera, Gustavo 
Errázuriz, Ladislao Rodríguez, Héctor 
Errázuriz, Maximiano Torres. Isauro 
González, Gabriel Videla 'Hernán 
Grove, Marmaduke Walker, Horacio. 
Guevara, G'uillermo 

Secretario: Altamirano, Fernando 
Prosecretario: González D., Gonzalo. 

4\.—De dos mociones: 
Una del Honorable Senador señor 

Duran con la que inicia un proyecto de 
ley por el cual se incluye el camino de 
Rancagua a Machalí entre aquellos que 
la Dirección General de Pavimentación 
está autorizada para pavimentar en 
conformidad a las disposiciones del ar-
tículo 16 de la ley N . o 6,266, de 27 de 
septiembre de 1938; 

Pasa a la Comisión de Obras Públi-
cas y Vías de Comunicación. 

A C T A A P R O B A D A 

Sesión 11.a ordinaria, en miércoles 21 de 
Noviembre de 1945. 

Presidencia del señor Alessandri Palma. 
Asistieron los señores: A l d u n a t e ; Ales-

sandri, Fernando; Al lende; Amunátegui ; 
Bórquez; Correa; Cruchaga; Cruz Concha,-
Cruz C o k e ; Duran; Echenique; Errázuriz, 
Ladislao: Errázuriz. Maximiano ; González ; 
G r o v e ; Guevara ; J i r ó n ; L a f e r t t e ; Martí- , 
nez, Carlos A . ; Martínez Montt ; M a z a ; Mu-
ñoz; Ocampo; Opitz; Ortega; Del P i n o ; 
Poklepovic; Prieto; Reyes ; Rivera! Rodrí-
guez; Torres; Videla, y W a l k e r . 

E l señor Presidente da por aprobada el 
acta de la sesión 9 . a ordinaria, en miérco-
les 14 de] actual, que no ha sido observada. 
El acta de la sesión 10.a ordinaria, en mar-
tes 20 del presente, queda en Secretaría a 
disposición de los señores Senadores hasta 
la sesión próxima, para su aprobación. 

Se da cuenta en seguida de los signiieutes 
negocios: 



Mensajes 

Dos de S . E . el Vicepresidente de la Be-
pública con los cuales comunica que ha re-
suelto incluir entre los asuntos de que pue-
de ocuparse el Honorable Congreso Nacio-
nal, en el actual período extraordinario de 
sesiones, los siguientes proyectos de l e v : 

1) El que destina fondos para la cons-
trucción de un local para la. Escuela de Cie-
gos y Sordomudos, y 

2) E l que complementa el artículo 14 
del decreto del Ministerio de Hacienda N.o 
2,772, de 18 de agosto de 1943, que f i j ó el 
texto de la Ley sobre Impuesto a la Interna-
ción, a la Producción y a la Cifra de Nego-
cios. 

Re mandan archivar. 

Oficios 

Dos de la Honorable Cámara de Diputa-
dos : 

Con el primero comunica que ha tenido 
h bien no insistir en el rechazo del proyec-
to de ley, de origen de esta Corporación, por 
el cual se autoriza la celebración de carre 
>as extraordinarias; en el Club Hípico e Hi-
pódromo de Santiago, a. beneficio de la So-
ciedad Protectora de la Infancia y de las 
familias de las Víctimas de la última catás-
trofe de Sewel l ; 

Con el segundo comunica que ha tenido a 
bien aprobar, en la misma forma que lo hi-
ciera el Honorable Senado, las observacio-
nes formuladas por Su Excelencia el Vice-
presidentp de la República a l proyecto de 
ley despachado por el Honorable Congreso 
Nacional, que concede amnistía a determi-
nados infractores a las leyes vigentes so-
bre reclutamiento del Ejército, Armada y 
Aviación. 

Se mandan poner en conocimiento de Su 
Excelencia el Vicepresidente de la Repú-
blica. 

Solicitudes 

Sobre concesión de abono de años de ser-
vicios a las siguientes personas: 

Leoncio Gamboa Collantes, y 

Sobre concesión de aumento de pensión 
a las siguientes personas: 

Hilda Brinton vda. de Echeverr ía ; 
Sara Lagos vda. de Padi l la ; 
Elena Márquez vda .de M o r a ; 
Galvarino B m e c k e r Delgado; 
A d a Videla Jara, y 

Samuel Barros Calvo. 
Una de doña Gudelia Núñez vda. de Orre 

go, en la que solicita acogerse a las dispo-
siciones de la ley N.o 7,404; 

Una de doña Clara Gutiérrez Bustaman 
te, con la que solicita se le conceda una 
pensión de gracia. 

Pasan a la Comisión de Solicitudes Par-
ticulares. 

Fácil Despacho 

Moción de los señores Guzmá,n y Muñoz 
sobre exención de impuestos a las nuevas 

construcciones destinadas a la vivienda 

A petición del señor Lafertte, apoyada 
por loa señores Ocampo y Guevara, se reti-
ra este asunto de la tabla de Fáci l Despa 
cho. 

Incidentes 

E l señor 'Crucliaga se refiere a las obser-
vaciones hechas por el señor Ministro de 
Economía y Comercio en una reciente se* 
sión de la Sociedad Nacional de Minería, 
acerca del f inanciamiento del proyecto so-
bre acuñación de moneda de plata de que 
es autor el señor Senador. 

Con motivo de estas observaciones usa 
de la palabra el señor Torres. 

El último de los señores Senadores nom-
brados formula indicación, que es aceptada, 
para incluir e n la tabla de Fácil Despacho 
de la sesión del martes próximo el proyec-
to modificatorio de la ley que autorizó a 
la Municipalidad de Ovalle para contratar 
un empréstito. 

Usa en seguida de la palabra el seño:-
Allende para referirse a la acción de la .ju-
ventud en el proceso actual del Mundo y 
particularmente de la juventud chilena, v 
a los distintos problemas que afectan a esta 
última. 

Termina formulando indicación, que es 
aceptada, para formar una Comisión Uni-
da Especial, constituida por la de Consti-
tución, Legislación y Justicia. Educación 

Pública e Higiene y Salubridad, para que 
se aboque al estudio integral de los proble-
mas que ha dejado planteados. 

A indicación del señor Martínez, don Car-



jos Alberto, se' acuerda publicar in extenso 
el discurso del señor Allende. 

Previa una prórroga de la hora por todo 
el tiempo necesario, usa de la palabra el 
señor Errázuriz, don Maximiano, para refe-
rirse al problema de la escasez periódic-a 
y del alto precio de la carne, y analizar 
las causas que determinan estos fenóme-
nos-

Se acuerda f i j a r la sesión del martes 
27 para iniciar el estudio de la acusación 
deducida por el señ&r Mon Luis A. Baeza 
en contra del Ministro.de Salubridad. Pre-
visión y Asistencia Social, doctor don Sótero 
del Río. 

A indicación del señor Martínez, don 
Carlos Alberto, se acuerda oficiar en nom-
bre Jos S. S. al señor Ministro del Trabajo 
solicitándole se s irva obtener la inclusión 
en la convocatoria del proyecto que crea 
el Registro Nacional de Músicos, favorable-
mente informado por el Consejo Nacional 

' del Trabajo. 

A petición del señor Grove, y en nom-
bre de >S. ¡S„ se acuerda dirigir oficio .al se-
ñor Ministro de Economía y Comercio ro-
gándole se sirva obtener la inclusión en la 
convocatoria del proyecto, iniciado en una 
moción del señor Jirón sobre constitución 
de una sociedad anónima para la adquisi" 
ción, mejoramiento y utilización de terre-
nos de las Comunas de Lampa, Colina, 
Quilicura, Renca y Barrancas. 

A propuesta del señor Presidente se 
acuerda entrar a ocuparse de inmediato de 
las modificaciones introducidas por la Ho-
norable Cámara de 'Diputados al proyecto 
(le reforma de los Códigos Penal y de Pro-
cedimiento Penal, en lo relativo a la repre-
sión del delito de usura, y suprimir, ade-
más, la ¡Segunda Hora de la presente sesión. 

Modificación de la Honorable Cámara de Di-
putados al proyecto de reforma de loa Có-
digos Penal y de Procedimiento Penal, en 

lo relativo al delito de usura. 

Considerada la. p r i m e r a de las modifica-
ciones enunciadas en el epígrafe, que tie' 
üe por objeto intercalar a continuación del 
inciso segundo del art, l .o del proyecto» 

y l .o del art. 472 del C. P., que se reempla-
za, los incisos nuevos que a continuación 
se indican, se da tácitamente por apro-
bada. 

Los incisos referidos son como sigue: 
"Condenado por usura un extranjero, 

será expulsado del país; y condenado co-
mo reincidente en el delito de usura un 
nacionalizado, se le cancelará su naciona-
lización y se le expulsará del país. 

E n ambos casos la expulsión se hará 
después de cumplida la pena."' 

E n discusión la segunda modificación, 
que tiene por objeto suprimir el Art . 2.o 
del proyecto del Senado, se da unánime-
mente por rechazada después de algunas 
observaciones del señor Alessandri, don 
Fernando. 

Queda terminada la discusión en tercer 
trámite de este proyecto, cuyo texto que-
da com¿ sigue: 

Proyecto de ley 

Artículo l . o Reemplázase el artículo 
472 del Código Penal por el s iguiente: 

" E l que suministrare valores, de cual-
quiera manera que sea, a un interés que 
exceda del máximo que la ley permite, es" 
tipular, será castigado con presidio o re-
clusión menores en cualquiera de sus gra-
dos. 

Condenado 'por usura un extranjero, 
será expulsado del país; y condenado' como 
reincidente en el delito de usura un na-
cionalizado, se le cancelará si.1 nacionali-
zación y se le expulsará del país. 

En ambos casos la expulsión se hará 
después de cumplida la pena. 

En la substanciación y .fallo de los proce-
sos instruidos para la investigación de es-
tos delitos, los Tribunales apreciarán I» 
prueba en conciencia." 

Artículo 2.o Agrégase al artículo 363 
del Código de Procedimiento Penal, el si-
guiente número: 

"7.o. A los procesados por el delito de 
usura cuando éste deba merecer pena aflic-
t iva" . 

Art ículo 3.0. Esta ley regirá desde la fe-
cha de su publicación en el "Diarto Ofi-
cial". 

E n cumplimiento del acuerdo anterior-
mente relacionado, se levanta la sesión. 



C U E N T A D E L A F R E S E N T E SESION. 
Se dió cuenta: 
l.o. Del siguiente Mensaje del Ejecutivo: 

Santiago, 27 de noviembre de 1945.—Ten-
go el honor d e poner en conocimiento de 
Y . E'. que he resuelto incluir entre los asun-
tos de que puede ocuparse el Honorable Con-
greso Nacional, en el actual período de se-
siones extraordinarias, el proyecto de lev 
que autoriza al Presidente de la República 
para emitir bonos hasta la cantidad de siete 
millones .de pesos, destinados a la termina; 
eión de algunos trabajos consultados en el 
plan general de obras del Estadio Nacio-
nal. (Mensaje de esta fecha) . 

Saluda atentamente a V . E . — A . Du-
kalde V . — E. Mejías C. 

2.o Del siguiente oficio ministerial: 

Santiago. 28 noviembre de 1945.— Por 
oficio N o 2.054. Y . S. ha puesto en cono-
cimiento del infrascrito que el Honorable 
Senado acordó solicitar la inclusión en la 
actual legislatura extraordinaria, del pro-
yecto dq ley qué crea el Registro Nacional 
de Músicos. 

Sobre el particular, me es grato infor-
mar a V. E. que por Mensaje N.o 6, de 21 
de noviembre-en curso, fué remitido al Ho-
norable Congreso Nacional el mencionado 
proyecto. 

Saiuda atentamente a V. S. —M. Bustos. 

3. o De los siguientes informes: 

De la Comisión de Constitución, Legisla-
ción y Justicia respecto del Mensaje que 

limita el interés en las conversiones 

Honorable Senado: 

Vuestra Comisión de Constitución, Legis-
lación y Justicia ha considerado un pro-
yecto de ley, iniciado en un Mensaje del 
Ejecut ivo, que tiene por objeto reglamen-
tar el interés que puede estipularse en las 
convenciones. 

E x p r e s a el Mensaje que por ley N.o 4,694, 
de 22 de noviembre de 1929, se dictaron 
diversas disposiciones destinadas a repri-
mir algunos abusos usurarios que se come-
tían entre particulares en la tasa de inte-
reses que se cobraban en operaciones de des-
cuentos de letras comerciales. Que esta ley 
6e limitó a legislar sobre contratos de mu-
tuo de dinero o de depósito en que hubie-
ra derecho a emplearlo, con aparente ex-

clusión de las aludidas operaciones de "des-
cuento de letras, cuyo carácter jurídico se 
equipara más bien a la compraventa de un 
crédito. 

A g r e g a que la práctica ha demostrado 
que las disposiciones de esa ley no han sur-
tido los efectos que abrigó el legislador, y 
que para l lenar los vacíos que en ella se 
notan se hace necesario ampliar sus p r e -
ceptos, con el objeto de adaptarla mejor a 
las verdaderas necesidades del país. 

Vuestra Comisión ha estudiado con to-
do interés este proyecto, cuyas ideas fun-
damentales se encuentran y a contempladas 
en la actual ley N.o 4,694, de 22 de no-
viembre de 1929, la que es derogada y 
substituida totalmente por las disposicio-
nes de la ley en trámite, que trata de am-
pliar y perfeccionar lo estatuido en la ley 
anterior. 

L a ley 4,694, referida, limita el interés 
convencional sólo en los contratos de mu-, 
tuo de dinero y de depósitos del mismo, 
en que haya derecho a emplearlo, con arre-
glo al artículo 2221 del Código Civi l . E l 
proyecto de ley en estudio hace extensiva 
esta limitación a todas las convenciones en 
que se pacten. intereses, y de acuerdo con 
sus disposiciones, que en esta parte, son 
iguales a las de la ley anterior, dichos in-
tereses no pueden exceder en más de una 
mitad al interés corriente bancario f i jada 
por la Superintendencia de Bancos para el 
semestre anterior. 

El artículo' 4.o del proyecto establece 
que no tendrán el carácter de sobretasa de 
interés : 

a) E l cobro o pago anticipado de los in-
tereses, siempre que éstos no se refieran 
a un lapso superior a seis meses; 

b) E l cobro o pago de días adicionales 
de intereses èn Jas operaciones de des*-

cuento de títulos de crédito, pagaderos en 
una localidad distinta del lugar de la con-
vención, y siempre que su número no ex-
ceda del que f i j e la Superintendencia de 
Bancos, y 

c) El cobro de una comisión por sobre-
giros o avances transitorios en cuenta co-
rriente bancaria. 

L a sanción para el caso de contraven" 
eión a lo dispuesto en la ley en estudio 
es la misma establecida en la ley número 
4,694, esto es, se reduce el interés conve-
nido al interés legal del seis por ciento. 

E l proyecto olfrece novedades en esta 
parte, en dos aspectos: señala un plazo cte 



prescripción ele un año, contado desde la 
fecha de pago, para la acción destinada a 
obtener la restitución de lo indebidamen 
te pagado, y establece que lás acciones 
concedidas por la ley en trámite se tra-
mitarán en juicio sumario. 

iCon respecto al interés penal que en ade-
lante será permitido estipular en las con-
venciones, prescribe que nb podrá ¡exce-
der en más de las tres cuartas partes del 
interés corriente baneario respectivo, y que 
el pago del interés penal excluye el cobro 
del interés convencional, resolviendo así 
dos cuestiones que, bajo el imperio de la 
ley actual, han sido discutidas. 

Vuestra Comisión deja constancia de que, 
a su juicio y de acuerdo con lo prescrito 
en el artículo 22 de la L e y de Efecto Re-
troactivo, las disposiciones de esta nueva 
ley no afectarán a las convenciones cele-
bradas con anterioridad a su dictación. 

Las demás prescripciones del proyecto 
no requieren de explicación, y se compren-
den con su sola lectura. 

En mérito de lo expuesto, vuestra Co-
misión tiene el honor de recomendaros la 
aprobación del proyecto de ley en infor-
me, en los siguientes términos: 

Proyecto de ley: 

"Artículo l .o — L a Superintendencia de 
Bancos dará a conocer, por publicaciones 
en el "Diario Oficial" , en el curso de los 
meses de enero y julio de cada año, el 
término medio de la tasa anual que haya 
correspondido al interés corriente en el 
semestre calendario anterior. 

L a tasa de interés establecida en con 
formidad al inciso anterior se tendrá por 
interés corriente baneario. 

La Superintendencia determinará la for-
ma técnica de calcular el aludido prome-
dio de la tasa de interés. 

Artículo 2.o — E n todas las convencio-
nes en que se pacten intereses, éstos no 
podrán exceder en más de una mitad al 
interés corriente baneario f i j a d o por la Su-
perintendencia de Bancos para el semestre 
anterior. 

Se aplicará ¡especialmente esta disposi-
ción : 

a) E n los contratos de mutuo o de de-
pósito de dinero en que haya derecho al 
emplearlo, con arreglo al artículo 2221 del 
Código Civi l ; 

b) E n los contratos de crédito en cuen-
ta corriente bancaria o mercantil, y 

c) E n los descuentos de títulos de cré-
dito. 

Articulo 3.0 — Para los efectos del ar-
tículo precedente, se considerarán intere-
ses' los que en forma directa se estipulen 
como tales y cualesquiera comisión, hono-
rarios, costas y, en general, toda otra pres-
tación estipulada, ya sea en el mismo con-
trato o con motivo de la misma negocia-
ción, que tienda a aumentar la cantidad 
que deba pagar o acreditar el deudor al 
acreedor directamente, o a un tercero con 
conocimiento de (..aquél. Sin embalrgo, e l 
acreedor tendrá derecho para exigir el pa-
go1 de las costas procesales y personales 
que f i j a r e el juez de la causa, en la for-
ma ordinaria. 

Se exceptúan, sin embargo, de la regla 
establecida en el inciso anterior: 

a) L a comisión semestral que las par-
tes convengan para la apertura y el man-
tenimiento de un determinado crédito en 
cuenta corriente bancaria; 

b) Las comisiones que se cobren en el 
carácter de gastos de cobranza, sobre. tí-
tulos de crédito, pagaderos en una loca-
lidad distinta del lugar de la convención, y 

c) Los gastos efectivos de franqueo. 
L a comisión a que pueda tener derecho 

el corredor que h a y a intervenido en la 
contratación del préstamo será de exclu-
sivo cargo del acreedor, sin que pueda es-
tipularse que su pago corresponde a l deu-
dor. 

Art ículo 4.0 — No tendrán el carácter 
de sobretasa de interés: 

a) E l cobro o pago anticipado de los 
intereses, siempre que éstos noi se% ref ie-
ran a un lapso superior a seis' meses; 

b) E l cobro o pago de días adicionales 
de intereses en las operaciones de descuen-
to de títulos de crédito, pagaderos en una 
localidad distinta del lugar de la conven-
ción, y siempre que su número no exceda 
del que f i j e la Superintendencia de Ban-
cos, y 

c) E l cobro de una comisión por sobre-
giros a avances transitorios en cuenta co-
rriente bancaria. 

L a Superintendencia de Bancos f i j a r á 
también las tasas máximas de comisión a 
que se refieren el presente artículo y el 
anterior, al tiepipo de dar a conocer el 
interés corriente baneario. 

Art ículo 5.0 —• E n caso de contraven-
ción a lo dispuesto en los tres artículos 
anteriores, se reducirá el interés conveni-
do al interés legal del 6 por ciento. Este 



derecho es irrenuneiable y será nula toda 
estipulación en contrario. 

Declarada la nulidad de la estipulación 
de intereses, en conformidad a las regla j 
precedentes, el acreedor sólo podrá exigir 
la devolución del capital entregado real-
mente, con más el interés legal del 6 por 
ciento. Si hubiere recibido por intereses 
más de lo que corresponde, estará obligado 
a restituir el exceso. 

L a acción para obtener la restitución 
prescribe dentro del plazo de un año, con-
tado desde la fecha del pago. 

Artículo 6.0 — E l interés penal no po-
drá exceder en más de las tres cuartas par-
tes del interés corriente bancario corres-
pondiente. 

E l pago del interés penal excluye el co" 
bro del interés convencional. 

Artículo 7.o — Las acciones concedidas 
en la presente ley se tramitarán en juicio 
sumario. 

Artículo 8.o — L a presente ley no se 
apl icará a las instituciones que, en cuan-
to a los intereses que se permita estipular, 
se r i j a n por disposiciones o leyes especia-
les. No se aplicará a dichas instituciones, 
tampoco, lo dispuesto en el inciso f inal 
del artículo 3.o de esta ley. 

Artículo 9.0 — L a Superintendencia de 
Bancos y la Superintendencia de Compa-
ñías de Seguros, Sociedades Anónimas y 
Bolsas de Comercio f iscalizarán el cum-
plimiento de la presente ley respecto óc las 
instituciones, empresas, o establecimientos 
sometidos a su control. 

Podrán dichas entidades, asimismo, san-
cionar las infracciones, aplicando a las ins-
tituciones, empresas o establecimientos su-
jetos a su vigilancia, multas de $ 500 a 
$ 5,000, a beneficio fiscal, según la natu-
raleza, gravedad o frecuencia con que las 
transgresiones se hubieren cometido. Las 
resoluciones que las mencionadas reparti-
ciones dicten al respecto tendrán mérito 
ejecutivo. 

Artículo 10. — Agrégase en el artículo 
2206 del Código Civil, la palabra 'banca-
rio", a continuación de la frase "al que 
se probare haber sido interés corriente'', 
y substitúyense las palabras " a dicho in-
terés corriente", por: "al interés legal dei 
6 por ciento''. 

Substitúyese, asimismo, en el artículo 
737 del Código de Comercio, las palabras 
"intereses corrientes", por.- " e l interés co-
rriente bancario". 

Artículo 1 1 . — Derógase la ley N.o 4,694 
de 22 de noviembre de 192l9. 

Artículo 12. — La presente ley regirá 
a contar desde la fecha de su publicación 
en el "Diario Of ic ia l" . 

Sala de la Comisión, a 21 de noviem-
bre de 1945. 

(Firmados) : H. Walker Larraín.— p e r . 
nando Alessandri R. — Humberto Alvares 
Suárez. — Manuel Muñoz Cornejo. 

Acordado en sesión de fecha de hoy, ba-
jo la presidencia del señor Walker , y Cou 
asistencia de los señores Alessandri, AL-
varez y Muñoz Cornejo. 

Se deja constancia de que el señor Wal-
ker se abstuvo de votar . 

E. Ortúzar E-, Secretario de la Comisión. 

De tres informes de la Comisión de De-
fensa Nacional, recaídos en los Mensajes 
sobre ascensos en las Fuerzas Armadas que 
a continuación se indican: 

1). A General de División, el General de 
Brigada don Leocán Ponce Arel lano; 

2) A General de Brigada, el Coronel de 
Ejérci to don Jorge Silva Opaso; 

3) A Coronel de Ejército, el Teniente 
Coronel don René Alvarez Marín. 

4 . o De las siguientes mociones: 

Pavimentación del camino de Raneagua a 
Machalí. 

Proyecto de ley: 

"Artículo l.o — Tnclúvese el caynino de 
Rancagua a Machalí entre aquellos qu(> la 
Dirección General de Pavimentacióta está 
autorizada para pavimentar, en conformi-
dad a las disposiciones del artículo 16 de 
la ley N.o 6,26'6, de 27 de septiembre de 
1938. 

L a construcción de esta obra se regirá, 
en su aspecto técnico y administrativo, 
por las disposiciones pertinentes de la ley 
N.o 5,757, de 12 de diciembre de 19i35l y 
en su aspecto financiero, por las disposi' 
ciones del citado artículo 16 de la lev 
N.o 6,266. 

Artículo 2.o — Auméntase en diez mi-
llones de pesos ($ 10.000,000) la a u t o r i -

zación conferida al Presidente de la Re' 
pública por el artículo 25 de la ley N.o 
5,757. 

E l total del producido de esta emisión 
incrementará los fondos indicados en el ar-
tículo 16 de la ley 6,266. 

Artículo 3.o — Esta ley regirá desde su 
publicación en el "Diario Of ic ia l" y se 



extenderá á el la l a autorización conferi-
da en el artículo 11 de la ley N.o 6,628. 

(F irmado) : Dr. Florencio Durán, Sena-
dor por O'Hig'gins y Colehagua. 

Caja de Previsión de las tripulantes de na-
ves, operarios y obreros marítimos de la 

República 

Señor Presidente 

Los últimos siniestros marítimos ocurridos 
a naves de la Marina Mercante Nacional, 
han puesto de actualidad el problema de la 
Previsión del numeroso gremio de trabaja-
dores del mar y la urgente necesidad de 
legislar en favor de las Tripulaciones, que 
después de cada una de estas desgraciadas 
ocurrencias dejan a sus familias en la más 
horrenda miseria y o r f a n d a d . 

Saben los honorables colegas que los Ofi-
ciales, Empleados de Bahía y Empleados 
de las Compañías Navieras, actualmente se 
encuentran protegidos por la "iCaja de Pre-
visión de la Marina Mercante Nacional" ; 
saben, también, que no fué olvido ni propó-
sito exclusivista el que definió, en su opor-
tunidad, desglosar del entonces proyecto de 
ley el capítulo que se refería a las tripula-
ciones y a los trabajadores de los puertos, 
sino que fué la incomprensión y los malos 
consejos recibidos por estos gremios, los que 
presionaron ante los Poderes Públicos para 
que se los eliminara de los beneficios que 
aquel proyecto de ley les consultaba. Pero 
los tiempos han cambiado: estos trabajado-
res se han convencido de que fueron vícti-
mas de errores de apreciación de las finali-
dades de la actual benéfica " L e y de la Ca ja 
de Previsión de la Marina Mercante Nacio-
nal" y han solicitado, por diversos conduc-
tos, se les beneficie con una ley análoga a la 
que rige para Oficiales y Empleados. 

Atendiendo a estas circunstancias, cuando 
formábamos parte del Consejo de la C a j a de 
la Marina Mercante Nacional, pedimos a su 
entonces Administrador y hoy Vicepresiden-
te Ejecutivo, don José Óllino B., se reunie-
ran los antecedentes indispensables y se rea-
lizaran por el Actuario de la Institución, 
doctor Max Fisdher, los estudios técnicos 
de rigor, para l legar a definir, científica-
mente, las condiciones fundamentales que 
aseguraran vida estable y próspera a esta 
nueva organización que deberemos crear en 
favor de las Tripulaciones, Obreros de Bahía 
y Movilizadores de los Puertos. 

Nuestro propósito ha sido aprovechar, en 

lo posible, la misma estructura de la ley que 
actualmente favorece a los Oficiales y Em-
pleados, proporcionando al personal subal-
terno ya indicado los mismos beneficios, en 
relación con su capacidad económica; y he-
mos estimado más conveniente que su fun-
cionamiento sea independiente de la actual 
C a j a para los Oficiales, pero sí, constituyen-
do una nueva "Sección", al igual que como 
actualmente funciona la " C a j a de los Agen-
tes Generales de A d u a n a " . Nuestro propó-
sito es que no interfieran sus funciones en el 
normal desenvolvimiento de las otras y pue-
da, no obstante, aprovechar la organización 
actual y la experiencia en el manejo, para 
hacer más económico y exnedito su funcio-
namiento . 

Los esfuerzos para reunir el material es-
tadístico completo no han tenido éxito y só-
lo se han obtenido de la Dirección del Lito-
ral de la Armada algunos datos numéricos, 
estimados, por el Actuario, de reducidos al-
cances . 

Para obviar esta deficiencia y abordar el 
problema planteado, que significa resolver 
una necesidad social que interesa a una po-
blación de más de veinticinco mil personas, 
se ha heoho uso de los datos estadísticos pro-
porcionados por los Oficiales y Empleados 
de la Marina Mercante Nacional, en combi-
nación con una estadística de experiencia 
propia del Actuario, sobre los Tripulantes 
de la Marina de Guerra, asegurados en "La 
Mutual de la A r m a d a " . 

Sin embargo, se ha podido l legar a f i j a r 
algunas conclusiones, en relación con las ca-
racterísticas de los asegurados de la ley 
0,037, modificada por la ley 7,759 (de Ofi-
ciales y Empleados de la Marina Mercante), 
en los siguientes aspectos fundamentales: 

1 . o — Mayor desgaste físico de los tripu-
lantes y obreros; 

2 . o — Mayor riesgo de inval idez, y 
3 , o — M a y o r e s probabilidades de muerte 

de los tripulantes y obreros, en razón de la 
calidad del trabajo que real izan. 

Dice el Actuario, doctor M a x Fisdher, co-
mo término de estas observaciones: " L a s in-
vestigaciones que en particular se practica-
ron acerca de la frecuencia de invalidez en-
tre el personal de marinería, dieron como 
resultado que dicho riesgo, para los efectos 
del cálculo actuarial, puede quedar cubierto 
con los elevados coeficientes de mortalidad 
que deben asignarse a dicha categoría de 
asegurados". 



E l proyecto de ley que tenemos el honor 
de presentar a la consideración del Honora-
bleble Senado contempla las siguientes pres-
taciones principales: 

l . o Pensión de invalidez, después de en-
terar cinco años de imposiciones, para los 
que se invaliden física o mentalmente; 

2 . o Pensión de ve jez a los imponentes 
que después de enterar diez años de imposi-
ciones cumplan sesenta años de edad; 

( E n los dos casos anteriores, la pensión 
mínima mensual, no podrá ser inferior a 
seiscientos pesos al tiempo de decretarse y 
ésta será aumentada en un diez por ciento 
por cada 'hijo menor de dieciocího años que 
el asegurado. tenga a su cargo. Además, 
cuando el imponente se incapacitare absolu-
tamente en acto del servicio, la C a j a podrá 
abonarle hasta diez años, para los efectos de 
obtener los beneficios de esta ley).; 

3 . o Pensión por años de servicios, cuan-
do el imponente entera treinta años de ser-
vicios e imposiciones y cincuenta y cinco 
años de edad por lo menos; 

4 . o Retiro de imposiciones, en confor-
midad al Título V I , pudiendo reintegrarlas 
para los efectos que se señalan; 

5 .0 Asignación de dos meses de sueldo 
o pensión para gastos de funera les ; 

•6.0 Seguro d e ' v i d a de los beneficiarios 
del montepío, equivalente a quinientos pe-
sos por cada año de servicio; 

7 . o Montepíos: para la v iuda o el viudo 
inválido, en su caso, e hijos legít imos; para, 
la madre legítima o natural o para los hijos 
naturales; para la madre e hi jos i legítimos; 
para las hermanas legítimas solteras o viu-
das, y para el padre legítimo mayor de se-
senta años o al menor de esta edad, cuando 
se hallare imposibilitado para t r a b a j a r ; 

¡8.o Asistencia médica preventiva y cura-
tiva, para las enfermedades comunes y los 
accidentes del trabajo, para los imponentes 
y sus famil ias; 

9 .o Subsidios por enfermedad, hasta el 
monto de un mil quinientos pesos y no me-
nor de trescientos pesos mensuales; 

lO.o L a asignación de cesantía, equiva-
lente al 60 o]o del sueldo mensual, en las 
condiciones que indica el Título I X ; 

l l . o Préstamos en dinero: adquisición, 
construcción y reparaciones de edificios, y 
préstamos hipotecarios; 

12.o Establecimiento facultativo de los si-
guientes servicios mutuales, independientes 
de los del fondo común de beneficios: 

a) Seguro contra incendio de las propie-
dades de la C a j a y de las de los imponentes 
adquiridas por su intermedio o hipotecadas 
a su f a v o r ; 

b) Seguro de desgravamen hipotecario; 
c) Seguro de f ianzas; 
d) Seguros de vida y de accidentéis del 

t r a b a j o ; 
e) Seguro contra pérdida de efectos per-

sonales en naufragios , y 
f ) Reseguros que correspondan, en con-

formidad a las letras anteric/.es. 
El límite de edad, para obtener peinsión 

de vgfjez, se fha f i j a d o en 60 años, y para te-
ner derecho a pensión por años de servicios, 
se necesita cumplir con el doble requisito de 
30 años servidos, como mínimum, y 55 años 
de edad, por lo menos. 

Se presenta, sin embargo, un problema de 
consideración para procurar a los imponen-
tes, desde el comienzo de sus actividades, los 
beneficios establecidos en este proyecto de 
ley : es el que se refiere al reconocimiento 
de los años de servicios anteriores a la exis-
tencia de esta C a j a . Las únicas sumas de 
dinero con que podría contarse para cubrir 
en ínfima parte este compromiso son las im-
posiciones percibidas por la Caja de Segu-
ro Obligatorio, que consisten en: 

Descuentos sobre los salarios de los im-
ponentes, a razón de 2 y 3 por ciento, res-
pectivamente ; 

Aportes del patrón, a razón de 4 y 5 por 
ciento, respectivamente, también sobre el 
monto de los salarios pagados, y 

Una erogación del patrón para la Medi-
cina Preventiva, del 3 por ciento sobre los 
salarios. 

Antecedentes conocidos indican que, en el 
mejor de los c.as'os, los únicos fondos que» 
podrían ser traspasados de la C a j a de Se-
guro Obligatorio a la C a j a proyectada, se-
rían aquellos que constituyen ve 1 "haber pro-
pio del imponente", que ascienden a un dos 
o tres por ciento, respectivamente, de las 
imposiciones acumuladas, sin interés. 

Por lo tanto, esta Institución no podrá 
conceder los beneficios que se consultan en 
este proyecto de ley desde la promulgación 
de la ley respectiva, sino después de dos 
años, a lo menos, sin perjuicio de estimar 
que la Caja de Seguro Obligatorio debería 
entregar un porcentaje mayor, tal vez el tres 
por ciento pare jo . 



Por esta 'c ircunstancia, se consulta tam 
bién entre las disposiciones transitorias del 
presente proyecto de ley el artículo que 
entrega a la Ca ja de Seguro Obligatorio la 
atención médica del personal afecto a esta 
nueva C a j a , para lo cual percibirá el uno 
por ciento que consulta para este objeto la 

letra j ) del artículo 5.0, y que aportarán los 
patrones para atender el servicio médico. 

Proporcionamos los siguientes datos esta-
dísticos reunidos por la C a j a de Previsión 
de la Marina Mercante Nacional y que dan 
una idea general sobre la importancia que 
tendrá la institución que se proyecta : 

Número de Sueldos o jor- Total de sueldos 
Asegurados nales anuales o jornales anua-

les afee ¿os a im-
posiciones 

Tripulantes 5. ,600 $ 1 4 . 4 0 0 . -- $ 80 .640, .000.— 
Jornaleros 9. 000 1 8 . 0 0 0 . - 162, .000. .000.— 
Obreros de Diques, Arsenales, etc 2. .500 1 8 . 0 0 0 . - 45. .000. .000.— 
Obreros de Agencias de Vapores 600 9 . 6 0 0 . - 5 .760, .000.— 
Obreros a jornal de la Armada 1 . 90O 16 2 0 0 . - 30. .780. .000.— 
Movilizadores de Puertos 2 .850 1 8 . 0 0 0 . - 51 .300 .000.— 
Obreros a jornal de las Maestranzas de los 

2, .200 18.000.- 39, .600, .000.— 

Total 24. 650 $ 4!>5. Ü80. 000.— 

Estos datos son muy aproximados en lo 
que se refieren a los obreros a jornal de la 
Armada, a los movilizatlores de los puertos 
y a los obreros a jornal de las maestranzas 
de los puertos. 

Los datos relativos a los demás imponen-
tes pueden sufr ir pequeñas alteraciones. 

No obstante, como antecedentes ilustrati-
vos, anotamos tam'bién algunos que puede 
ser de utilidad considerar, para formarse 
un concepto general de la principal masa 
de personas que se beneficiaran con este pro-
yecto de ley. 

Existe, aproximadamente, un tota] de die-
cisiete mil obreros marítimos, matriculados 
en la Dirección del Li toral de la Armada, 
los une en una proporción de 70 a 75 o!o 

trabajan por el sistema denominado " E n re-
dondilla", distribuidos en más o menos trein-
ta y cinco profesiones y agrupados princi-
palmente en los puertos más importantes del 
L i tora l . 

Los gremios de "estibadores", "lancheros" 
y "jornaleros de playa" son los más numero-
ros y también los que trabajan más o menos 
permanentemente en el curso del año y en 
forma de "redondil la". 

De los datos estadísticos, correspondientes 
a los años 1940 a 1943 inclusives, que he-
mos consultado (1) se desprende que los 
gremios anteriormente citados han percibi-
do, en los puertos que se indican, los mayo-
res jornales medios, por día trabajado y con 
sobretienripo:. 

Tocopilla $ 112.96 $ 140.13 $ 306.60 
Chañaral 1 5 1 . 0 1 167.26 461.67 
V a l p a r a í s o . . . ^ . 9 7 . 5 1 105.74 124.01 y $ 146 30 
Sán Antonio 175.67 124.64 142.89 y 152.25 
Tomé . . . 172.70 74.98 1 1 1 . 6 2 
Talcahuano 65.88 124.58 131 .56 y 160.56 
Corral 163.74 37.88 y 60.37 

Los jornales medios pagados por día tra-
bajado y con sobrejiempo son los que se 
indican a continuación: 

1940: $ 1 3 4 . 2 1 ; 1941: $ 1 1 0 . 7 4 ; 1942: 
$ 191.25, y 1943: $ 153.04. 

De estos jornales medios se deduce un 
promedio general de $ 147 .31 diarios, valor 

que equivaldría a un sueldo mensual de 
$ 3.600. 

01) "Veinte años de Legislación Social Chilena", 
editado por la Dirección General de Estadística, 
año 1945, con la cooperación del Jefe de la Sección 
Estadística de la Dirección General del Trabajo, 
don Luis Cárcamo. 



Considerados los promedios de sueldos de 
estos tres gremios, el volumen de sueldos o 
jornales y a anotados de $ 415.080.000 debe-
rá aumentar enormemente. Calculados sin 
estudio preciso, sólo para proporcionar una 
ci fra posible, y para demostrar la importan-
cia que tendrá esta futura Institución, este 

volumen de salarios deberá sobrepasar los 
$ 850.000?000 anuales. 

E l Actuario, doctor Max Fischer, aplican-
do los números anotada^ en "Veinte Años 
de Legislación Social Chilena", que hemos 
citado, l lega a las conclusiones del cuadro 
siguiente: 

Núinenode Sueldos o Total de sueldos 
Asegurados jornales o jornales afectos 

anuales a imposición 

Estibadores, lancheros, jornaleros de p l a y a . 17.000 $ 43.200 $ 734.400.000 
Tripulantes, obreros, etc 7.650 18.000 137.700.000 

24.650 $ 872.100.000 

E l costo de los beneficios otorgados, es-
tudiado actuarialmente, demanda una eroga-
ción equivalente al 29 o|o de los emolumen-
tos ganados por el imponente, que se distri-
buye como sigue: 

Obrero: Descuento sobre los emolu-
mentos ganados mensualmente . . 9 % 

Armador o Patrón: Aporte patronal 
sobre los emolumentos ganados por 
los obreros 1 0 % 

Fisco: Aporte fiscal sobre los emolu-
mentos ganados por los obreros 
afectos a esta Ca ja de Previsión . . 2 % 

Impuesto: Abono a la Sección del 2 % 
sobre los f le jes y pasajes brutos . . 8 % 

Total 29% 

E l cálculo sobre distribución de estos re-
cursos para atender los servicios, se ha es-
tudiado actuarialmente y corresponde a los 
siguientes rubros: 
Asistencia Médica 2 % 
Devolución de Fondos, Cesantía y 

Cuota Mortuoria 3 % 
Jubilaciones 1 6 % 
Montepíos 8 % 

Total 2 9 % 

Falta, no obstante, Cobertura Financiera 
para el reconocimiento de años de servicios 

anteriores a la fecha de promulgación de la 
nueva ley y para satisfacer los gastos de ad-
ministración, que se calculan pa^a ambas ne-
cesidades en 5 o|o a 6 ojo de los sueldos o 
jornales. 

Para el reconocimiento de años de servicios 
y para el pago de los gastos de administra-
ción nos quedan los fondos que deberán 
traspasarse de la C a j a de Seguro Obligato-
rio y lo que producirá en favor del fondo co-
mún el fenómeno de la "Secesión". 

E l Actuario, doctor Max Fischer, dice a 
este respecto lo siguiente: 

"Sin embargo, existe todavía para la Ca-
ja una fuente de entradas a la cual hasta 
este momento no se ha aludido y que es la 
que proviene del fenómeno de la "Secesión", 
que consiste en el aprovechamiento que hace 
1a, Caiía de aquellas sumas que han ingresa-
do a ella para respaldar el goce de futuros 
dereahos que no alcanzan a ejercitarse. L a 
secesión es, por lo tanto, un factor del cual 
no se puede prescindir en los cálculos ac-
tuariales, por su influencia en la situación 
económica de la institución. 

" E l fenómeno de la secesión tiene prin-
cipalmente lugar en uno u otro de los si-
guientes motivos: 

" 1 ) Abandono de la afiliación a la C a j a 
antes de acogerse a sus beneficios. 

"2) Extinción del beneficio adquirido — 
(compromiso que gravita sobre la Ca ja) — 
antes de la fecha probable de la terminación 
de la obligación. 

"Si se trata de una Caja que confeccio-
na periódicamente sus Balances Actuariales, 



f iguran entré las Reservas Matemáticas 
también aquellas que se refieren a los asegu-
rados que se encuentran todavía dentro del 
plazo de espera; lo que quiere decir que 
para este grupo de imponentes se constitu-
yen Reservas Nominales, a pesar de que el 
asegurado que sale del servicio dentro del 
plazo de espera no significa ninguna carga 
en efectivo para la institución. L a carga 
nominal con que la Reserva Matemática de 
este empleado gravita sobre la Ca ja se 
transforma, en caso de producirse la sece-
sión, ya sea por el abandono prematuro del 
servicio o por la muerte antes de la fecha 
probable de la terminación del compromiso, 
durante el plazo de espera, en un beneficio 
para la institución, la que dispone del Ca-
pital de Cobertura de esta Reserva para in-
crementar con ese Fondo su A c j i v o . 

"Por las razones expuestas, el Actuario, 
al calcular la prima necesaria para cos-
tear los beneficios prometidos, no debe des-
preocuparse del fenómeno de la secesión. 
Por este motivo se registran anualmente los 
casos de secesión ocurridos y se determinan 
los valores a que ascienden los fondos con 
que la Caja se beneficia por este capítulo. 
En el cálculo actuarial que dió por resulta-
do una imposición necesaria de un 29% de 
erogaciones sobre los sueldos, se ha tomado 
debidamente en cuenta el fenómeno de la 
secesión, en cuanto se refiere a las frecuen-
cias relativas de muerte ocurridas dentro de 
los primeros diez años de actividades o an-
tes de la fecha probable de la extinción del 
compromiso. 

"En cambio, la fa l ta absoluta de datos es-
tadísticos sobre la inestabilidad en el em-
pleo del obrero, impidió tomar en considera-
ción los efectos de la secesión originada por 
el abandono prematuro del t rabajo . 

"Una apreciación numérica de la secesión 
proveniente de esta inestabilidad en el em-
pleo <que caracteriza a los obreros y jorna-
leros marítimos, solamente puede hacerse so-
bre la sólida base de un amplio y expedito 
material estadístico que permita establecer 
las expresiones analíticas, tanto para el cál-
culo de las primas necesarias para costear 
los beneficios prometidos, como para el cál-
culo del (Capital de Cobertura de las respec-
tivas Eeservas Matemáticas. 

"Para los efectos de la determinación de 
las últimas deben tomarse en consideración 
las correspondientes a las tres etapas que se 
indican a continuación: 

" 1 ) Reservas durante el plazo de espera; 

"2) Reservas durante el período compren-
dido entre el término def plazo de espera y 
la fecha probable para acogerse al beneficio; 

"3) Reserva después de haberse acogido 
al beneficio. 

" E n otras palabras, deben calcularse los 
Capitales de Cobertura corresp<*ndientes a 
los siguientes tres grupos de reserva: 

" 1 ) Reservas para adquirir expectativas 
al derecho. 

"2) Reservas para las expectativas a bene-
ficios adquiridos. 

"3) Reservas de beneficios adquiridos. 

" S e ve, pues, que el factor "secesión", en 
lo que dicho fenómeno guarda relación con 
el personal de Tripulantes y Obreros de la 
Marina Mercante, es una materia bastante 
c o m p l e j a ; pero de su estudio y análisis se 
desprende que la cotización calculada origi-
nariamente en un 29%, puede responder al 
financi? miento de los beneficios proyectados, 
incluyendo los gastos de administración y 
cobertura de reservas necesarias para el re-
conocimiento de tiempo servido con anterio-
ridad a la vigencia de la nueva ley, según 
las mayores o menores proporciones que di-
cho fenómeno alcance. L a "secesión" que se 
manifiesta en una antiselección de los ries-
gos, surte siempre efectos favorables para 
las f inanzas de la Ca ja en el sentido de ro-
bustecerlas y, por consiguiente, el porcenta-
je primitivo de 29% es perfectamente acep-
table como índice del costo de financiamien-
to del proyecto, ya que es de esperar que los 
datos estadísticos a que se ha hecho refe-
rencia anteriormente, vendrán a confirmar 
los resultados obtenidos por los estudios ac-
tuariales realizados. 

"Como se ve, no hay peligro alguno de des-
financiamiento al adoptar la tasa originaria 
del 29 o [o, estimada necesaria para f inanciar 
los beneficios enumerados y conceder, tam-
bién, el reconocimiento de años de servicios 
anteriores a la vigencia de la ley y para 
atender a los gastos de Administración". 

Con lo anteriormente expuesto, creemos 
haber dejado explicados, en sus líneas ge-
nerales, los fundamentos de nuestra iniciati-
va y presentamos a vuestra consideración el 
correspondiente. 



Proyecto de ley: 

Caja de Previsión de los Tripulantes de Na-
ves, Operarios y Obreros Marítimos de la 

República 

Título I. 

De los fines de la Caja. 

Artículo l . o — Créase, con el nombre de 
Caja de Previsión de los Tripulantes 
de Naves, Operarios y Obreros Marítimos 
de la República, una institución autónoma, 
con personalidad jurídica, que tendrá por 
objeto asegurar ,a sus afil iados contra lo» 
riesgos de enfermedad, invalidez, vejez y 
muerte, en las condiciones estipuladas en la 
presente ley . 

Esta C a j a funcionará anexa a la C a j a de 
Previsión de la Marina Mercante Nacional, 
pero sus finanzas serán completamente in-
dependientes de ésta, debiendo contabilizar-
se como fondos propios de aquélla, todos 
los que se perciban en conformidad a la 
presente ley. 

Artículo 2 . 0 — Tendrá las funciones si-
guientes : 

a) Cobrar y percibir las imposiciones y 
recursos establecidos en la presente l e y ; 

b) Organizar y administrar las presta-
ciones que exi ja el seguro de enfermedad, y 
atender al pago de las pensiones, subsidios, 
montepíos y demás beneficios que señala 
esta ley, al personal sometido a su régimen, 
constituyendo un fondo para este f i n ; 

c) F o r m a r un Fondo de Cesantía en be-
neficio de los imponentes que por causas 
a jenas a su voluntad permanezcan sin em-
pleo u ocupación; 

d) Propender a la formación de institu-
ciones de ahorro o de créditos y de socieda-
des cooperativas entre los imponentes, apor-
tando la C a j a el capital que determine el 
Consejo Direct ivo; 

e) Establecer un Fondo de Auxi l io que 
no podrá exceder del cuatro por mil de las 
entradas anuales de la Caja, para ayudar a 
las familias de los imponentes fallecidos, a 
quienes no alcancen los beneficios de la pre-
sente ley, debiendo devolverse al fondo co-
mún de beneficios el excedente anual que 
no hubiere sido invertido. P o d r á también 
la Ca ja , con dichas sumas, pensionar a hi-
jos de imponentes que se dediquen a estu-
dios especiales relacionados con la Marina 

Mercante, y 

f ) Atender a las demás operaciones que 
esta ley consulta. 

Artículo 3.o— E l domicilio legal de esta 
Ca ja será el mismo de la C a j a de Previsión 
de la Marina Mercante, en la ciudad de 
Valparaíso, pudiendo tener sucursales en 
otras ciudades de la República, en donde 
determine el Consejo. 

E l Juez de Letras de Mayor Cuantía de 
Valparaíso será competente para conocer 
de los litigios en que la institución tenga 
interés, debiendo, en todo caso, notificarse 
la demanda al representante legal de la Ca-
ja o mandatario debidamente constituido. 

Artículo 4.0 — Estarán comprendidos en 
las disposiciones de ia presente l e y : 

a) Los tripulantes de naves y los ope-
rarios y jornaleros chilenos, al servicio de 
las compañías navieras, agencias de naves 
e industras marítimas nacionales o extran-
jeras ; 

b) Los operarios y jornaleros de las 
Aduanas, de la A r m a d a y de las maestran-
zas y muelles particulares al servicio de la 
Marina Mercante Nacional ; 

c) Los obreros móvilizadores dependien-
tes de los Servicios de Explotación de Puer-
tos ; 

, d) E l personal de administración y jor-
naleros que presten sus servicios en forma 
permanente en esta Ca ja y el de las insti-
tuciones que se formen en conformidad a 
lo establecido en la letra d) del artículo 
2.o de esta ley, y 

e) E l personal de empleados de los Sin-
dicatos afectos a los beneficios de esta Ca-
ja. 

Título II 

Del fondo común de beneficios 

Artículo 5.0— E l fondo común de pen-
siones, montepíos, asistencia médica y de-
más beneficios, se formará con los siguien-
tes recursos: 

a) Con el descuento del ocho por ciento 
(8 o|o) de los sueldos o jornales, sobresuel-
dos y demás emolumentos que perciban los 
imponentes sometidos al régimen estableci-
do en la presente l e y ; 

b) Con una erogación del diez por cien-
to- (10 o|o) de los sueldos o jornales, sobre-
sueldos y demás emolumentos que deven-
guen los imponentes y que será de cargo de 
los armadores o patrones; 

c) Con la mitad del primer sueldo o 
emolumentos que perciban los empleados de 



la administración de la C a j a o las personas 
que empiecen como imponentes de la mis-
ma o que se reincorporen, siempre que no 
hayan sufrido antes este descuento; 

d) Con la primera diferencia mensual 
proveniente de cualquier aumento de re-
muneración o renta. Si un imponente hu_ 

biere sufrido una o varias rebajas de remu-
neración y después obtiene uno o más au-
mentos, sólo se le cobrará la diferencia en 
que el sueldo aumentado exceda al más al-
to por el cual hubiere hecho imposiciones 
con arreglo a la letra a) de este artículo; 

e) Con un aporte fiscal de dos por cien-
to (2 o|o) sobre los sueldos o jornales, so-
bresueldos y demás emolumentos que ganen 
los imponentes afectos a esta l e y ; 

f ) Con los recursos a que se refiere el 
artículo 4 . o transitorio. ( 1 ) . 

g) Con el dos por ciento (2 ojo) del fle-
te bruto que produzca o se pague por el 
transporte de pasajeros o de carga en na-
ves del Estado o particulares, nacionales o 
extranjeras, que será de cargo de los pasa-
jeros o dueños de la carga. Este porcentaje 
se cobrará por los armadores, agentes, con-
signatarios, arrendadores de naves o fleta-
dores, los que depositarán dichos valores 
ín la entidad que la C a j a designe. No se 

entenderá derogada la excepción estableci-
da en la ley N . o 5,350; 

h) Con las donaciones que se hagan a 
la Institución; 

i) Con el aporte de un uno por ciento 
(1 o|o) sobre los sueldos o jornales, sobre-
sueldos y demás emolumentos que ganen 
los imponentes, que será de cargo de ellos, 
para f inanciar el auxilio de cesantía; 

j ) Con el uno por ciento (1 o|o) de los 
sueldos o jornales, sobresueldos y demás 
emolumentos que ganen los imponentes 
afectos a esta Caja, el que será de cargo 
del armador o patrón, para financiar el 
Servicio Médico; 

k) Con las asignaciones de cesantía per-
cibidas por los imponentes y que deban de-
volverse a la Caja, por haber éstos obteni-
do nuevo empleo; 

1) Con las asignaciones que los imponen-
tes deban reintegrar para volver a tener 
deredho a percibir esta asignación de cesan-

(1) Los fondos de los imponentes acumulados en sus cuentas individuales, en la Caja de Seguro Obligatorio, que pasarán a la Caja de Previsión de los Tripulantes de Naves, Operarios y Obreros Marítimos de la República, al ingresar como im-
ponentes a «ata Caja. 

tía en conformidad a lo que establece el ar-
tículo 37; 

m) Con las rentas que produzcan las in-
versiones de estos recursos; 

n) Con el veinticinco por ciento (25 o|o) 
de las bonificaciones y gratif icaciones le" 
gales, que se paguen al personal sometido 
al régimen de esta 'Caja, en la proporción 
f i j a d a por el Código del Trabajo,^ y sin 
perjuicio de lo establecido en el artículo...; 

o) Con un descuento de diez por ciento 
(10 o|o) sobre las jubilaciones, y de cin-
co por ciento (5 o|o) sobre los montepíos 
que se paguen por la Caja . 

TITULO III 

Del Consejo Directivo y de la Administra-
ción de la Caja 

Art ículo 6.o — L a dirección puperior 
de esta C a j a estará a cargo de un Con-
sejo, que se compondrá: 

a) Del Vicepresidente Ejecut ivo de la 
C a j a de Previsión de la Marina Mercan-
te, que lo presidirá; 

b) De un representante de los armado" 
res o patrones; 

c) De tres Consejeros elegidos por los 
imponentes señalados en la letra a) del 
artículo 4.0; 

d) De dos Consejeros elegidos por los 
imponentes' señalados en la letra b) , jdel 
mismo artículo 4 . o ; 

e) De un Consejero elegido por los impo-
nentes señalados en la letra c) del ya citado 
artículo 4 . o . 

f ) De un consejero elegido por los im-
ponentes señalados en las letras d) y e) 
del artículo 4.0. 

Cada uno de estos representantes en el 
Consejo será elegido independientemen-
te por el grupo o categoría correspondien-
te, en votación directa y en la forma que 
determine el reglamento respectivo. 

Art ículo 7.o — Los Consejeros durarán 
cuatro años en sus funciones, pudiendo 
ser reelegidos, y se renovarán por mitades 
cada dos años. 

Art ículo 8.o — E n ausencia del Presi-
dente, presidirá la persona que designe el 
Consejo. 

Art ículo 9.0 — Este Consejo sesionará, 
ordinariamente, por lo menos tres veces ai 
mes, con un quorum mínimo de cinco de 
sus miembros. 

Art ículo 10. — E l Consejo podrá sesio-



Bar, extraordinariamente, cada vez que lo 
cite el Presidente o lo soliciten, por .es-
crito, tres de sus miembros, indicando el 
objeto de la reunión. 

Artículo 11. — La remuneración de cada 
Consejero será de doscientos pesos por se-
sión a que asista, no pudiendo exceder de 
dos mil pesos la remuneración mdnsual que 
perciba. 

Art ículo 12. — E l Presidente del Conse-
jo designará al Gerente de la C a j a de una 
terna que el Consejo formará en sesión ci-
tada especialmente con este objeto . 

Artículo 13. — Los demás empleados se-
rán nombrados o removidos por el Consejo, 
a propuesta del Gerente de la C a j a . 

Artículo 14. — Son atribuciones del Con-
sejo de la C a j a : 

a) F i j a r la planta de empleados, sus fun-
ciones' y sus remuneraciones; 

b) A c o r d a r las inversiones de fondos de 
la C a j a : 

l . o E n las operaciones a que se re-
f iere la letra d) del artículo 2.o de esta 
l e y ; 

2 .0 En títulos del Estado o garanti-
zados por éste, de las Municipalidades o 
de la Benef icencia; 

3 . o E n cédulas de la C a j a de Cré-
dito Hipotecario o de las instituciones re-
gidas por la 'ley de 1855; 

4 . o E n acciones del Banco Central de 
Chile o de la C a j a Reaseguradora de Chi-
le, y 

5 .0 E n los fines determinados en la 
letra d) del artículo 2.o, no pudiendo in-
vertirse, por este concepto, más de un diez 
por ciento de las entradas anuales de la 
C a j a . 

c) Acordar la adquisición o construcción 
de bienes raíces, para instalar sus ofici-
nas o para adquirir rentas; 

d) Administrar, con facultades de dis-
posición, pero sin que pueda hacer dona-
ciones, los bienes de la Caja , pudiendo ha-
cer transacciones en juicio o fuera de él, 
con acuerdo de los dos tercios de los miem-
bros del Consejo; 

e) Aprobar, a propuesta del Gerente, el 
Presupuesto Anual de Gastos y el Cálcu-
lo de Entradas de la C a j a , y acordar las 
modificaciones o suplementos de los mis-
mos ; 

Otorgar licencias al Gerente y desig-
narle reemplazante durante su ausencia; 

g) Designar comisiones de su seno, cuan-
do lo1 crea necesario, y f i j a r sus atribu-
ciones, y 

h) Dictar los reglamentos para el fun-
cionamiento interno de la institución. 

Art ículo 1 5 . — Son atribuciones y obli-
gaciones del Presidente del Consejo: 

a) Presidir las sesiones del Consejo; 
b) Representar al Consejo ante las au-

toridades y servicios públicos; 
c) Supervigi lar el buen funcionamiento 

de las oficinas y dependencias de la Ca-
j a ; 

d) Suspender al Gerente, en conformi-
dad al artículo 17 de esta ley, y a los de-
más empleados, a proposición del Gerente. 

e) Asesorar al Gerente en la dirección 
y fiscalización oe todas las operaciones, 
cooperando para que se ejecuten con arre-
glo a las leyes, a los reglamentos y a los 
acuerdos del C o n s e j o ; 

f ) Autor izar las resoluciones de carác-
ter urgente que se vea precisado a tomar 
el Gerente, y que no estén contempladas 
en esta ley o en su reglamento. 

Art ículo 16. — Son atribuciones y obli-
gaciones del Gerente: 

a) Representar, judicial y extrajudiciai-
mente a la C a j a ; 

b) Dirigir la institución y f iscalizar to-
das las operaciones, velando porque se eje-
cuten con arreglo a la ley, a los reglamen-
tos, a los acuerdos del Consejo y a las ins-
trucciones del Presidente; 

c) E j e c u t a r y hacer ejecutar los acuer-
dos del Consejo; 

d) Proponer al Consejo los nombramiin-
tos del personal y sus remociones; 

e) Otorgar licencias hasta de 15 días a 
los empleados, y hasta un mes, con acuer-
do del Presidente, dando cuenta al Con-
sejo cuando excedan de un mes en cada 
año; 

f)_ Presentar al Consejo de la C a j a , eu 
la segunda quincena de marzo, una Me-
moria y Balance detallado de la marcha 
de la institución y de su estado financiero 
en el año anterior; 

g) Presentar al Consejo el Cálculo de 
Entradas y el Presupuesto de Gastos, en 
la pri|mera quincena del mes de noviem-
bre anterior al año en que deba r e g i r ; 

h) Dictar decretos, que l levarán el vis-
to buetao de l Presidente, para sancionar 
las infracciones a la presente l e y . Estos 
decretos tendrán mérito ejecutivo, y en su 
contra sólo se podrá hacer valer la excep-
ción de pago, a menos que se consigne a 
la orden de la C a j a el monto' de la multa 
apl icada; 

i) E j e r c e r las demás atribuciones que de-



terminen los reglamentos y los acuerdos del 
Consejo. 

Artículo 17. — L a remoción del Gerente 
de la Ca ja solamente se podrá hacer con el 
voto de los dos tercios de los miembros del 
Consejo, convocados a sesión especial, con 
este exclusivo objeto, y con oaho días de an-
ticipación, sin perjuicio de la suspensión in-
mediata de sus funciones que puede hacer 
el Presidente, dando cuenta al Consejo para 
su definitiva resolución. 

Artículo 1 8 . — E l Gerente podrá observar 
por escrito, los acuerdos del Consejo; si los 
estima contrarios a las leyes, a los reglamen-
tos o a las conveniencias de la institución. 

Las observaciones las presentará dentro 
de los ocho días siguientes a la fecha del 
acuerdo observado. 

E n caso de insistencia de parte del Con-
sejo, el Gerente dará cumplimiento al 
acuerdo de aquél, quedando exento, en tal 
caso, de toda responsabilidad por los ac-
tos que en estas condiciones ejecute. 

Título IV 

Del cálculo de los beneficios 

Artículo 1 9 . — E l sueldo o jornal base para 
calcular los beneficios de las pensiones de 
invalidez, v&jez y montepío será el término 
medio de los sueldos o jornales, sobresueldos 
y demás emolumentos sobre los cuales se hu-
bieren hecho imposiciones a la Caja, duran-
te los últimos tres años. 

E n el caso de disminución de sueldos o 
jornales en dicho plazo, se calcularán los 
beneficios a que se refiere el inciso an-
terior sobre el promedio de las remunera" 
ciones de los últimos cuatro años. 

S i se tratare de imponentes que hubie-
ren fallecido sin haber enterado 36 impo-
siciones, el sueldo o jornal base se calcu-
lará sobre el promedio que arrojen las inr 
posiciones hechas. 

Sin embargo, después que el imponente 
hubiere hecho imposiciones durante 27 
años, los sueldos o jornales sobre los cua-
les se continuarán efectuando los aportes 
a que se ref ieren las letras a), b) y d) 
del artículo 5.o, ncc podrán tener ¡creci-
miento ni decrecimiento anuales, para es-
tos efectos, mayores al cinco por ciento 
(5 o|o). 

Igualmente, si un imponente fuere de-
clarado inválido, la C a j a considerará, co-

mo' máximo, un crecimiento y deerecimien" 
to anuales de diez por ciento (10 o|o) de los 
sueldos o jornales sobre los cuales hubiere 
cotizado durante los tres años inmediata-
mente anteriores a la fecha de declaración 
de la invalidez. 

Y si el crecimiento hubiere excedido el 
límite señalado, la C a j a devolverá o cobra-
rá las mayore^ imposiciones que corres-
pondan. 

Art ículo 20. — Será de cargo del Fisco 
el pago de toda pensión a que dé origen 
la invalidez o muerte de imponentes de 
la Caja, como consecuencia de cualquier 
acto de guerra. 

E n tales casos, la Ca ja enterará en ar-
cas fiscales, las imposiciones hechas en 
ella, por los que motiven dichas pensiones. 

Art ículo 21 . — E l derecho a pensión de 
vejez! sólo se adquirirá desde que el impo" 
nente haya cumplido diez años de imposi-
ciones a la Caja , de acuerdo con las dis-
posiciones consignadas en el título siguiente. 

Art ículo 22. — E l derecho a la pensión 
de invalidez se adquirirá desde que el im-
ponente haya cumplido cinco años de im-
posiciones a la C a j a . No se exigirá ningún 
plazo de afiliación cuando el imponente se 
someta a un examen médico, en el momento 
de ingresar a la Caja, si este examen médi-
co fuere aceptado por el Consejo. 

E l beneficiario de una pensión de inva" 
lidez de jará de percibirla cuando too se 
someta al tratamiento que la C a j a le pro-
porcione, con el f i n de curar su invalidez. 

Título V 

De las pensiones de invalidez y vejez 

Artículo 2 3 . — Los imponentes que des-
pués de enterar cinco años de imposicio-
nes se invalidaren física o mentalmente, 
tendrán derecho a una pensión equivalen-
te a tantos treintavos del sueldo o jornal 
base como años hayan servido en la M a t 
riña Mercante Nacional o en alguna de las 
faenas comprendidas en el artículo1 4.o de 
la presente ley. 

Los imponentes que después de enterar 
diez años de imposiciones cumplan sesen-
ta de edad, podrán acogerse a la inval idez; 
y su pensión será igual a tantos treintavos 
del sueldo o jornal basa como años hayai j 
servido. 

En ambos casos, así el de invalidez co" 



mo el de vejez, la pensión, mínima mensual 
no podrá ser inferió^ a seiscientos pesos 
mensuales. Esta pensión mínima será au-
mentada en Tin diez por ciento por cada 
h i jo menor de 18 años que el asegurado o 
inválido tenga a su cargo. 

L a s pensiones de invalidez y v e j e z serán 
incompatibles entre sí. 

A l que se incapacitare absolutamente en 
acto del servicio, la Caja , previos los in-
formes que estime del caso para declarar 
meritorio el acto, podrá abonarle hasta diez 
años de antigüedad para los efectos de es-
ta l e y . 

Art iculo 2 4 . — L a invalidez que da 
deredho a la jubilación debe ser absoluta 
para el desempeño del empleo en que se ju-
bile, y la pensión sólo podrá concederse, con 
cargo a la Caja, previo informe favorable 
de una Comisión designada por el Conse-
j o y con la aprobación de este mismo. 

Art ículo 2 5 . — Los imponentes a que 
se refiere esta ley que hubieren cumplido 
treinta años de servicios e imposiciones, 
podrán acogerse al beneficio del seguro de 
vejez , sin necesidad de acreditar otro requi-
sito y con una pensión equivalente hasta 
el sueldo o jornal base, computado según el 
A r t . 19. 

Los beneficiarios podrán seguir haciendo 
imposiciones voluntarias para el solo efecto 
de aumentar su pensión de montepío, de 
acuerdo con el A r t . 30. 

Los jubilados por esta C a j a que vuelvan 
a t r a b a j a r en alguna faena de las com-
prendidas en el A r t . 4.vo de la presente ley 
dejarán de percibir las pensiones acorda-
das en su favor, mientras se encuentren 
en dicho servicio activo. A l termino de és-
te, recuperarán el goce de sus pensiones y 
éstas se reajustarán con el nuevo tiempo 
servido, siempre que éste alcance a dos años 
por lo menos. E n este último caso, se pro-
cederá de acuerdo con el A r t . 19. 

Art ículo 2 6 . — Cuando el imponente no se 
encontrare en servicio a la fecha de su fa-
llecimiento, no se suspenderá la tramita-
ción de su pensión de invalidez o ve jez que 
hubiere iniciado. 

L a tramitación se seguirá hasta que se 
conceda la pensión de invalidez o vejez 
que procediere en conformidad a la ley, y , 
en ta l caso la pensión se l iquidará hasta 

la fecha del fallecimiento y se pagará a la 
sucesión del imponente, la que tendrá tam-
bién derecho a los demás beneficios, como 

si la pensión se hubiere decretado antes de 
la muerte del causante. 

Los herederos del imponente que falle-
ciere sin haber comprobado causal suficiente 
para la pensión y a iniciada, podrán recia 
mar los mismos beneficios que les habrían 
correspondido si el causante hubiere falle-
cido en posesión de su empleo. 

Título VI 

Del retiro de imposiciones 

Artículo 2 7 . — Los imponentes que 
por cualquiera causa cesaren en sus funcio-
nes, sólo tendrán derecho a solicitar la de-
volución de las imposiciones que hubieren 
hecho en conformidad con las letras a), c) , 
d) y f ) del A r t . 5 .o , una vez transcurri-
do el plazo de dos años a contar desde la 
fecha de su ret iro. 

Con la devolución de imposiciones se ex-
tingue todo derecho a los otros beneficios 
que otorga la C a j a . 

E l imponente que se reincorpore al ser-
vicio podrá recobrar su antigüedad, para 
los efectos de su jubilación y demás bene-
ficios que acuerda esta ley, reintegrando 
a la C a j a los fondos que hubiere retirado 
en conformidad con el inciso l . o del pre-
sente artículo, como asimismo la suma que 
hubiere percibido de ella en calidad de in-
demnización por años1 de servicios. 

Podrá también completar las imposicio-
nes correspondientes al tiempo durante el 
cual dejó de ser imponente, a f in de que 
se le compute el período respectivo. La» 
imposiciones por reintegrar se le cal-
cularán sobre la base del sueldo o jornal 
de reincorporación o del promedio de los 
sueldos o jornales percibidos durante los úl-
timos tres años de su empleo, anteriores a 
su cesantía, si éste fuere menor que el suel-
do o jornal de reincorporación. E n tal ca-
so, las imposiciones devengarán el interés 
del cinco por ciento anual, a qontar desde 
la fecha en que se produjo la cesantía. 
E l tiempo recuperable por este medio no 
podrá exceder de tres años. 

Los imponentes que hubieren quedado 
cesantes con anterioridad a la promulga-
ción de la presente ley, y que hubieren si-
do imponentes de cualquier organismo de 
previsión, tendrán derecho a reintegrar 
en esta Ca ja los fondos que hubieren reti-
rado, para adquirir la antigüedad que pro-
porcionalmente a las imposiciones les co-
rresponde . 



E l reintegro de los fondos a que se re 
fieren los incisos 3.o, 4 .o y 5 . o de este 
mismo artículo, deberá hacerse por cuotas 
mensuales o semanales iguales, en el plazo 
máximo de diez años. 

S i el imponente reincorporado falleciere 
dentro del plazo de cinco años, contados 
desde la fecha en que empezó a hacer el 
reintegro de sus imposiciones, &u familia ten 
drá derecho a completar dicho reintegro pa-
ñi el único efecto del montepío; pero si el 
imponente, al reincorporarse, hubiere acep-
tado someterse a examen médico y éste hu-
biere sido favorable, su familia tendrá de-
recho a todos los beneficios que acuerda 
esta ley, previa computación del monto de 
las imposiciones no reintegradas, como-
préstamo concedido por la C a j a . 

Artículo 2 8 . — Los herederos de los im-
ponentes a que se refiere esta ley, sin que 
sus familias tengan derecho a montepío, 
tendrán derecho a devolución, sin intereses, 
de las imposiciones y descuentos correspon-
dientes! a las letras a) , c), d) y f ) del A r t . 
5.o. 

E n caso de fallecimiento del imponente, 
su familia tendrá derecho a percibir dos 
meses de sueldo o pensión para gastos de fu-
nerales . 

L a Caja atenderá dichos funerales y en-
tregará a la familia el sobrante, si lo hubie-
re. 

Título VII 

Del montepío 

Artículo 2 9 . — Concédese el derecho de 
montepío en f a v o r de los1 parientes de los 
imponentes a que se refiere esta ley, del 
cual gozarán en las siguientes condiciones: 

E n primer lugar, la viuda o el viudo in-
válido, en su caso, e hijos legítimos; 

E n segundo lugar, la madre legítima o 
natural o los hijos naturales, siempre que 
el reconocimiento de la madre se haya 
practicado, a lo menos, un año antes del 
fallecimiento del causante; 

E n tercer lugar, la madre e hijos ilegí-
timos que a la fecha de la muerte del im-
ponente vivían a sus expensas o tenían de-
recho a solicitar a aquél pensiones alimen-
ticias ; 

E n cuarto lugar, las hermanas legítimas 
solteras o viudas de los imponentes y de 
los jubilados sometidos al régimen de la 
Caja, y 

E n quinto lugar, el padre legítimo mayor 

de 62 años, y al menor de esa edad cuando 
se hallare imposibilitado para t r a b a j a r . 

L a s personas enumeradas gozarán suce-
sivamente de la pensión en el orden indica-
do. 

E n consecuencia, si la fa l ta o incapaci-
dad de aquel a quien corresponda el mon-
tepío sobreviene con posterioridad a su de-
lación, las demás personas enumeradas en 
el inciso primero no tendrán derecho a él. 

Art ículo 3 0 . — L a pensión de montepío 
consistirá en un 75 o'o de la pensión de ju-
bilación que habría devengado el fallecí" 
do, calculada en la forma establecida en 
el artículo 19. 

Art ículo 3 1 . — El derecho a pensión de 
mon^tpío se adquiere después de cinco 

años de imposiciones o de servicios. 
Sin embargo, para los que se someten a 

examen médico, éste derecho se adquirirá 
desde el momento en que la C a j a acepte 
el examen, y en este caso su monto será 
igual al 31, 32, 33 y 34 ojo del sueldo o 
jornal base o pensión de que disfrutaba el 
causante en el 3.o, 2.o, 3.o y 4.o años, 
respectivamente, de imposiciones o de servi-
cios. 

La pensión de montepío se defiere el día 
del fallecimiento. 

E n caso de fallecimiento en naufragio, él 
se acreditará por certificado expedido por 
la ¡Dirección del Litoral, previo sumario 
administrativo instaurado al efecto. 

Art ículo 32. — Determinada la pensión 
de montepío, se concederá en la siguiente 
f o r m a : 

A la viuda o viudo inválido, en su caso, 
y a los hijos legítimos, el total de la pen 
sión, correspondiendo al primero un cin-
cuenta por ciento y a los hijos legítimos 
el otro cincuenta por /ciento. 

A fa l ta de cónyuge con derecho a pen-
sión, el total corresponderá a los hijos le-
gítimos; y a fa l ta de éstos, sólo el setenta 
y cinco por ciento a aquél. 

Concedida una pensión de montepío a 
un cónyuge e hijos legítimos, al falleci-
miento de uno de estos beneficiarios se di-
tribuirá nuevamente la pensión en confor-
midad a lo establecido en el inciso ante-
rior . 

L a pensión de montepío de la viuda o 
viudo inválido y de los hjios, en conjunto, 
no podrá ser inferipr a quinientos pesos 
mensuales. Igualmente, la pensión de cada 
hijo no podrá ser inferior a setenta pesos 
mensuales. 



L a madre legítima o natural y los hijos 
naturales y la madre ilegítima e hijos ile-
gítimos en el caso establecido en el inciso 
l . o del A r t . 29 de la presente ley, tendrán 
derecho a cincuenta por ciento la primera 
y los hijos naturales al otro cincuenta por 
ciento de la pensión. A fa l ta de madre le-
gítima o natural, los hijos naturales perci-
birá]; la totalidad de la pensión. A estos 
últimos les será aplicado lo establecido en 
el inciso 2 . o de este artículo. 

Las hermanas legítimas1, solteras o viu-
das, disfrutarán de la pensión por iguales 
partes, sin que, en ningún caso, una de ellas 
pueda percibir una cantidad superior a la 
que habría correspondido a la madre. 

A l padre legítimo mayor de 62 años, y 
al menor de esa edad, cuando se hallare 
imposibilitado para t r a b a j a r . 

Si el causante del montepío dejare hijos 
legítimos de varias matrimonios, se distri-
buirá entre ellos la pensión a que tiene de-
recho, en la forma que el Consejo de la 
C a j a estime conveniente. 

Art ículo 33. — Las pensiones de monte-
pío de cargo de la C a j a serán compatibles 
con las que pague el F isco. 

Artículo 34. — No tendrán derecho a 
montepío las mujeres casadas, y lo perde-
rán las que se casaren después de deferida 
la pensión; pero lo recuperarán si quedan 
viudas1 más tarde y desde el momento de 
la viudez. 

Tampoco lo tendrán: 
l . o L a viuda del imponente que contra-

jere nuevas nupcias, caso en el cual la pen-
sión corresponderá a los hijos legítimos 
en la forma establecida en el inciso l . o del 
A r t . 32. 

2 .o E l hijo mayor de 21 años, salvo el 
caso de invalidez absoluta para ganarse el 
sustento diario, o en el caso que seá estu-
diante hasta la edad máxima de 25 años; 

3.0 El muerto civilmente; y 
4 . o E l indigno de suceder al difunto co-

mo heredero o legatario. 
P a r a los efectos de deferir el montepío a 

los l lamados a él, no se considerarán a aqué-
llos que, teniendo mejor derecho, se encuen 
tren comprendidos en alguno de los núme-
ros anteriores. 

Título VIII 

De la asistencia por enfermedad 

Artículo 35.—El Consejo de la C a j a esta-
blecerá un servicio de asistencia médica, pre-

ventiva y curativa, para las enfermedades 
comunes y los accidentes del trabajo de los 
asegurados y sus famil ias. 

Para atender a los gastos que demande la 
asistencia médica y los subsidios, no se po-
drá invertir inás del dos por ciento de los 
sueldos o jornales, sobresueldos y demás 
emolumentos sobre los cuales se hagan las 
imposiciones. 

L a Caja otorgará un subsidio, calculado 
por días de enfermedad, del veinticinco por 
ciento del sueldo o jornal, sobresueldo y de-
más emolumentos, durante el segundo mes¡ 
del cincuenta por ciento al tercer mes; del 
setenta y cinco por ciento al cuarto mes, y 
del cien por ciento, durante el quinto y sex-
to meses. E n ningún caso el subsidio podrá 
exceder de setecientos cincuenta pesos men-
suales ni ser inferior a trescientos pesos men-
suales, en el quinto y sexto meses, siempre 
que se trate de meses completos. E n los ea 
sos de enfermedad que se prolongue por más 
de seis meses, el Consejo podrá prorrogar 
discrecionalmente este beneficio. 

Estos subsidios quedan afectos a las dis-
posiciones establecidas en la letra a) del ar-
tículo 5 . o . 

Título IX 

De lis asignaciones por cesantía 

Art ículo 36.—El personal sometido al ré-
gimen de esta Ca ja que quedare cesante 
—siempre que no se trate de retiro volun-
tario o de caducidad del contrato de con-
formidad a los N.os 6 al 11 inclusives, del 
Art . 9 y el A r t . 164 del Código del T r a b a j o — 
que haya cumplido cinco años de imposicio-
nes en la Caja, y no pudiere exigir pensión 
de jubilación o invalidez, tendrá derecho a 
percibir, después de cumplir un mes de ce-
santía, una asignación equivalente al se-
senta por ciento del término medio del 
sueldo o jornal mensual de que hubiere 
disfrutado en los tres últimos años, hasta 
un máximum total igual al que cubran las 
imposiciones' personales depositadas en la 
Caja . 

Esta asignación se percibirá en cuotas 
mensuales y vencidas, por un plazo máxi-
mo de dieciocho meses para los que tengan 
más de diez años de imposiciones, y de do-
ce meses para los que tengan más de cinco 
años y menos de diez. 

Sólo podrá dispensarse este beneficio 
después de terminado el derecho al de igual 
clase establecido por otras leyes. 



Articulo 37 .—Si transcurridos los dieciocho 
o los doce meses, según el caso, el cesante 
no obtuviere colocación o empleo y quedare 
fuera del régimen de esta ley, cesará de per-
cibir las asignaciones de cesantía y tendrá 
derecho a percibir de la C a j a las imposicio-
nes que hubiere efectuado, con deducción 
de las asignaciones que hubiere recibido a 
título de ayuda por cesantía. 

Si reingresare más tarde al servicio, tendrá 
derecho a que se le compute el tiempo ser-
vido- anteriormente, para los efectos de su 
jubilación y montepío, siempre que devuelva 
a la C a j a las imposiciones y asignaciones de 
cesantía que hubiere percibido con anterio-
ridad, devolución que deberá hacer con el 
5 o|o del sueldo o jornal mensual de rein-
corporación, en cuotas sucesivas. 

Título X 

Servicio de créditos, operaciones sobre pro-
piedades y seguros. 

Artículo 38.—La C a j a podrá hacer présta-
mos en dinero a los imponentes, al tipo de 
interés que señale el Consejo y en con-
formidad a los acuerdos y reglamentos que 
éste adopte. La cantidad máxima que po-
drá darse en préstamo, sin otra garantía, 
que las imposiciones a cuya devolución ten-
ga derecho el solicitante, tomando en cuenta 
aquella parte de éstas que no esté afecta a 
ninguna responsabilidad, no podrá exceder 
de tres meses de sueldo o pensión. 

Si las imposiciones no alcanzaren a cu-
brir el monto del préstamo, deberá éste 
garantizarse con f ianza que rindan, como 
codeudores solidarios, dos imponentes afec-
tos al régimen de la Caja, que ( t e n g a n más 
de un año de servicio. 

E n casos calificados por el Consejo, po-
drán concederse préstamos equivalentes a 
seis meses de sueldo, en las mismas con-
diciones establecidas en los inteisos ante-
riores . 

Artículo 39.—En los anteriores y demás 
servicios que preste la Caja , ésta percibi-
rá directamente las mensualidades o cuotas 
que los imponentes deban abonarle, para 
lo cual comunicará a la oficina pagadora 
respectiva el descuento mensual con que se 
ajustará el sueldo, jornal o la jubilación al 
deudor. 

Para el cuímplimiento de estas obliga-
ciones serán embargables los sueldos o pen-

siones de los deudores hasta la concurren-
cia de los dividendos e intereses adeuda-
dos, con preferencia a toda otra deuda. 

Art ículo 40.—Las imposiciones quedarán 
afectas, preferentemente, al cumplimiento 
de las obligaciones con la C a j a y le serán 
abonadas, automáticamente, a ésta si den-
tro de los tres días siguientes del falleci-
miento o del retiro del servicio del deudor 
no se pagaren esas obligaciones. E l saldo 
que resulte quedará a disposición de los 
interesados según las reglas generales. 

• 
Artículo 41.—La C a j a podrá, por cuenta 

de los imponentes a que se refiere esta ley, 
adquirir bienes raíces y construir o reparar 
edif icios, jí'od/rá;, /igualmente, concederles 
préstamos en primera hipoteca, a f in de 
que adquieran bienes raíces o construyan o 
reparen edificios del dominüo del impo-
nente, del cónyuge o de su hijo bajo patria 
potestad. En estos casos, v igi lará la Caja 
la inversión de los fondos concedidos. 

L a Caja dará preferencia a los préstamos 
para la construcción por cuenta de sus im-
ponentes, o para que éstos, ba jo la vigilan-
cia y dirección de su personal técnico, cons-
truyan su casa-habitación, debiendo dedi-
car a esto,, bjetos por lo menos el seten-
ta por ciento de los fondos de que anual-
mente disponga para atender a las opera-
ciones indicadas en este artículo. Las ca-
sas así adquiridas las cancelarán los impo-
nentes en un plazo de hasta veinticinco 
años. 

Las demás operaciones indicadas en el in-
ciso l . o de este artículo las cancelarán los 
imponentes en un plazo máximo de veinte 
años. 

Los imponentes que 'hayan adquirido 
inmuebles por intermedio de otras institu-
ciones de ahorro o previsión social, podrán 
traspasar las deudas con que por este mo-
tivo, hayan quedado gravadas sus propie-
dades, a la Ca ja que establece esta ley, en 
las mismas condiciones que esta institución 
tenga establecidas para la adquisición de 
propiedades. 

Art ículo 42.—La C a j a podra conceder a 
sus imponentes, préstamos en primera h r 
poteca de un bien raíz propio, de su cón-
yuge o de sus hijos, hasta por los dos ter-
cios de la garantía. Estas operaciones no 
podrán exceder de cien mil pesos. 

Artículo 43.—Con el acuerdo de los dos 
tercios de sus miembros, el Consejo podrá 
autorizar el traspaso de las deudas hipo-



tecarias de sus imponentes a personas no 
acogidas al régimen de la institución. 

Artículo 44.—No podrán ser enajenadas 
ni gravadas, sin consentimiento del Consejo, 
las propiedades hipotecadas a f a v o r de la 
institución. 

Artículo 45.—La imora en el pago de tres 
dividendos dará derecho a la C a j a para 
perseguir su cobro por la vía ejecutiva. 

Artículo 46.—La 'Caja podrá establecer, 
cuando lo decida su Consejo Directivo, los 
siguientes servicios mutuales en f a v o r de sus 
imponentes, por medio de una sección es-
pecial, cuyas operaciones serán indepen-
dientes de las del fondo común: 

a) E l seguro contra incendio de las pro-
piedades raíces de la C a j a y de las de los 
imponentes adquiridas por su intermedio ; 

como asimismo de las que estuvieren hipo-
tecadas en favor de el la; 

b) E l seguro de desgravamen hipoteca 
rio de las propiedades a que se refiere el 
inciso anterior; 

ic)»El seguro de f ianza para el desem-
peño1 de sus empleos; 

d) E l seguro de vida y de accidentes 
del t r a b a j o ; 

e) E l seguro contra pérdida de efectos 
personales en naufragio , y 

f ) Los seguros que correspondan a los 
riesgos que la Ca ja tomare a su cargo de 
conformidad' a laa letras anteriores. 

Art ículo 47 .—Para establecer estos servicios 
deberán formarse, previamente, los cuadros 
de primas técnicas necesarias, y en ningún 
caso los siniestros que ocurran podrán ser 
cubiertos con otros fondos qne los de re-
servas matemáticas de estos propios servi-
cios, alcanzando la responsabilidad de la 
C a j a sólo hasta este l ímite. 

L a C a j a faci l itará a la Sección indicada 
en el artículo anterior, en calidad de prés-
tamo, hasta la suma de un millón de pesos 
como capital inicial. 

Título XI 

Disposiciones generales 

Artículo 48.—La C a j a podrá invertir hasta 
el 1 0 % de sus entradas ordinarias, exclu 
yéndose los ingresos por intereses, en gas 
tos generales de administración. 

Artículo 49.—El derecho a las pensiones de 
jubilación, invalidez y imontepío y a las 
asignaciones de cesantía comenzarán a re 
gir después de dos años de la promulga 
ción de la presente l e y . 

Serán computados como años de servi-

cios, para todos los efectos contemplados en 
la presente ley, solamente aquellos' servi-
dos a partir del l.o' de Enero de 19>25, y 
de acuerdo con las imposiciones que hubie-
ren efectuado en los Organismos de Pre-
visión . 

Los certif icados otorgados por las f irmas 
armadoras o patrones, con relación a tes-
timoniar años de servicios, deberán estar 
de acuerdo con las imposiciones efectuadas 
en Organismos de Previsión, primando, en 
todo caso, éstas sobre aquéllos. 

En caso que el imponente hubiere efec-
tuado imposiciones en Organismos Especia-
les de Previsión, con anterioridad ai año 
1925, les serán válidos esos servicios para 
todos los efectos señalados en la presente 
ley. 

Art ículo 50.—Serán nulos y sin ningún va-
lor los contratos que tengan por objeto la ce-
sión, clonación o transferencia en cualquie-
ra forana, ya sea a título gratuito u one-
roso, de las pensiones de jubilación, inva-
lidez, montepío y de las asignaciones de 
cesantía. 

Art ículo 5 1 . — L a s pensiones y asignaciones a 
que se refiere el artículo anterior serán in-
embargables, a excepción de las deudas 
provenientes de las pensiones alimenticias 
y sin perjuicio de lo establecido en el in-
ciso 2.0 del artículo 39. 

Art ículo 52.—Los empleadores tendrán la 
obligación de descontar por ajustes o pla-
nillas de pago las cantidades que los ase-
gurados deban pagar a la C a j a , cualquiera 
que sea la naturaleza de las obligaciones. 

Art ículo 5 3 . — De los descuentos hechos a 
los imponentes los empleadores deberán pa-
sar a la C a j a una nómina, por duplicado, 
con los datos que el Reglamento General in-
dique . 

Estos descuentos deberán ser enterados 
por los empleadores dentro del plazo de 
quince días, contados desde la fecha en riue 
se hubieren efectuado. L a mora o el sim-
ple retardo en el cumplimiento de la obli-
gación precedente será sancionado con 
una multa, a beneficio ¿el fondo común, de 
dos mil pesos, y cinco mil pesos en caso 
de reincidencia. Las sujmaá adeudadas de-
vengarán el interés penal del doce por 
ciento anual. 

Art ículo 5 4 . — Las asignaciones y des-
cuentos a los imponentes que debe efectuar 
el patrón, en las condiciones anteriormente 
indicadas, gozarán de privilegio para su pa-
go, aún en caso de quiebra. 



Artículo 5 5 . — Los fondos que se recau-
den o inviertan, en v i r tud de lo establecido 
en la presente ley, estarán exentos de toda 
contribución f i sca l . 

Artículo 5 6 . — Las compañías de vapo-
res en general y la Empresa de los Ferroca-
rriles del Estado, proporcionarán pasaje 
gratis, de primera clase, a los funcionarios de 
esta Ca ja cuando v i a j e n en comisión de ser-
vicio . 

Artículo 5 7 . — Las infracciones no especi-
ficadas en la presente ley serán sancionadas 
por la Administración de la Caja , con mul-
tas que var iarán entre cincuenta y quinien-
tos pesos. 

E n caso de reincidencia, las multas se-
rán de cien y cinco mil pesos, respectiva-
mente . 

Estas multas se aplicarán con arreglo al 
Reglamento General, que especificará en 
detalle las circunstancias. 

Artículo 5 8 . — S i un imponente afecto a 
otro régimen de previsión pasa a depender 
del establecido por esta ley, dejará el régi-
men anterior, y sus imposiciones se traspa-
sarán a la C a j a de Previsión de los Tripu-
lantes de Naves, Operarios y Obreros Ma-
rítimos de la Repúbl ica . 
• E l reconocimiento del tiempo servido con 
anterioridad a su ingreso a la Ca ja se hará 
«n relación al monto1 de los fondos efecti-
vamente traspasados, por un período de 
tiempo igual al que f inancien dichas impo-
siciones, con arreglo a las tasas estableci-
das en la presente l e y . 

L a Caja de Previsión de Carabineros de 
Chile y las demás que actualmente no de-
vuelven imposiciones, con exclusión de la 
de las Fuerzas Armadas, traspasarán a la 
C a j a de Previsión de los Tripulantes de 
Naves, Operarios y Obreros Marítimos de 
la República, las que tengan de los impo-
nentes ingresados ,a esita últ ima cuando 
•ellas correspondan a un período inferior a 
diez años, siempre que no estén pagando 
jubilación a los interesados. 

Los que hayan sido imponentes de la 
C a j a de Previsión de las Fuerzas Arma-
dffá podarán recuperar antigüedad en la 
Caja de Previsión de los Tripulantes de Na-
ves, Operarios y Obreros Marítimos de la 
República, reconociendo deuda por sus im-
posiciones hechas en aquélla. E l período de 
tiempo que se reconocerá por este medio 
será igual al que f inancien dichas imposi-
ciones, en la forma dispuesta en el presente 
artículo. 

E l derecho a jubi lar de los imponentes 

a que se refiere este artículo se adquiere 
después de diez años de servicios efectivos 
en alguna de las dependencias Indicadas 
en el artículo 4.o de la presente l e y . 

Artículo 5 9 . — Los haberes que en confor-
midad a las disposiciones de esta l e y corres-
ponda percibir a los beneficiarios de im-
ponentes fallecidos, estarán exentos del pa-
go de la contribución de herencia; no que-
darán afectos al pago de las deudas here-
ditarias o testamentarias del causante y se-
rán inembargables, salvo en los casos con-
templados en esta misma l e y . 

Art ícu lo 60.— E l derecho a gozar de lo« 
beneficios a que se refiere esta l e y se extin-
guirá en el plazo de diez años, contados 
desde la fecha en que se hicieren exigibles. 

Art ículo 6 1 . — Las multas que establece 
esta ley serán de beneficio de la C a j a . 

Art ículo 62.— Los descuentos hechos a los 
imponentes en conformidad a esta ley, los 
préstamos hipotecarios de cualquiera natu-
raleza, les préstamos personales, y las pro-
piedades hipotecadas a favor de la Caja, 
serán inembargables, sal\jo en los casos con-
templados por esta misma ley . 

Artículo 63.— L a Caja estará sometida a 
la fiscalización de la Contraloría General 
de la República. 

Art ículo 64.— La elección de los Conseje-
ros de la C a j a de Previsión de los Tripulan-
tes de Naves, Operarios y Obreros Maríti-
mos de la República, que se verif icará en la 
forma establecida en el A r t . G.o de esta 
ley, estará a cargo del Vicepresidente Ejecu-
tivo y dos miembros del Consejo de la Ca-
ja de Previsión de la Marina Mercante Na-
cional . Estos podrán solicitar la cooperación 
de la Dirección del Litoral y de Marina Mer-
cante y, por su intermedio, la de las demás 
autoridades marítimas de la República, para 
los efectos de realizar las votaciones y fis-
calizar el acto electoral. 

Un reglamento especial confeccionado 
por esta Comisión, de acuerdo con la Di-
rección del Litoral y de Marina Mercante, 
contendrá los detalles pertinentes. 

Disposiciones transitorias 

Artículo l . o . Dentro de los tres meses si-
guientes a la dictación del decreto regla-
mentario, los patrones a que se refiere esta 
ley deberán enviar a Ip. Administración de 
la Caja una nómina de su personal con to-
dos los datos que indique el Reglamento. 



Artículo 2. o. E l primer Consejo Directivo 
se constituirá previa citación heciha por el 
Vicepresidente Ejecut ivo de la C a j a de Pre-
visión de la Marina Mercante Nacional . 

L a mitad de los miembros de elección del 
primer Consejo, designada por sorteo, cesará 
en sus funciones al término de los dos años 
siguientes a su nombramiento, y para su 
reemplazo o reelección se procederá en con-
formidad al Reglamento. 

Artículo 3 .0 . E l personal afecto a las dis-
posiciones de la presente ley que haya ser-
vido por más de treinta años, tendrá dere-
cho a jubi lar con una pensión equivalente al 
sueldo o jornal base. 

Dicho personal, que a la fecha de la pro-
mulgación de la presente ley contare con 
más de diez años de servicios y más de sesen-
ta y dos años de edad, podrá acogerse a 
los beneficios de la jubilación con tantos 
treintavos del sueldo o jornal base eomo 
años de servicio tenga. 

L a s jubilaciones comprendidas en los dos 
incisos precedentes que correspondan a años 
anteriores a la existencia ¿le la Caja , y por 
consiguiente, en un período en que no s:̂  
han hecho imposiciones, tendrán un d.s-
cuento adicional de un diez por ciento, en 
la parte de la pensión que corresponde a los 
años anteriores, a beneficio del Fondo Co-
mún. 

E l pago de las jubilaciones señaladas en 
los incisos l . o y 2.o de este artículo y que 
corresponden al reconocimiento de años de 
servicios prestados con anterioridad a la vi-
gencia de esta ley y sobre los cuales no se 
han hecho imposiciones, se harán con car-
go al Fondo Común de Beneficios, estable-
cido en el art ículo.4.o de la presente ley. 

Regirá, también, en los casos previstos en 
este artículo la disposición del A r t . 49. 

Artículo 4 .0. Los fondos de los empleados 
afectos a esta ley, acumulados en las cuen-
tas i n d i v i d u a l i c e n la Ca ja de Seguro Obli-
gatorio o en cualquier otro Organismo de 
Previsión, pasarán a formar parte del Fon-
do 'Común de Beneficios que establece esta 
ley; y se considerarán como imposiciones 
personales. 

Artículo 5.0. Durante los primeros dos 
años, contados desde la publicación Ce esta 
ley, la C a j a de (Seguro Obligatorio segu'r.i 
ate-ndiendo con los servicios médicos que 
actualmente proporciona, a los imponentes y 
sus familiares que pasarán a formar T> 
de esta C a j a . — Eleodoro E. Guzmán F . — 

Alfonso Bórquez P . — Manuel Muñoz Cor-
nejo (con salvedades de poca importancia). 

DEBATE 
P R I M E R A H O R A 

—Se abrió la Sesión a las 16 horas, 20 mi-
nutos, con la, presencia en la Sala de 12 
señores Senadores. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n el nombre de Dios, se abre la sesión. 

E l acta de la sesión 1 1 . a , en 29 de no-
viembre, aprobada. 

E l acta de la sesión 12 .a , en 27 de no-
viembre, queda a disposición de los señores 
Senadores. 

Se va a dar cuenta de los asuntos que 
han llegado a la Secretaría. 

— E l señor Secretario da lectura a la 
Cuenta. 
EXENCION DE DERECHOS DE INTER-
NACION A MOTOR-BOMBA PARA E L 
CUERPO DE BOMBEROS DE ANGOL 

El señor Secretario.— Está anunciado en 
la tabla de Fáci l Despacho un proyecto de 
ley, aprobado por la Honorable Cámara de 
Diputadas, que libera de derechos de inter-
nación y, en general, de todo impuesto o 
contribución, el "Grupo Motor-Bomba Ha-
le7 ' destinado al Cuerpo de Bomberos de 
A n g o l . 

El proyecto dice: 
"Artículo únf.co.— Libérase de derechos 

de internación, de almacenaje, del impues-
to establecido en el decreto N . o 2,772, de 
18 de agosto de 1943, que f i j ó el texto re-
fundido de las disposiciones sobre impuesto 
a la internación, producción y cifra de ne-
gocios y, en general, de todo impuesto o 
contribución, el "Grupo Motor-Bomba Ha-
le", destinado al Cuerpo de Bomberos de 
Angol y llegado de Valparaíso en el vapoi 
"Tubul" , procedente de Nueva York , según 
conocimiento de embarque N . o 492, de 7 
de abril de 1945. 

Esta ley regirá desde la fecha de su publi-
cación en el "Diario O f i c i a l " . " 

L a Comisión de Hacienda, con la f irma de 
los Honorables señores Amunátegui, Opitz, 
Poklepovie, Grove y Aldunate, recomienda al 
Honorable Senado preste su asentimiento a la 
iniciativa de ley en informe en los mismos 
términos en que lo ha hecho la Honorable Cá-
mara de Diputados. 

— E l citado informe de Comisión a m r e - i e 

inserto en la Cuenta de la Sesión 12.a Extra-
ordinaria, en 27 de noviembre de 1945. 



E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
En disensión general y particular el pro-

yecto . 
Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Si no se pide votación, lo daré por aproba-

do en general y particular a la vez . 
Aprobado. 
Terminada la tabla de Fáci l Despacho. 
MENSAJES SOBRE ASCENSOS EN 

FUERZAS ARMADAS 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
—En la hor.a de Incidentes tiene la pala-
bra el Honorable señor Cerda. 

El señor Muñoz Cornejo.— Con la venia 
del señor Presidente y del Honorable señor 
Cerda, formulo indicación para que se tra-
ten al término de la Primera Hora los Men-
sajes sobre ascensos en las Fuerzas Armadas. 

El señor L a f e r t t e . — ¿ H a y informe sobre 
esos ascensos, señor Presidente? 

El señor Muñoz Cornejo.— L a Comisión ha 
informado sobre ellos, Honorable Senador, y 
como en la próxima semana no se podrán 
tratar, conviene dejarlos despachados en 
esta sesión. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente'!. 
— E n discusión la indicación del Honora-
ble señor Muñoz Cornejo . 

Ofrezco la palabra. 
El señor T o r r e s . — ¿ Y por qué no los 

tratamos en los primeros diez minutos de 
la Segunda Hora? 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
— Eso es m e j o r : tratar los Mensajes so-
bre ascensos de militares en los primeros 
diez minutos de la Segunda Hora . 

Si le parece al Honorable Senado, que-
daría así acordado. 

Acordado. 

CRISIS DE PRODUCCION ALIMENTI-
CIA EN CHILE.—INTERVENCION ES-
TATAL.— ACCION DEL COMISARIATO 

DE SUBSISTENCIAS Y PRECIOS 

El señor Cerda. — Señor Presidente.-
paulatinamente ha ido afianzándose la 
convicción de que, frente a la gravedad tlfe 
los problemas nacionales de alimentación, 
que hacen dura y áspera la vidia a millares 
de familias d,e nuestro país, no pueden con-
tinuar más tiempo los ensayos y experi-
mentos . 

E l número de los convencidos de esas 
equivocaciones aumenta en forma inespe-
rada para los que durante largo tiempo, 

desde nuestro partido . o individualmente, 
estamos representando la errónea creencia 
c(|e los que piensan dar solución a esos pro-
blemas atendiendo sólo a sus efectos y de* 
jandb al margen sus cansas. 

No solamente laá instituciones más re-
presentativas y respetables de nuestra eco-
nomía y producción rechazan estos ensayos 
e indican su perniciosa influencia en la vi" 
ĉ a económica del país: también el senti-
miento popular comienza a dar maestras de 
comprendler que ha sido víctima de un en-
gaño y de un exceso de confianza en las 
pregonadas ventajas d,e estas infortunadas 
innovaciones de los últimos años; y al dar-
se cuenta de su equivocación, reclama los 
viejos sistemas,- reclama libertad para pro-
ducir y t r a b a j a r ; que haya estímulo para, 
las actividadjes y no se persiga al que pro 
d,uce. 

Eil sentimiento popular y a se advierte 
en la calle. La voz de la o p i n a n pública ha 
alzado su tono. Su queja es un grito Ós 
protesta, a veces violenta, y una condena-
ción para los responsables del agravamien-
to de estos problemas y para quienes nos 
colocaron en esta encrucijada de desespe-
ración. E l pueblo comprende que sólo tra-
bajando podremos asegurar Muestro sus-
tento cotidiano, sin necesidad de tener que 
comprar en el extranjero, a costa de nues-
tros pobres recursos, los alimentos esencia-
les, como la carne y el trigo, que podría-
mos tener en abundancia para el abaste-
cimiento interno. 

Hombres de Izquierda también empiezan 
a comprender. A l hablar con franqueza, se 
manifiestan contrarios a estos ensayos. •Con 
.-.atisfacción escuchamos, recientemente, la 
palabra elevada y patriótica del Honora-
ble colega señor Ulises Correa. Su voz se 
levantó en este recinto despojada de toda 
influencia partidista, obedeciendo única-
mente al dictado de la real idad y d/el pa-
triotismo, para recalcar deberes1 y respon-
sabilidades frente al interés colectivo gra-
vemente amenazado. Habló de nuestra 
hondja crisis de producción alimenticia y 
cíe los factores que entraban el regular 
(^envolv imiento de estas actividades fun-
damentales. "Nos hemos habituadlo— di-
j o — a la diaria convivencia de dos conceptos 
inseparables, que significan permanente 
amenaza para nuestra tranquilidjad social: 
escasez y carestía. Somos incapaces de 
atender a nuestro propio abastecimiento". 

¡Sus frases reproducen conceptos idénti-
cos a lo sostenido, infatigablemente cjesdie 



estos bancos. E l Senador que habla, en 
observaciones hechas durante la última le-
gislatura ordinaria, denunció errores como 
los que acaba de rati f icar, elocuentemente, 
el Honorable Senador radical por Ta lca . 
Me siento reconfortado por sus palabras. 
El las indican que no debemos abancVonar 
las esperanzas y que podemos confiar en 
el aunamiento de las voluntades para re-
solver estos problemas por sobre los parti-
dismos. 

E l Honorable señor Correa tocó dos pro-
Mema's 'que grav i tan sobre l a economía 

nacional y los hogares chilenos: el de la 
ganadería y el de la carne. Me congratu-
lo (Je verlo en posiciones exactamente igua-
les a las tomadas por los que tratamos es-
tas materias en el Parlamento. Me congra" 
tulo, también, die encontrar en el distin-
guido parlamentario a un vigoroso defen-
sor de sistemas substituidos en esta época 
d e ^febriles Experimentaciones socializan-
tes, que son las que nos arrastran a estos 
trastornos y fracasos. 

L a ganadería y el abastecimiento de 
carne han sido mis preocupaciones constan-
tes, como parlamentario. E n discursos y 
mociones presentadas desde 1937, he preten-
dido formar ambiente para que se rectifi-
quen rumbos errados y se busquen solucio-
nes realistas. l i e visto que estas ideas en-
cuentran acogida favorable . L a Comisión 
gubernativa que informó sobre estas mate-
rias recoge anhelos que expresé en mis dis-
cursos de 1987 y recientemente en esta Ho-
norable Corporación; y plantea medidas que 
sugerí después de estudiar estos problemas 
y de aprovecihar las lecciones de la expe-
riencia. En esos anhelos condensé los de to-
dos los productores, que ya entonces veían, 
para la ganadería, las amenazas que, antes 
de cinco años y por nueves errores, se han 
convertido en agobiante real idad. 

Tuve el honor de ser escuchado benévo-
lamente por el H . Senado en Ja última le" 
gislatura ordinaria, y de encontrar defe-
rencia para la exposición de antecedentes 
y argumentos1 que extra je de la observación 
de estos problemas y, especialmente, de la 
desesperación de productores y consumi-
dores, afectados por igual en estos trastor-
nos y víctimas, también por igual, de es-
tos ensayos e intervenciones estatales des-
orbitadas . 

Mencioné en ese discurso, especialmente, 
al Comisariato General de Subsistencias y 
Precios como una de las manifestaciones de 
ese alfán intervencionista diescontrolad.o. 

Señalé el peligro de acentuar estas 
intromisiones inconveniente^ del Estado, en 
los momentos en que todos los países, aun 
los que estuvieron en guerra, las eliminan o 
reducen a justos términos 

A l hacerlo, tuve la certeza de interpre-
tar los anhelos nacionales captarlos en las 
últimas elecciones. Se nos pidió en todas 
partes1 libertad^ en la producción, por la 
seguridad de que ello es indispensable para 
que haya bienestar general . 

iPienso que ha llegado el momento de in-
sistir en lo que di je anteriormente y que la 
ocasión es adecuada. Estimo indispensable 
que nos hagamos eco de lo que se pide en 
todo el país, con justicia, a saber, el libre 
desenvolvimiento de las iniciativas priva-
das v que . la función del Estado se ejerza 
sólo para estimular y regular, no para per-
seguir y desorientar a la producción, como 
está ocurriendo, principalmente por la ac-
ción funesta del Comisariato. 

Digo que el momento es ad,ecuad'o, por-
que el propio Gobierno vuelve sobre sus pa-
sos y ha daijo acogida a un proyecto mo-
dificatorio de dicho organismo. Esto cons-
tituye un avance, aunque ese proyecto exhi-
be peligros que deberemos eliminar duran-
te su discusión. Y o he recibido esa iniciati-
va como una indicación de que se compren-
de el malestar del país y se atienden las 
quejas de productores y consumidores; pe-
ro con las naturales reservas sobre varias 
de sus disposiciones, punto sobre el cual 
volveré en los debates correspondientes. 
Lo he recibido, también, como manifesta" 
ción de un buen propósito que ojalá no se 
malogre y pueda salir perfeccionado de su 
discusión en el Parlamento, a f in de que 
resulte un Comisariato distinto del exis-
tente, tanto en su estructura como en sus 
procedimientos ; que defienda al consumidor 
sin necesidad de tfyñar torpemente a) p r o 
ductor. 

Me parece que las observaciones que pien-
so formular adquieren mayor actualidad 
con todas estas iniciativas. Por esto mis-
mo recordaré el llamado que hizo meses 
atrás el Gobierno a los productores para 
que elevaran al máximum los índices de la 
producción. E l documento llevaba la fir-
ma de los Ministros <»e Economía y de Agri-
cultura y el respaldo del interés presiden-
cial y de un acuerdo del Consejo dfc Mi-
nistros. Este l lamado produjo alivio, pues 
atravesábamos entonces por un período de 
intervenciones, agravad.o por la acción del 
Comisariato. 



S e dijo en esa invocación que "tanto por 
conveniencia económica nacional, cuanto 
por solidaridíad humana que nos lleva a con-
siderar la obligación de contribuir a la ali-
mentación de la población hambreada de 
Europa, el Gobierno hace un llamado a los 
agricultores del país, invitándolos a inten-
si f icar su producción". Y se agregó que 
los organismos correspondientes asegura-
rían "precios remunerativos a esta prodiuc-
ción' ' . 

Las buenas intenciones contenidas en ese 
documento se recibieron como un buen 
augurio de futura comprensión. A pesar 
de registrarse en esos mismos días ciertas 
intervenciones funestas y perturbadoras y 
de mantenerse amenazas de otra interven-
ción, como el proyectado Estanco del Trigo, 
los productores tácitamente manifestaron la 
•decisión dje colaborar. Por f in creyeron en-
contrar lo que hace f a l t a : confianza y tran-
qui l idad para producir sin inquietudes, y 
la certidumbre de una retribución justa y 
lícita para cada esfuerzo. 

E l Estado se adelantaba a hacer feste 
ofrecimiento con toda solemnidad y con las 
formalidades previas de acuerdos del Con-
sejo de Ministros y de declaraciones ofi-
ciales. 

Se creyó que esas intenciones no queda-
rían como simple manifestación de propó-
sitos; que a las palabras seguirían los he-
chos; que progresivamente desaparecerían 
los obstáculos artif iciales que frustran los es-
fuerzos de los productores y que comúnmen-
te los coloca el propio E s t a d o ; que se abri-
rían los diques de los.controles estatales' que 
están conteniendo las libertadles económi-
cas y las iniciativas privadas, franquicias 
por cuya reconquista se aboga en los países 
que sufrieron fuertes restricciones por la 
emergencia bélica y que ahora repelen tales 
restricciones. 

Estas medidas eran previas y primordia* 
les para restablecer la confianza en los' es-
píritus amedrentados por estas interven-
ciones y particularmente por las que ejer-
ce el Comisariato. Esta repartición era en-
tonces y es en la actualidad la sombra funes-
ta que se proyecta sobre cualquier esfuerzo. 
Su!s intromisiones arbitrarias (desesperan, 
y mientras ellas subsistan, es ilusorio pen-
sar en un buen resultado d;e la citadla in-
vitación gubernamental a los produc-
tores. Por muy grande, como lo es, que 
sea el patriotismo de aquéllos y su 
deseo de sacrificarse por el bien de 
todos, nada positivo' podrá obtenerse si el 

pensamiento y las buenas intenciones del Go 
bierno y las intervenciones del Comisariato 
marchan en sentido contrario, y este servi-
cio deshace toda obra posit iva. Es inútil 
pensar en el auge de las actividades pro-
ductoras si el Comisariato tiene apuntados 
sus cañones contra el que trabaja , pronto a 
hacer fuego con sus determinaciones incon-
sideradas y sus intromisiones que desorga-
nizan y desalientan. 

E l país pensó, seguramente, que la na-
tural y lógica consecuencia de las indicadas 
declaraciones gufbernaimentafles sería una 
moderación de la f iscalización y de la in-
f luencia perturbadora del Comisariato, sobre 
cuya existencia y a prácticamente hay un pro-
ceso público, cuyo fal lo lo dicta, condena-
toriamente y sin apelación, la opinión pú-
blica . 

F u é aventurado pensar así ; la invitación 
del 'Gobierno quedó en lo que muchos te-
mieron: en pura teoría. E l Comisariato si-
guió empeñado en deshacer la buena im-
presión que dejaron esas declaraciones', y 
hoy estamos en peores condiciones que an-
tes. E n vez de contribuir " a la alimenta-
ción de la población hambreada de Euro-
pa", como lo pidió el Gobierno, tenemos que 
pedir que se contribuya, desde el extranjero, 
a la alimentación de la hambreada pobla-
ción chilena. Tenemos que recurrir a las 
carnes y al trigo argentinos. Los fuertes 
déf ic i t nacionales no se deben a incapaci-
dad para abastecernos, sino a largos años 
de imprevisión, agravados por intervencio-
nes desgraciadas, que no permiten al pro-
ductor t rabajar y desenvolverse libremen-
te . Y tendremos que seguir acudiendo, en 
el año próximo, al abastecimiento de la na-
ción transandina, y por ¡mayores cantidades, 
porque las perspectivas de la producción 
interna serán cada vez más sombrías mien-
tras tengamos un Comisariato omnímodo, 
poderosísimo, que se yergue prepotente y 
retador ante los deseos del Gobierno y ante 
las angustias del país. 

C o n el Comisariato no habrá tregua ni 
tranquil idad. V ive y prospera, y dicta ver-
daderas leyes a su capricho; se arroga fun-
ciones de otros Poderes, incluso las del Ju-
dicial . S u supervivencia es inexplicable. Es 
el servicio peor reputado y el que concita 
todas las antipatías públicas. No hay per-
sona ni organismo productor o consumidor 
que se atreva a levantar su voz resuelta-
mente para defenderlo. Y si lo hace mer-
cenariamente, no dispone de otros recursos 
que los proporcionados por la feble argu-



mentación con la cual se ha pretendido pro-
ducir convencimiento respecto de sus ven-
t a j a s . Los defensores deben hacer malaba-
risimos con las palabras para intentar la 
excusa de la política de verdadera " t i e r r a 
arrasada" que señala el paso del Comisa-
riato por las funciones productoras. 

Creado' por decreto ley en una época de 
sombría dictadura, de ingrata recordación, 
el Comisariato se ha convertido en un servi-
cio sin escrúpulos administrativos ni finan-
cieros, pues hace uso arbitrario de las fa-
cultades del malhadado decreto ley 520, Pa-
ra su financiamiento ha recurrido a los más 
innobles procedimientos: a un curioso sis-
tema de "comisiones", para el cual el léxico 
popular tiene una palabra más adecuada, 
que, seguramente, es más dura, pero, más rea-
lista en la interpretación de dicho procedi-
miento . 

Nada lo ha detenido' en su marcha: ni la 
proclamación de su inconstitucionalidad, he-
cha por jurisconsultos de indiscutida auto-
ridad, ni sus reiterados fracasos; su exis-
tencia se prolonga, y sólo podrá caer aplas-
tado por la fuerza incontrarrestable de una 
opinión pública cansada de sus errores y 
desaciertos, coimo ya se manifestó por me-
dio de un acuerdo de la H . Cámara de Di-
putados que el Gobierno ojalá resolviera 
considerar en la actual legislatura extraor-
dinaria, a f in de l legar al enjuiciamiento 
de dicho organismo, qu© desarticula la. pro-
ducción, perjudica a los consumidores, co-
rrompe al comercio y desprestigia al mismo 
Gobierno. 

E s el Comisariato una repartición que 
ofrece la curiosa paradoja de haber nacido 
bajo un gobierno ilegal y antidemocrático, de 
seguir esa línea de i legalidad en sus actos 
y de hallar extrañamente amparo en los 
regímenes constitucionales. A u n más, éstos 
guardan silencio o estimulan sus arbitrarios 
sistemas de control, y en vez de contenerlo, 
de f i j a r l e una función reguladora, como pií-
do haberse hecho, lo dejan que dé amplia 
expansión a sus desorbitadas intervencio-
nes; ni siquiera reaccionan cuando el refe-
rido organismo atenta contra los derechos 
que consagra nuestra. Constitución, como en 
el caso de sus intervenciones en la propie-
dad pr ivada. 

No ha necesitado, el Comisariato, de le-
yes para su acción. L e han bastado las ar-
gucias y l a audacia para saltar todas las va-
llas legales y desconocer hasta las senten-
cias judiciales en muchos' juicios sobre 
arrendamiento. iSu prepotencia parece au-

mentar mientras más débil es la acción de 
la autoridad que debería contenerlo en sus 
desbordes. Gran parte del desaliento de la 
iniciativa privada y de su verdadera f u g a 
del campo de la construcción de viviendas, 
es el producto del temor a las intervencio-
nes del Comisariato, que no persigue al que 
especula con las propiedades o alza indebi-
damente sus rentas, sino sólo al indefenso, 
al que no tiene padrinos, ni influencias; allí 
cae implacablemente, porque tiene la certe-
za de que podrá proceder sin que la víctima 
se defienda. 

En 1933 hubo un esfuerzo para suprimir-
lo y una moción que f irmaron los Diputa-
dos señores Eduardo Moore, Rafael Moreno, 
Cristiano Becker, Manuel B a r t y Juan de 
Dios Valenzuela . Y a entonces se señaló la 
influencia negat iva y contraproducente del 
Comisariato, al traer alza de precios. Si ese 
año se hubiera tenido una visión de los pe-
ligros comprobados ahora, ese proyecto no 
hubiera sido encarpetado. Quizás esto úl-
timo se deba a que, por esa época, el Comi' 
saryito l levaba una existencia moderada, 
con poco personal y, en consecuencia, po-
cas intervenciones funestas. Pero, a par-
tir de 1939, su pasividad se transformó en 
verdadera agresividad. Hoy es comercian-
te, intermediario, juez y legislador. Es el 
más costoso de los intermediarios y usu-
fructúa, suculentamente y sin riegos ni tra-
bajo, de parte de los precios de ciertos pro-
ductos industriales. Detenta, además, odio-
sos monopolios, como el que mantiene sobre 
el té y el que ejerció respecto de los neu-
máticos . 

Nada lo detiene: ni las quejas ni el sufri-
miento públicos. Sus grandes gastos, su in-
mensa maquinaria burocrática, se sostiene 
con el salario de la familia modesta, a la 
que recargan las mercaderías, por sus mo-
nopolios. Por el té, hay que pagar un 
recargo inaudito, que va a entonar arcas so-
bre las cuales han caído por varios años 
las garras de la codicia de los funciona-
rios de este organismo. ¡ Si los millones gas-
tados en mantener a ese personal se hu-
bieran empleado en fomentar la produc-
ción, en hacer una función ecuánimemente 
reguladora del mercado, estoy cierto de que 
la situación en la actualidad sería distinta t 
L a acción del Comisariato habría sido de 
provecho, en vez de desaliento. 

Pero no quiso hacerlo. Pref ir ió buscar 
acomodo a su burocracia, antes que servir 
al país, y sus sistemas odiosos e irritantes 
han contribuido a levantar un negocio in-



digno: el dé la "bolsa n e g r a " . E l mercado 
negro surge de los monopolios y de los con-
troles. P o r supuesto, el Estado, al pro" 
vocar la escasez, favorece las ganancias 
ilícitas de quienes comercian en esa for-
ma también i l ícita. 

Los Gobiernos últimos han pretendido, a 
veces, resolver este problema cambiando a 
los hombres que dirigen el servicio, cuan-
do lo que corresponde es cambiar los pro-
cedimientos. Ningún cambio hasta ahora 
ha traído ventajas, porque lo' que fa l la es 
la organización, la base de esta misma. Los 
diversos Comisarios han caído invariable-
mente en el error de creer que con gritos o 
con declaraciones altisonantes pueden hfi-
cer que haya más ganado que beneficiar o 
trigo que consumir. Esos funcionarios tu-
vieron que caer bajo el peso de sus errores, 
y salir a la calle, unas veces aplastados por 
su fracaso, otras, con un estigma peor. Y 
es porque ninguno 'hizo algo por estimular 
la producción, por conciliar puntos de vis-
ta, por provocar»avenimiento. 

Podría seguir enumerando hechos cjue 
justif ican la animosidad colectiva contra el 
Comisariato; pero creo que los casos son 
tobrfidamente conocidos por los sef i jres 
Senadores. Muchos de mis Honorables co-
legas, aun cuando quieran aferrarse al 
mantenimiento de este control, tendrán que 
convenir en sus fracasos, que son públicos. 

'Citaré algunos juicios sobre el Comisaria-
to recogidos algo de prisa y que en ningún 
caso constituyen la totalidad de las opinio-
nes francamente adversas a dicho organis-
mo y sus actitudes. 

Estas opiniones no son el producto de las 
circunstancias. Son acuerdos tomados ma-
duramente . 

E n 1938, la Comisión Reorganizadora de 
los Servicios Públicos, cuyo informe se ar-
chivó, se pronunció contra el funcionamien-
to y existencia, de un organismo que pre-
tende combatir la especulación o la cares-
tía por los medios represivos n directos, en 
vez de ir al fomento de la producción, don-
de están, verdaderamente, las responsabili-
dades de un Estado previsor. 

El Congreso de Agricultores, realizado ha-
ce seis o más años en Santiago, declaró, sin 
reticencias, que "la intervención del Comi-
sariato de Subsistencias y Precios en los pro-
blemas de la producción agrícola ha sido 
de efectos absolutamente perjudiciales" y 
que "esta afirmación ha quedado ampliamen-

te confirmada con la intervención de ese or-
ganismo en e! comercio y distribución, entre 
otros productos, de la mader^, del carbón 
vegetal y especialmente las papas" . 

A esto podría agregar un nuevo antece-
dente y es que el Comisariato, en su afán 
descontrolado, se haya apoderado — ésa es 
la palabra que corresponde — de produc-
tos para semilla, como la papa, y que en la 
última temporada malogró muchos esfuer-
zos y expectativas. 

En términos parecidos a aquellos se han 
pronunciado los diversos organismos pro-
vinciales de agricultores, y los han ratifi-
cado en sus periódicas asambleas nacionales. 
Lo mismo, los discursos de sus dirigentes en 
las últimas Exposiciones. E n forma análo-
ga se han emitido juicios concluyentes del 
Congreso Ganadero reunido en Temueo; de 
los madereros, etc 

E n el comercio son concluyentes las opi-
niones contra el Comisariato. E n la III Con-
vención del Comercio Nacional, efectuada 
hace pocos años en Valparaíso, hubo un 
acuerdo específicamente destinado a repre-
sentar la inconveniencia de la acción del 
Comisariato. Son igualmente precisos los 
acuerdos adoptados en la asamblea que ce-
lebraron los comerciantes con motivo del 
aniversario de la Cámara de Comercio de 
Santiago. 

E l domingo último, los comerciantes mi-
noristas, agrupados en una Cámara, acor-
daron pedir a! Gobierno, y exigir, que el 
Comisariato cumpla con la ley que lo creó, 
por cuanto infringe sus disposiciones al fi-
jar precios sin los estudios de los costos 
correspondientes, sin f i j a r la utilidad le-
gítima y sin tomar en cuenta los verdade-
ros gastos generales". 

A este respecto, quiero recordar el proble-
ma creado por el precio impuesto a la man-
tequilla, que ha traído una adulteración del 
producto, con grave amenaza para la saiud 
pública, debido a que los precios f i jados im-
piden vender producto de calidad mejor . 
V o y a dar un dato preciso y es que un ki-
logramo de mantequilla se obtiene de unos 
treinta litros de leche. Puede juzgarse con 
esto la justicia de los precios f i j a d o s . 

Proseguiré citando opiniones contra el Co 
misariaro. 

E l Consejo Coordinador de Entidades 
Agrícolas, que reúne a los agricultores de 
todo el país, d i j o : "Es necesario que el or 



ganismo mencionado (el Comisariato) cir-
cunscriba su acción a evitar especulaciones 
en la fase de la distribución; pero que n-j 
intervenga en la f i jac ión de precios a la 
base productora, lo que exclusivamente de-
be ser del resorte del Instituto de Economía 
Agrícola, organismo en que están, debida-
mente representados los productores' ' . 

E l Consejo hace notar también que las 
medidas contrarias a la realidad económica 
adoptadas por el Comisariato en los íiltimos 
años, han ahuyentado a los agricultores de 
ramos importantes de la producción y "anu-
lado la obra de fomento y de crédito hecha 
por el Gobierno". 

L a industria no ha sido menos precisa. 
E n su primera convención, reunida en San-
t iago hace más de un año, estampó entre 
sus conclusiones este juic io: " E l Comisariato 
General de Precios, creado al margen de las 
disposiciones constitucionales vigentes y en 
época de trastornos políticos y sociales, ha 
funcionado hasta ahora en condiciones que 
han estorbado la producción y ia distribu-
ción, provocando efectos absolutamente con-
trarios a la f inalidad de proteger al consn 
midor, que se tuvo en vista al crearlo. Las 
industrias aspiran a la supresión del (Jo 
misariato; pero si existieran razones para 
mantenerlo enfuncionamiento, deberían mo-
dif icarse sustancialmente la orientación que 
hasta aquí ha tenido y los procedimientos 
que ha estado ejerci tando". 

L a Confederación de la Producción y el 
Comercio, organismo valioso y representa-
tivo, ha condenado la acción del Comisaria-
to. Precisamente, al repudiar su proyectado 
reglamento, atacó la pretensión de ese ser-
vicio de ampliar sus atribuciones y de le-
git imar "una serie de facultades que este 
organismo se ha venido atribuyendo al mar-
gen de su ley orgánica y muchas de las 
cuales violan preceptos explícitos de la 
Constitución Política e importan, a veces, el 
establecimiento de normas prescritas en t<r 
da correcta administración". 

Esta exposición irrefutable, clara y do-
cumentada, fué suscrita, además, por la Cá-
mara Central de Comercio de Ohiie, por la 
Sociedad Nacional de Agricultura, por la 
Soc 'edad de Fomento Fabril , por la So-
ciedad Nacional de Minería y por la Cá-
mara de Comercio de Santiago, es decir, 
las columnas básicas en que descansan nues-

tra economía y el desarrollo de la produc-
ción. 

Existen otros juicios abiertamente conde-
natorios que deberían citarse y que sólo 
repiten lo ya dicho. Pero debo hacer men-
ción a lo dicho en un comicio público efec-

tuado en agosto o septiembre último y en 
en el que un orador popular llamó al Comi-
sario General de Subsistencia« "enemigo 
número uno de la clase trabajadora". p0i-
su parte, los dueños dp carnicerías, en ex-
posición que publicaron en el diaro oficial 
comunista, hicieron responsable al Comisa-
rio de no haber solucionado el problema d-? 
la carne y de crear monopolios alrededor d* 
este comercio. 

A través de lo -que he citado, se advierte 
la uniformidad de criterio para juzgar al 
Comisariato. Productores y consumidores 
lo atacan con igual identidad de propósitos, 
lo que es una prueba inobjetable de su fra-
caso. Esta uniformidad la recogimos los 
Parlamentarios de estos bancos en la cam-
paña electoral previa a la contienda de mar-
zo. La adhesión entusiasta del electorado 
se debe, entre otros factores de hastio y de 
cansancio, al Comisariato y a su obra. El 
manifiesto de los partidos de orden, al de-
finir su posición frente a ese servicio, fué 
aplaudido en todas paj'tes. 

Debo citar también una opinión impor-
tante, y es la incluida entre las conclusio-
nes de la reciente Semana de la Vivienda, 
que abogó por la intervención de los capi-

tales privados en la solución del problema de 
las viviendas populares. Pero mientras el 
Comisariato persiga y proceda sin sujeción 
a leyes, ni a la moral, sin justicia, es 
inútil pensar en que acudan esos capitales. 
El problema subsistirá eternamente. 

Lo que he indicado, las autorizadas opi-
niones que cito, creo que bastan para sub-
rayar estos fracasos que nadie ignora y que 
constituyen un serio perjuicio, aun para los 
mismos consumidores. IJov mismo se ha 
efectuado una reunión, en uno de los tea-
tros de esta ciudad, de los comerciantes mi-

noristas, para protestar contra ese organis-
mo, lo cual es nuevo antecedente probatorio 
de dichos fracasos. 

Y o hago estas observaciones sin animo-
sidad contra personas, sino contra los proce-
dimientos. Ni el íSenador que habla, ni su 
Partido quieren que el pueblo sufra hambre 
y sea víctima de especulaciones, a las que 



condeno vigorosamente, porque eon anti-
cristianas y hieren los sentimientos de la so-
lidaridad humana. Pero estimo que una es-
peculación no se combate con otra especa 
lación, como la que en el hecho hace el Co-
misariato al convertirse en comerciante y 
al faci l i tar un sistema ilícito de venta, el 
del "mercado negro", y desatar persecucio 
nes que provocan el desaliento en la produc-
ción y, consecuencialmente, la escasez de 
productos esenciales. 

Es curioso anotar que estas intervenciones 
han adquirido un ritmo más acelerado en 
la medida en que decrece el "control' ' en 
los países en guerra. Estados Unidos lo mo 
dera y paulatinamente irá £y su supresión. 
Gran Bretaña lo mantiene en ciertos aspec-
tos, pero con inteligencia, y mesura, sin afec-
tar a la producción, y, a pesar de ello, re-
cibe fuertes ataques de la oposición. Gran-
des personalidades como el Presidente Tru-
man y Churohill defienden la libertad de 
comercio y abogan por .su total restableci-
miento, ciertos de las ventajas de la libre 
iniciativa, que entre nosotros está siendo en-
trabada por la acción de un organismo esta-
tal que no cumple su verdadera misión de 
mecanismo regulador, sino que se dedica a. 
destruir la v ida comercial y a perseguir im-
placablemente al que produce y t rabaja . 

EXPROPIACION PARA CAMPO DE 
DEPORTES EN REQUINOA 

E l señor Errázur iz (don Ladislao) . — 
Pido la palabra, señor Presidente. 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
— Tiene la palabra S u Señoría. 

E l señor Errázur iz (don L a d i s l a o ) . — 
Es para rogar a S u Señoría que se sirva 
recabar el asentimiento de la Honorable 
Sala para eximir del trámite de Comisión 
y despachar sobre tabla un proyecto muy 
sencillo, aprobado por la Honorable Cá-
mara de Diputados, por el que se autoriza 
a la Municipalidad de Requínoa para ex-
propiar unos terrenos y dedicarlos a un 
campo de deportas. Este proyecto está 
impreso en el boletín N . o 12,753. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— S i le parece a la Honorable Sala, se 
acordaría eximir del trámite de Comisión 
y tratar sobre tabla el proyecto a que se 
ha referido el Honorable señor Ladislao 
Errázuriz. 

E l señor Maza.—• Y o acepto con mucho 
gusto esa indicación, señor Presidente; pe-

ro desearía que, después de despachado el 
proyecto, se me concediera un minuto, a 
f in de formular una petición de oficio. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— Acordado. 

E l señor Secretario.— E l proyecto a que 
se refiere la indicación del Honorable se-
ñor Ladislao Errázuriz dice como sigue: 

"Artículo l.o.— Declárase de ujtilidad pú-
blica y autorízase a la Municipalidad de 
Requínoa para expropiar un retazo de te-
rreno de más o menos treinta y siete mil 
seiscientos cincuenta metros cuadrados 
ubicado en el pueblo de Requínoa y perte-
neciente a don José Arrieta Cañas, o quien 
o quienes sus derechos representen, y cu-
yos deslindes son: 

Norte : con propiedad de don José A m e -
la, en 260 metros; Sur , con propiedad del 
mismo señor Arrieta, en 251 metros; Este, 
en 1'50 metros, con el camino longitudinal 
nuevo. 

Art ículo 2.0.— L a Municipalidad de Re-
quínoa destinará los terrenos expropiados 
a un campo de deportes. 

Artículo 3.0.— L a expropiación se suje-
tará a las disposiciones establecidas en el 
Título I V del Libro del Código de Pro-
cedimiento Civi l . 

Artículo 4.o.— L a expropiación será de 
cargo de la Municipalidad de Requínoa y 
se pagará con los fondos consultados en el 
Presupuesto correspondiente al año 1945. 

Art ículo 5.0.— Esta ley comenzará a re-
gir desde la fecha de su publicación en el 
"Diario Of ic ia l" . 

E l señor Alessajidri Palma (Presidente). 
— E n discusión general el proyecto. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
E n votación. 
Si no se pide votación, lo daré por apro-

bado. 
Aprobado. 
¡Solicito el asentimiento de la Honora-

ble Sala para entrar a su discusión parti-
cular. 

Acordado. 
— S i n discusión y por asentimiento tá-

cito, fueran sucesivamente aprobados los 
artículos l . o , 2 .o y 3 . o del proyecto. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n discusión el artículo 4.o, y a leído. 

Ofrezco la palabra. 
E l señor Prieto. — ¿Me permite, señor 

Presidente ? 
Y o formularía indicación para cambiar 



en este artículo la frase que dice : con los fon 
dos consultados en el Presupuesto correspon 
diente al año 1945", por otra que d i j e r a : 
"con los fondos consultados en el Presu-
puesto 'Municipal" — a u n q u e con lello el 
proyecto tendría que volver a la Honora-
ble Cámara de Diputados—, porque si la 
ley no alcanza a tramitarse antes de f in 
de año o si los fondos no existen, su dicta-
eión no serviría para nada. 

E l señor Maza.— Creo que la Municipa-
lidad ya ha tomado las medidas del caso. 

E l señor Errázuriz (don L a d i s l a o ) . — 
L a Municipalidad ya tiene dispuestos es-
tos fondos, de manera que si tratamos rá-
pidamente el proyecto, alcanzará a cum-
plirse la f inalidad que él persigue. 

El señor Prieto.— Y o hago votos por que 
la Municipalidad no tenga que sufr ir mo-
lestias a causa de esta frase. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente) . 
— Ofrezco la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
E n votación. 
Si no se pide votación, daré por apro-

bado el artículo. 
Aprobado. 
E l señor Secretario. — "Art ículo 5.o.— 

E s t a ley comenzará a regir desde la fecha 
de su publicación en el "Diario Of ic ia l" . 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n discusión el artículo relativo a la 
v igencia de la ley. 

Si le parece al Honorable Senado, se 
dará por aprobado. 

Aprobado. 
Despachado el proyecto. 

PERJUICIOS POR VACIADO DE RESI-
DUOS AURIFEROS EN LOS RIOS CRU-

CES Y CAIALE CALLE.— OFICIO 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— Tiene* la pa labra el ¡Honorable señor 
Maza. 

E l señor Maza.— Señor Presidente, yo 
he pedido la palabra sólo para solicitar 
que se dir i ja oficio al señor Ministro de 
Edonomía y Comercio, pero quiero decir 
cuatro frases para fundar las razones que 
tengo para pedir este oficio. 

L a Sociedad Agrícola y Ganadera Val-
divia, (señor Presidente, viene realizando 
desde hace algún tiempo activas gestiones 
para obtener que cesen los perjuicios oca-
sionados a la agricultura y a los transpor-
tes f luviales de la región, por el vaciado 
de los residuos auríferos que se vierten 

en los afluentes de ]os ríos Calle Calle y 
Cruces. 

E n diciembre de 1944, el Ministro de 
Obras Públicas se dirigió al Ministro de 
Economía, refiriéndose a estos perjuicios., 
A lgo análogo hizo el Ministro de Agricul-
tura, quien ordenó practicar una visita ocu-
lar a los terrenos afectados y se dirigió 
también al Ministro de Economía pidién-
dole se adoptaran las medidas del caso pa-
ra que cesara el vaciado de estos residuos. 
Como resultado de esta petición y del re-
clamo de los agricultores de Valdivia, el 
Ministro de Economía designó una Comi-
sión, la cual evacuó un informe completo 
sobre esta materia y llegó a conclusiones 
que, desgraciadamente, hasta este momen-
to el Ministro de Economía no ha tomado 
en cuenta. 

Entre otras cosas, la Comisión propuso 
que se dé estricto cumplimiento a las dis-
posiciones contenidas en el artículo l . o de 
la ley 3,133, de septiembre de 1916, en el 
sentido de que los residuos de los lavade-
ros de oro no se vacien en estos ríos que 
son afluentes del Calle Calle y del Cruces. 

Pues bien, a pesar de las actividades de 
los demás Ministerios, a pesar de los re-
clamos de la Sociedad Agrícola y Ganade-
ra de Vald iv ia y a pesar de la gravedad 
de esta situación, el señor Ministro de 
Economía no ha dispuesto hasta la fecha 
ninguna medida ni ha tomado en conside-
ración las conclusiones a que llegó la ci-
tada Comisión. 

P o r eso, accediendo a un pedido expreso 
que he recibido de la ¡Sociedad Agrícola y 
Ganadera de Valdiva , quiero que en mi 
nombre se diri ja oficio al señor Ministro de 
Economía, para pedirle que tome en consi-
deración esta irregularidad y ordene luego 
las medidas 'del caso, y a que esta situación 
no sólo daña a la agricultura, sino también 
al turismo, a la pesca, a la\s plantaciones, 
a los abrevaderos de animales y, en gene-
ral, a los propietarios riberanos, a quienes 
el embaucamiento de los ríos Iñaque y Cru-
ces les produce enormes daños. 

E l señor Álessaj idri Palma (Presidente). 
— Se dirigirá el oficio en nombre de Su 
Señoría. 

CAJA DE PREVISION PARA OBREROS 
MARITIMOS 

E l señor G-uzmán.— Había pensado ha-
cer uso de la palabra para dar a conocer 
al Honorable Senado algunos anteceden-



tes sobre un proyecto presentado por los 
Honorables señores Muñoz Cornejo y B ó r 
quez, y por el que habla, tendiente a crear 
una Caja de Previsión para los tripulan-
tes de naves, obreros y operarios maríti-
mos de la República. Pero, en atención a 
que sería algo extenso dar lectura siquie-
ra a la introducción del proyecto, desisto 
de tmi propósito y me limito a solicitar que 
cuanto antes se impriman los antecedentes, 
a f in de darlos a conocer, no solamente a 
los Honorables colegas, sino también a los 
interesados, para que no vuelva a suceder 
lo que ocurrió al discutirse el proyecto re-
lativo a la C a j a de Previsión de la Marina 
Mercante, oportunidad en la cual los obre-
ros,̂  creyendo que dicho proyecto perjudi-
caría sus intereses, lo combatieron en for-
ma tal que nos obligaron a eliminarlos. 
Posteriormente, ese proyecto se convirtió 
en ley y ha producido grandes beneficios. 

E l señor Alessandri Pallina (Presidente). 
— Se harán impriimir los antecedentes a 
que se ha referido Su Señoría. 

VERSION OFICIAL EXTRACTADA. — 
OBSERVACIONES SOBRE LA PUBLI-

CACION DE LA CUENTA 

E l señor Torres. — ¿ Me permite la pa-
labra, señor Presidente? 

E l Honorable Senado publica la versión 
de sus sesiones, con el objeto de que vel 
público se imponga de los debates, pero la 
verdad es que los documentos de la Cuen 
ta ocupan la mayor parte de dichas versio-
nes, en vez de referirse éstas, como debie-
ra ser, principalmente, a los debates. Me 
permitiría, en consecuencia, formular in-
dicación o pedir a la Mesa que se supri-
miera la publicación de la Cuenta, pues-
to que ella no interesa al público, y que 
se diera, en cambio, una mayor extensión 
a la publicación de los debates. 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
— Se tomarán en cuenta las observaciones 
üe Su Señoría. 

PRORROGA DE LIMITACIONES Y RES-
TRICCIONES DE LA CAPACIDAD DE 

LOS INDIGENAS — OFICIO 

E l señor Ortega. — ¿Me permite, señor 
Presidente ? 

l luego >al señor Presidente se sirva or-
denar se envíe oficio a mi nombre, al se-
ñor Ministro de Tierras y Colonización, a 
f in de solicitarle se sirva obtener la inclu-

sión en la Convocatoria de la presente le-
gislatura extraordinaria de sesiones del pro-
yecto que tiene por objetó prorrogar el 
tiempo de la vigencia de las limitaciones 
y restricciones de la capacidad de los in-
dígenas, establecidas en el decreto N.o 
4.111, de 12 de junio de 1931. Este proyec-
to se encuentra actualmente pendiente óe 
la consideración de la Honorable Cámara 
de Diputados, y f igura en el Boletín nú-
mero 2.736. Versa sobre una materia de 
gran importancia para una vasta zona del 
Sur del país. 

E l señor Alessandri Pallma (Presidente). 
— Se enviará el oficio correspondiente, a 
nombre de Su Señoría. 

FACULTAD A LOS OFICIALES DEL RE-
GISTRO 0IVIL PARA EFECTUAR PRO-
TESTOS DONDE NO HAY N O T A R I A S . — 

OFICIO 

E l señor Ortega. — Igualmente, solicito 
que se oficie al señor Ministro de 
Justicia, insinuándole la conveniencia; de 
incluir en la Convocatoria el proyecto, pen-
diente en la Comisión respectiva de la Cá-
mara) de Diputados, que otorga facultad 
a los Oficiales del Registro Civi l para efec-
tuar protestos en las localidades donde no 
existen Notarías. 

Este proyecto está presentado en la- Ho-
norable Cámara de Diputados y f igura en 
el Boletín N . o 15 de la Comisión de Cons-
titución, Legislación y Justicia de aquella 
Cámara. 

E l señor Alessandri PaJlma (Presidente). 
— Se mandará el oficio solicitado, en nom-
bre de Su Señoría. 

ADQUISICION DE SERVICIOS DE AL-
CANTARILLADO Y DESAGÜE DE VAL-
PARAISO Y VIÑA DEL MAR. — PRE-

FERENCIA 

E l señor Ocampo. — Señor Presidente, 
desetaría que en la tabla ide Fác i l Des-
pacho de la sesión próxima se incluyera 
un proyecto de ley que fué enviado ayer 
al Congreso y que autoriza al Pisco para 
adquirir, de la Compañía " T h e Valparaí-
so Chile Drainage Company Limited", los 
servicios públicos de alcantaril lado y des-
agüe de Viña del Mar y Valparaíso. 

E s éste un proyecto de mucha impor-
tancia, porque loŝ  obreros que trababan 
en esta Empresa no gozan de sueldos," 
montepíos, jubilaciones, ni de ninguna de 
las garantías que otorgan las leyes sociales. 



E l señor Aldunate. — ¿Tiene informe de 
Comisión? 

E l señor Ocampo. — Desearía que se in-
cluyera en la tabla de Fáci l Despacho. 

E l señor Maza. — ¿Viene de la Hono-
rable Cámara de Diputados? 

E l señor Ocainpo. — Es un Mensaje del 
Ejecut ivo. En la parte correspondiente a 
la Cuenta, de la Versión Oficial E x t r a c t a -
da que publica " E l Mercurio", se d i c e : . 

"Se dió cuenta: 
1. — De ocho Mensajes de. S . E . el V i -

cepresidente de la República. 
Con los cuatro primeros, comunica que 

ha resuelto incluir e(ntre lojs asuntos de 
que pueda ocuparse, etc.". En el primer 
lugar de esta lista de cuatro está el pro-
yecto de ley a que me refiero. 

E l señor Guzmán. — ¿De qué trata el 
proyecto? 

E l señor Ocampo. — Tiene por objeto 
autorizar al Fisco para que adquiera de la 
Compañía "The Valparaíso Chile Drainage 
Company Limited" los servicios de alcan-
taril lado y desagüe de las ciudades de V i -
ña del Mar y Valparaíso. 

El señor Alessandri (don F e r n a n d o ) . — 
Está ya en la Comisión de Constitución. 
Legislación y Justicia del Honorable Se-
nado, señor Senado^. 

E l señor Ocampo. — Muchas gracias. 
E l señor Aldunate. — »Está informado? 
E l señor Ocampo. — No, Honorable Se-

nador. 
E l señor Aldur iate .— Entonces, no se 

puede tratar en Fáci l Despacho. 
E l señor Alessandri Palma (Presidente). 

— L a petición del señor Senador será aten-
dida tan pronto como la Comisión evacúe 
su informe. 
. E l señoil Ocampto. ,— Muchtas gracias, 

señor Presidente. 

TERMINACION ¡DEL TRANQUE DE 
BULLILEO. — OFICIO 

E l señor Secretario. _ E l Honorable se-
ñor Correa formula indicación para que 
se oficie, en su nombre, al señor Ministro 
de Obras Públicas y Vías de Comunicación, 
a f i n de que se sirva disponer se aceleren 
las obras necesarias para la terminación del 
Tranque de Bullileo, pues el atraso de cer-
ca de >?es años en su entrega ha produ-
cido grandes perjuicios a la agricultura del 
Departamento de Parral . 

El señor Alessandri Pailma (Presidente). 

— Se enviará el oficio solicitado, en nom-
bre de Su Señoría. 

REBAJA DE LA CONTRIBUCION DE 
ALCANTARILLADO Y ALZA DE LA DE 
PAVIMENTACION. — ENTREGA A MU-
NICIPALIDADES DE ESTADIOS A 
CARGO DE GOBERNADORES. — OFICIO 

El señor Secretario. — E l Honorable se-
ñor Rivera formula iindicaflción para qiue 
se oficie en su nombre, al señor Mmur 
tro del Interior, pidiéndole se s irva: 

l .o — Obtener la inclusión en la actual 
Convocatoria, del proyecto' que aumenta 
en un 2 por ciento la contribución de pa? 
vimentación, y que rebaja en igual 2 jior 
ciento la jcontri'bucicm de alcantarillado, 
pendiente en la Cámara de Diputados. 

2.o — Estudiar la conveniencia de en-
tregar a las Municipalidades los estadios 
que están a cargo de los Gobernadores. 

El señor Alessandri Palma (Presidente) . 
— Se enviará el oficio solicitado, en nom-
bre de Su Señoría. 

INTEGRO DE COMISIONES 

El señor Secretario.— E l Honorable se-
ñor Aldunate renuncia a su cargo de miem-
bro de la Comisión de Trabajo y Previ-
sión Social. 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
¡Si le parece al Honorable Senado, se 

aceptaría la renuncia presentada por el 
Honorable señor Aldunate y se nombraría, 
en su reemplazo, al Honorable señor Cerda. 

Acordado. 
E l señor Secretar io .— El Honorable se-

ñor Cerda renuncia a su cargo de miem-
bro de la Comisión dle Gobierno. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
•—'Si !e paréete al Honorablle Senado, se 
aceptaría la renuncia presentada por el Ho-
norable señor Cerda y se nombraría, en su 
reemplazo, al Honorable señor Rodríguez 
de la Sotta. 

Acordado. 
'Se suspende la sesión. 
—Se suspendió la sesión a las 17 loras, 

10 minutos. 

S E G U N D A H O R A 

—Continuó la sesión a las 18 horas. 

SESION SECRETA 

—Se constituyó la Sala en Sesión Seare-



ta para tratar mensajes sobre ascensos en 
el Ejército. 

—Continuó la sesión pública a. las 18 ho-
ras, 9 minutos: 

EXENCION DE IMPUESTOS A NUEVAS 
CONSTRUCCIONES DESTINADAS A VI 

VIENDAS 

E l señor Secretará).— En el primer lu-
gar de la tabla f i g u r a el proyecto de la 
Honorable Cámara de Diputados que exi-
me de los impuestos que gravan la 
propiedad raíz a los nuevos edificios des 
tinados a viviendas. 

Este proyecto, que quedó pendiente en la 
discusión general, dace como sigue. 

Artículo l . o . — Los nuevos edificios des-
tinados a viviendas, cuya construcción se 
inicie después del l .o dje septiembre de 
1945 y quede terminada antes del 31 de 
diciembre d¡e 1948, estarán exentos hasta 
el 31 djr diciembre de 1958 d(e los impues 
tos que gravan la propiedad raíz, con ex-
clusión de aquellos que correspondan a pa 
gos de servicios, como pavimentación y al-
cantarillado. 

Se exceptúan las habitaciones cuya ren 
ta individual determinada con arreglo a la 
ley N.o 6,8J;4, resulte superior a dos mil 
pesos (íf! 2,000) mensuales. Para este solo 
efecto la renta se determinará definitiva-
mente, y por una sola vez, al terminarse 
la construcción y Re tomará como avalúo 
del edificio el respectivo presupuesto apro-
bad^ por la Municipalidad correspondaen 
te. 

Cuando se trate de ampliación de edifi-
cios existentes, la exención regirá sólo res-
pecto de la nueva construcción, siempre 
que las habitaciones correspondientes a la 
ampliación se ajusten a las normas del in-
ciso 2.o. 

Artículo 2.0~ L a exención que concedie 
el artículo anterior se aplicará exclusiva-
mente sobre el valor de los nuevos edifi-
cios. El terreno en que éstos se construyan 
y los edificios existentes quedarán grava-
das con las contribuciones vigentes y de-
más que se establezcan a base del avalúo 
de los inmuebles. 

Artículo 3 .0— Esta ley comenzará a re-
gir desde la fecha dte su publicación en el 
"Diario Oficial". 

El informe de la Comisión de Gobierno 
dice: 

"Honorable Senado: 
Ha sido sometido al estudio de Vuestra 

Comisión de Hacienda un proyecto de ley 
que declara exentos de los impuestos que 
gravan la propiedad raíz a los nuevos edi-
ficios destinados a viviendas, cuya cons-
trucción se haya iniciado después del J . o 
de septiembre de 1945 y quede terminada 
antes del 31 de diciembre de 1948. 

L a exención regirá hasta el 31 de diciem-
bre de 1958, y no se hará efectiva respec-
to de aquellos tributos que correspondan a 
pagos de servicios tales como pavimenta-
ción y alcantarillado. 

E l artículo 2.o establece que la exención 
no será aplicable a aquellas habitaciones 
cuya renta individual, determinada de 
acuerdo con la ley 6,844, resulte superior 
a dos mil pesos mensuales. Esa renta se 
establecerá definitivamente y por una sola 
vez al terminarse la construcción, toman-
do como avalúo del edificio el respectivo 
presupuesto aprobado por la Municipalidad 
correspondiente. 

L a ley N . o 6,844, a que se hace refe-
rencia, f i j ó en un siete por ciento del ava-
lúo fiscal el monto líquido anual de las 
rentas de arrendamiento, estableciendo ade-
más las deducciones que podrán hacerse 
para obtener esa cantidad líquida. 

Respecto de las ampliaciones de edif i-
cios existentes, la_ exención de impuestos 
6,51o será aplicable a la nueva construcción 
que en ellas se haga. 

E n los dos casos que se han venido exa-
minando, la liberación se hará efectiva 
únicamente sobre el valor de las nuevas 
obras construidas, de manera que el terre-
no siempre quedará gravado con los im-
puestos vigentes ,o que pudieran estable-
cerse en el futuro. 

E l proyecto en informe reproduce la idea 
fundamental contenida en la ley número 
5,314, de 15 de diciembre de 19b3, en vir-
tud de la cual se eximieron de impuestos 
durante diez años, que vencen el 31 de d i -
ciembre próximo, los edificios cuya cons-
trucción se hizo en un lapso de dos y me-
dio años, comprendidos entre el l .o de 
agosto de 1933 y el 31 de diciembre de 
1945. 

Los motivos que dieron origen a aquella 
ley subsisten en la actualidad con iguales 
o mayores fundamentos. Se trata de incre-
mentar' la construcción de viviendas en 
nuestro país, cuyo número es absolutamen-
te insuficiente para la« necesidades de la 
población, pues, según datos de los organis-
mos técnicos respectivos, existe un déf ic i t 
superior a cuatrocientas mil habitaciones,. 



A l mismo tiempo, la exención, de impues-
tos de que se trata dará ocupación a nu-
merosos obreros e impulsará el desarrollo 
de las diversas industrias que aportan los 
elementos necesarios para el ramo de la 
construcción. 

E n lo que se refiere a las entradas f is-
cales, el proyecto no significa merma algu-
na de ellas, pues el Estado recibirá las con-
tribuciones que le correspondan una vez 
terminados los diez años que dure la exen-
ción, y sobre un avalúo de los inmuebles 
que se edifiquen, seguramente bastante su-
perior al actual. 

L a Comisión 110 cree necesario entrar en 
mayores detalles para just i f icar la conve-
niencia y oportunidad de esta iniciativa de 
ley, cuyos fundamentos son sobradamente 
conocidos. Por esta razón, pasa a exponer 
al Honorable Senado las modificaciones 
que cree necesario hacer en el texto mismo 
del proyecto de la Cámara de Diputados. 

Como se ha didho, el inciso 2.o del artícu-
lo 1 . o exceptúa de la liberación de impues-
tos a aquellas habitaciones c u y a renta indi-
vidual , determinada con arreglo a la l e y 
número 6,844, resulte superior a dos mil 
pesos mensuales. 

L a moción del Honorable Diputado señor 
Acharán Arce, que dió origen a este pro-
yecto, libera de i m p u e s t a a todos los nue-
vos edificios cuya construcción quede ter-
minada antes del 31 de diciembre de 1947. 
Esta franquicia se otorga por diez años, pe-
ro si se trata de construcciones destinadas 
exclusivamente a viviendas, dicho plazo se 
amplía a quince años. 

L a Comisión cree preferible aceptar el 
criterio de la Honorable Cámara de no 
otorgar la liberación de impuestos a aque-
llas nuevas habitaciones que podrían con-
siderarse como suntuarias o a edificios 
que no sean destinados a la v i v i e n d a ; pero 
al mismo tiempo, estima conveniente susti-
tuir la redacción del inciso 2. o del primer 
artículo del proyecto. 

H a y que tener presente que una renta 
de arrendamiento de $ 2,000 mensuales, cal-
culada al 7 o [o líquido anual, que es el 
límite máximo que permite cobrar la ley 
N . o 6,844, corresponde el valor de una pro-
piedad no superior a $ 342,857, suma que 
actualmente es escasa para construir un 
inmueble dedicado a la habitación de per-
sonas de modestos recursos. 

Por lo demás, la Comisión considera más 
sencillo referir la excepción de que se tra-

ta al valor de la propiedad y no a su ren-
ta individual, cuyo monto líquido es más 
dificíl de establecer y controlar en la 
forma que establece el proyecto de la Ho-
norable Cámara. 

Cree, pues, la Comisión que debe f i jarse 
en $ 600.000 el valor de los edificios des-
tinados a viviendas individuales que no 
quedarán comprendidos en los beneficios 
de esta iniciativa de l e y . 

A l referirse a "viviendas individuales' ' , 
la Comisión lo hace en el entendido de que 
son aquellas residencias que se construyen 
para una sola persona o familia, y que, en 
la práctica, constituyen un objeto de co-
modidad o de l u j o ; no se trata, entonces, 
de edificios de departamentos, pues la 
construción de éstos es conveniente como 
un medio de conseguir adquileres baratos 
y de solucionar el problema de la escasez 
de viviendas destinadas al arrendamiento. 

Respecto de las ampliaciones de edificios 
existentes, la Comisión cree preferible no 
concederles la liberación de impuestos que 
les concede el proyecto de la Honorable 
Cámara. Considera que, desde el punto de 
vista de la seguridad y progreso de nues-
tras poblaciones, es más conveniente im-
pulsar la nueva edificación y no la repa-
ración de casas antiguas o inadecuadas pa-
ra la vivienda. 

Aparte de las enmiendas dichas, la Co-
misión cree preferible f i j a r el l .o de ene-
ro en vez del l . o de septiembre de 1945, 
como fecha inicial de la construcción de los 
edificios que quedarán exentos de impues-
tos. E n esa forma se establece un plazo 
completo de tres años dentro del cual de-
be comenzarse y concluirse la edificación 
de que se trata. 

Por último, la Comisión os propone agre-
gar los servicios de agua potable y otros 
análogos entre aquellos que no quedarán 
incluidos en la liberación que se trata de 
conceder. E l pago de estos servicios está 
destinado a f inanciar compromisos ya con-
traídos por el Fisco, las Municipalidades u 
otras instituciones y, en consecuencia, no 
es conveniente eliminarlo. 

E n mérito de lo expuesto, Vuestra Co-
misión de Hacienda os recomienda que 
prestéis vuestra aprobación al proyecto en 
informe, con las salvedades que se »han in-
dicado y que pueden condensarse en los 
términos siguientes: 

"Artículo l . o : 
Sustitúyese la frase inicial de este artíc'u' 



lo, que d i c e " L o s nuevos edificios destina-
dos a viviendas, cuya construcción se ini-
cie después del l .o de septiembre de 1945", 
por la s iguiente: "Los nuevos edificios des-
tinados a viviendas, c u y a construcción se 
haya iniciado después del l .o de enero de 
3945". 

A l f inal del inciso l .o de este mismo 
artículo, agrégase la f r a s e : "agua potable y 
otros análogos". 

Reemplázase el inciso 2.o de este artícu-
lo, por el s iguiente: 

"Se exceptúan los nuevos edificios des-
tinados a viviendas individuales cuyo cos-
to sea superior a seiscientos, mil pesos, 
considerando" como tal el respectivo presu-
puesto aprobado por la Municipalidad co-
rrespondiente". 

Suprímese el inciso 3.o de este mismo 
artículo. 

Sal a de la Comisión, a 14 de noviembre de 
1945.— ( F d o s . ) : Gregorio Amunátegui.— 
Pedro Opitz.— Fernando Aldunate.— Pedro 
Poklepovic.— Con sa lvedades .— M. Grove". 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n discusión general el proyecto. 

Ofrezco la palabra. 
El señor L a f e r t t e . — ¿ Me -permite, señor 

Presidente? 

El proyecto consulta el beneficio de la 
exención de impuestos para los edificios des-
tinados a viviendas que se construyan entre 
el l . o de septieirtbre de 1945 y el 31 de di-
ciembre de 1948 y la Comisión en su infor-
me recomienda que la retroactividad de la 
ley abarque todo el año en curso, en forma 
que el plazo total de exención sería de ca-
torce años. Me parece que esto es excesivo. 
Sabemos que la ley anterior sobre esta ma-
teria dió muy buenos resultados en cuanto a 
estimular la construcción de habitaciones, 
pero entiendo que no tuvo un plazo superioí 
a diez años, y creo que en este caso, por lo 
menos, no habría conveniencia en extender 
el tiempo de retroact iv idad. Más aún, creo 
que la ley debería aplicarse a los edificios 
que se construyan a part ir del l . o de enero 
del año 1946 y hasta el 31 de diciembre de 
1947, es decir, limitando el período de cons-
trucción a dos años. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— Su Señoría puede formular las indicacio-
nes que estime convenientes durante la dis-
cusión particular del proyecto. 

El señor Lafertte.— Las enviaré a la Me-
sa oportunamente, señor Presidente. 

E l señor M a z a . — Este proyecto tuvo su 
origen en una moción presentada a la Ho-

norable Cámara de Diputados por el Dipu-
tado por Valdivia señor Acharán Arce, quien 
tomó la idea, según entiendo, de la ley que 
acaba de recordar el señor Senador por Ta-
rapacá y que dió excelentes resultados. 

Espero que el Senado, así como lo hizo 
ya la Honorable Cámara de Diputados, dará 
a esta iniciativa de ley toda la gran impor-
tancia que tiene, dado que está y a probado 
que una legislación de esta especie es me-
dio 'práct ico para estimular la construcción 
de viviendas, y que le prestará su aproba-
ción . 

E n cuanto a la insinuación que acaba de 
hacer el Honorable Senador por Tarapacá, 
estimo que 'es perfectamente atendible, y «s 
probable que una ve^ que él redacte su in-
dicación, ella cuente con el voto favorable 
del Senador que habla. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente) . 
— Ofrezco la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
E n votación. 
Si no se pide votación, daré por aprobado 

en general el proyecto. 
A p r o b a d o . 
Solicito el asentimiento de la Sala para 

entrar inmediatamente a la discusión par-
ticular.. 

Acordado. 
E l señor Secretario.— La Comisión de H a 

cienda propone las siguientes modificaciones 
al Art . l .o del proyecto: 

"Sustitúyese la frase inicial de este artícu-
lo que dice: "Los nuevos edificios destina-
dos a viviendas, cuya construcción se ini-
cie después del l . o de septiembre de 1945", 
por la siguiente: "Los nuevos edificios des 
tinado« a viviendas, cuya construczión se 
ha va iniciado después del l . o de enero de 
1 9 4 5 . " 

A l final del inciso l . o de este mismo 
artículo, agrégase la f r a s e : " a g u a potable y 
otros análogos" . 

Reemplázase el inciso 2 .o de este artícu-
lo, por el siguiente: 

"Se exceptúan los nuevos edificios des-
tinados a viviendas individuales cuyo cos-
to sea superior a seiscientos mil pesos, con-
siderando como tal el respectivo presupues-
to aprobado por la Municipalidad corres-
pondiente" . 

Suprímese el inciso 3 .o de este mismo 
artículo. 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n discusión el artículo l .o del proyecto 



conjuntamente con las indicaciones p r o -
puestas por la Comisión. 

E l señor Torres.— ¿Me permite, señor 
Presidente ? 

Me parece muy plausible la iniciativa del 
Honorable Diputado don Carlos Acharan, 
porque permitirá la realización de dos f i -
nes principales: primero, el aumento de las 
viviendas en Chile, cuyo número en la ac-
tualidad no satisface las necesidades de la 
población; segundo, permitirá también 
absorber gran parte de la- cesantía, y al 
mismo tiempo, dará vida a varias industrias 
nacionales- Pero con el objeto de que no 
se burlen estos laudables propósitos, debie-
ra decirse en la frase inicial de este artícu-
lo "Los nuevos edificios destinados exclusi-
vamente a viviendas", porque en la forma 
en que está redactada la disposición, po-
dría burlarse la f inal idad de la ley, hacien-
do construcciones que no corresponden j u s -
tamente a viviendas. 

De ahí que me v o y a permitir formular 
indicación para que en este artículo se di-
g a : "los nuevos edificios destinados exclu-
sivamente a viviendas". 

E l señor R i v e r a . — Creo que la f inal idad 
que se persigue con este proyecto es au-
mentar el número de construcciones desti-
nadas a viviendas. Pero hay muchas perso-
nas qiie construyen edificios destinando el 
primer piso a locales comerciales, por ejem-
plo, para almacenes, y. de acuerdo con la 
indicación que acaba de formular el Ho-
norable señor Torres, no quedarían exeu-
tos \del pago de contribuciones. Creo que 
en esta forma se per judica la f i n a l i d a d , d e 
construir habitaciones, suprimiendo este ali-
ciente. 

E l señor O r t e g a . — Pero el aliciente en 
ese caso sería percibir la renta y no el es-
tar exento del pago de contribuciones. 

El señor R i v e r a . — No es bastante eso, 
señor Senador, porque si ^se f u e r a el úni-
co aliciente, el que construye trataría de 
hacerlo en tal forma de obtener renta en 
mucho mayor extensión, y no construyen-
do locales comerciales sólo en el piso ba-
jo . Evidentemente, éste es un alicien" 
te, y si se exime solamente a los edificios 
destinados exclusivamente a viviendas, en 
el caso a que me refiero, se suprimiría uno 
de los alicientes para construir. 

El señor Torres.— L o que pasa, señor 
Presidente, es que se construyen muchos 
edificios destinados a bodegas, " g a r a g e s " , 

etc., que simulan viviendas porque se cons-
t ruye en ellos una casa para el cuidador, y 
con este pretexto se burlaría la f inal idad 
de la ley, que no es otra que la de pro-
pender al aumento del número de habita-
ciones. Creo que el objeto que se debiera 
perseguir es garantir el derecho que tie-
ne población de contar con viviendas. 

El señor R i v e r a . — Se podría obviar és-
to mediante una frase que d i g a : "pr inc i -
palmente destinados a viviendas", y que e l 
Reglamento determine después lo que se 
entenderá por viviendas. 

E l señor W a l k e r . — Hace pocos días y o 
pedí que se tratara preferentemente este 
proyecto, porque le doy suma importan-
cia a la tarea de resolver el problema de 
la escasez de viviendas en nuestro país. J3s-
toy de acuerdo con las observaciones for-
muladas por el Honorable señor Torres. A 
mí me parece que la mente del legislador 
en la Cámara de Diputados, como el espí-
ritu del proyecto de l e y primitivo, fué es-
timular la construcción de edificios desti-
nadjos exclusivamente a viviendas. A u n 
creo que la indicación del señor Senador es 
útil, peí;o no necesaria, porque el proyecto 
tal como viene de la Honorable Cámara de 
Diputados d ice: "los nuevos edificios des-
tinados a v iv iendas" . Y si no' distingue, se 
supone que se trata exclusivamente de vi-
viendas. P o r lo demás, acepto la indicación 
del señor Senador en el sentido de espe-
cificar mejor la disposición. 

E n cuanto a la observación hecha por el 
Honorable señor Rivera, es claro que pue-
de haber mayor aliciente por el hecho de 
destinar una parte de los nuevos edificios 
a oficinas u otros objetos; pero creo que 
en el caso de este proyecto de ley el pro-
pósito es el de favorecer con la exención 
de las contribuciones a quienes edifican con 
la sola f inal idad de la vivienda. P o r lo de-
más, la construcción de locales destinados 
al comercio en los edificios de departamen-
tos sólo es útil y remunerativa en el centro 
de la c iudad; pero en los barrios apartados 
no lo es. Entonces, se explica que la perso-
na que construye lo haga por el solo ali-
ciente de quedar eximido de las contribu-
ciones, lo cual es una buena v e n t a j a . 

P o r eso, soy partidario de la idea de es-
pecificar en la ley que se trata de eximir 
de contribuciones sólo a las construc-
ciones que se destinan exclusivamente a la 



vivienda, poique me parece más conforme 
con el espíritu del proyecto. 

El señor Aldunate— Esa es la idea que 
contienen tanto el proyecto de la Honorable 
Cámara de Diputados como el informe de 
ia Comisión. 

E l señor Guzmán.— A mí me parece que 
en el artículo l .o, donde dice: " . . . estarán 
exentos hasta el 31 de diciembre de 1958 
de los i m p u e s t o s . . . " debería decirse expre-
samente que esta liberación sólo se re-
fiere a los impuestos fiscales y no a los 
municipales. E n realidad, los impuestos 
municipales están destinados a cubrir los 
gastos que representan los servicios que 
permanentemente tienen que prestar las 
municipalidades en las diversas poblaciones. 
De modo que no sería conveniente l iberar 
también de los impuestos municipales a las 
nuevas poblaciones o a las nuevas cons-
trucciones. Formulo, entonces, indicación 
para agregar la palabra "f iscales" después 
de las palabras "de los impuestos". 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E » discusión la indicación del Honora-
ble señor Guzmán-

Ofrezco la palabra. 
El señor Aldunate.— Me parece que en 

la ley están expresamente exceptuados los 
impuestos municipales. 

El señor Alessandri (don Fernando).—• 
Desearía que se aclarara el inciso que pro-
pone la Comisión respecto de lo siguiente. 

Saben los señores Senadores que se están 
construyendo numerosos edificios de de-
partamentos que alen uno o dos millones 
de pesos, pero cada uno de sus departamen-
tos vale $ 200.000 o $ 400-000. ¿Está o no 
considerado este caso en el proyecto ? 

E] señor Poklepovic.— ¿Me permite, se-
ñor Presidente? 

L a Comisión considera que están exentos 
los departamentos a que se refiere Su Se-
ñoría, y así lo dice expresamente en su in-
forme. Pero, desgraciadamente, no me pa-
rece que el segundo inciso que propone 
agregar la Comisión sea suficientemente 
claro para de jar establecido que el costo de 
seiscientos mil pesos se refiere a cada uno 
de los departamentos y no al total de edi-
ficio . 

El señor Alessandri (don F e r n a n d o ) . — 
Eso es lo lógico. 

El señor Poklepovic.— Por eso hay con-
veniencia en agregar, a continuación de esa 
disposición, una frase aclaratoria, en el sen-

tido de que esta disposición Se aplicará a 
cada, departamento de los edificios destina-
dos a este fin-

E l señor Alessandri (don F e r n a n d o ) . — 
Se están vendiendo, en conformidad a la 
Ley de Pisos, departamentos de edificios co-
lectivos. Los avalúos se bacen por depar-
tamento. Por ejemplo, se construye un edi-
f icio de seis departamentos; cuesta el edi-
f icio 1.200,000 pesos, y se vende cada de' 
partamento a 200,000 pesos. ¿Están excep-
tuados o no? 

Otro caso — e l que indicó el Honorable 
señor R i v e r a — : el primer piso está desti-
nado a almacenes ; los otros cinco, a habi-
taciones. ¿Están comprendidos o no en el 
beneficio? 

L a Comisión dice que s í ; pero en la ley 
Va a quedar un vacío si no hacemos la acla-
ración. A mí me parece que este punto de-
be quedar tan claro que no merezca duda 
alguna. 

E l señor Aldunate.— E n la Comisión de 
Hacienda se produjo la misma duda que ha 
expuesto el Honorable señor Alessandri, don 
Fernando. 

Se comprendió que iban a producirse mu-
chas dificultades por el hecho de que en 
el proyecto sólo se establecía excepción pa-
ra aquellos edificios cuya renta fuera su-
perior a 2-000 pesos mensuales. E n un edi-
ficio de departamentos puede haber depar-
tamentos de más de 2.000 pesos mensuales, 
y otros de menor valor. Esto iba a produ-
cir dificultades. Se estableció, entonces, que 
podrían acogerse a los beneficios de esta 
ley todos los edificios destinados a vivien-
das, exceptuando, naturalmente, a aquellas 
viviendas individuales que hace un par-
ticular para sí y que tengan un valor su" 
perior a 600.000 pesos. Se consideró que t a -
les particulares podían pagar las contri-
buciones correspondientes, y no había r a -
zón para exceptuarlos de ellas. E n cambio, 
todas las otras debían recibir el beneficio de 
que se trata, por cuanto hay interés en dar 
facil idades para la construcción de habita-
ciones en razón de la escasez de ellas que 
existe. 

Esa es la razón por la cual se modificó 
la redacción de la disposición de excepción 
contenida en el proyecto de la Honorable 
Cámara de Diputados,. que se refiere a la 
renta de arrendamiento. De ahí que la Co-
misión proponga que se exceptúan del be-



neficio las viviendas, individuales cuyo cos-
to sea superior a 600.000 pesos. 

Como se ve, se habla aquí de costo y no 
de renta, porque se consideró que era muy 
difícil deteminar la renta, la cual puede 
variar a través de los diez años que va a 
tener de vigencia esta l e y . Más fácil es sa-
ber el costo de la construcción, el cual pue-
de ser determinado por el presupuesto que 
se presenta a la Municipalidad. Entonces, 
y a en ese morento, se sabe cuál es el edi-
ficio que va a quedar exceptuado y cuál no. 

Quedarán exceptuados solamente los edi-
ficios destinados a viviendas individuales, 
cuyo costo sea superior a seiscientos mil 
pesos; todo otro edificio destinado ,a vivien-
da, cualquiera que sea su valor, se conside-
rará dentro de la disposición. 

El señor Poklepovic.— P a r a expresar en 
forma más clara la idea del Honorable se-
ñor Aldunate, hemos redactado, con el 
Honorable señor Fernando Alessandri, un 
agregado, que habría necesidad de hacerle 
a la disposición propuesta por la Comisión, 
y que dice así: 

"Esta disposición se aplicará a cada uno 
de los departamentos destinados a habita-
ciones de que conste un edificio de depar-
tamentos, construido de acuerdo con la Ley 
de Pisos". 

El señor Aldunate.— Ese agregado no es 
necesario, porque el inciso primero dice: 
" L o s nuevos edificios destinados a vivien-
d a s . . . " . Si el edificio está destinado a vi-
vienda, goza del beneficio que establece 
el proyecto. 

El señor Alessandri (don Fernando) . — 
¿ Y si cuesta un millón de pesos? 

E l señor Aldunate.— No importa. 
El señor Poklepovic.— Y cada piso pue-

de valer quinientos mil pesos. 
E l señor Alessandri (don Fernando) . — 

L a Comisión, en su informe, dice que se 
exceptúan las1 viviendas individuales cuyo 
costo sea superior a seiscientos mil pesos. 

E l señor Torres.— Viviendas individua-
les se llaman las que son para una sola 
familia. 

E l señor Aldunate.— Ese es el espíritu 
de la disposición. 

E l señor Poklepovic.— Aclara más este 
concepto un párrafo del informe, que dice: 

"iAl referirse a "v iv iendas individuales", 
la Comisión lo hace en el entendido de que 
son aquellas residencias que se construyen 
para una sola persona o familia, y que en 
la práctica constituyen un objeto de co-
modidad o de l u j o ; no se trata, entonces, 

de e d i f i c i o s d e d e p a r t a m e n t o s , p u e s l a 
c o n s t r u c c i ó n de é s t o s es c o n v e n i e n t e como 
u n m e d i o de c o n s e g u i r a l q u i l e r e s b a r a t o s y 
de s o l u c i o n a r el p r o b l e m a de l a escasez d e 
v i v i e n d a s d e s t i n a d a s a l a r r e n d a m i e n t o . " . 

¿La i d e a d e tuvo , en tonces , l a Comis ión 
f u é d e j a r e s t a b l e c i d o q u e q u e d a r á n so la -
m e n t e e x c e p t u a d o s los d e p a r t a m e n t o s c u y o 
cos to f u e r a s u p e r i o r a s e i sc i en tos m i l pesos 
a u n c u a n d o el ed i f i c io t u v i e r a m á s de u n 
d e p a r t a m e n t o ? 

El señor Aldunate.— Todos los edificios 
de departamentos gozan del beneficio. 

El señor Poklepovic.— Me pongo en el 
caso de un edificio de departamentos que 
valga un millón de pesos y que tenga tres 
departamentos: ¿quedaría excluido? 

El señor Aldunate.— No queda excluido. 
Goza de los beneficios de la ley. 

El señor Torres.— Así lo dice el informe 
de la Comisión. 

El señor Poklepovic.— Pero, desgracia-
damente, el inciso que se va a agregar no 
es lo suficientemente . claro y habría con-
veniencia, a mi juicio, en aprobar la indi-
cación que acabamos de formular con el 
Honorable señor Fernando Alessandri. 

El señor Lafertte.— ¿Cualquiera que fue-
ra el costo del edificio? 

El señor Poklepovic.— Siempre que el 
departamento individual no tenga un costo 
superior a 600 mil pesos. 

El señor Alessandri Palma (Presidente) .— 
En discusión la indicación de Su Señoría. 

Ofrezco la palabra en la discusión del ar-
tículo l . o . 

El señor Rodríguez de la Sotta.— Por 
mi parte, quiero decir que no se justif ica 
el efecto retroactivo que se quiere dar a la 
ley, porque su objeto fundamental es esti-
mular nuevas iniciativas de construcción. 
Y las iniciativas que y a están en rea-
lización no necesitan estímulo, porque 
son obras que se han planeado sobre esta 
base de financiamiento, o sea, compren-
diendo el pago de contribuciones. De tal 
manera que esta ley debe regir para lo 
futuro. 

El señor Torres.— E l proyecto dice: "Cu-
ya construcción se haya iniciado después 
del l .o de Septiembre de 1945". 

El señor Walker.— Esa fecha ya pasó. 
E l señor Rodríguez de la Sotta.— Habría 

que poner el l .o de enero de 1946 o no po-
ner ninguna fecha, para que la ley entre 
a regir desde su 'promulgación. 

El señor Lafertte.— Yo he formulado in-
dicación en ese sentido. Considero conve-



xiiente que lá ley no tenga efecto retroac-
tivo- E n esta materia la Comisión iba muy 
lejos, porque el proyecto f i j a b a el l .o de 
septiembre de 1945, como feclha de inicia-
ción de las construcciones, y ella propo-
ne substituir esta fecha por el l . o de ene-
ro de 1945. De tal manera que edificios 
que habían sido f inanciados sobre la base 
de pago de contribuciones iban a entrar a 
gozar de este beneficio, que tiende a esti-
mular la iniciativa de nuevas construccio-
nes. L a ley N.o 5,314, que eximió de impues-
to durante 10 años» a todos los edificios cu-
ya construcción se hiciera en un lapso de 
dos y medio años, comprendidos entre el 
l . o de agosto de 1933 y el 31 de diciembre 
de 1935 — n o fué sólo para los destinados 
a viviendas—, tuvo efecto retroactivo, pues 
fué promulgada el 15¡ de diciembre de 1933 
y regía a contar desde el l .o de agosto de 
1933. Sin embargo, he formulado indicación 
para que esta nueva ley entre en vigencia 
el l . o de enero de 1946, estimando que podrá 
quedar promulgada a principios de diciem-
bre próximo. 

E l señor Rivera.— Tiene toda la razón. 
Su Señoría. 

E l señor P o k l e p o v i c . — Habría que modi-
ficar entonces la fecha de terminación del 
plazo para la iniciación de la construc-
ción de los edificios. Porque hay dos f e -
chas : la feclha inicial de la construcción y la 
fecha en que caduca el plazo dentro del 
cual las construcciones deben terminarse 
para que queden afectas a la l e y . 

Habría que estipular entonces una fecha 
determinada en el inciso correspondiente. 

E l señor Lafertte.— Habría también que 
estipular hasta qué fecha regiría esta exen-
ción de impuestos. P o r ejemplo, hasta el 
año 1957. 

El señor R i v e r a . — O1 ha.st-a 1960... 
E l señor Alessandri Palma (Presidente). 

•—Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
tSe va a votar el artículo con las modi-

ficaciones propuestas por la Comisión, y 
después las indicaciones. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Se va a poner en votación el artículo, y 

después las modificaciones-
Si al Honorable Senado le parece, se da-

ría por aprobado el artículo en la fojyna 
propuesta por la Comisión. 

E l señor O r t e g a . — E n la parte no obje-
tada. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
Si no hay oposición, se dará por aprobado 
el artículo en la parte no objetada. 

Acordado. 
Se va a proceder a votar las indicaciones-
E l señor Secretario.— E l Honorable se-

ñor Lafert te propone reemplazar la f r a -
se que dice "se inicie después del l .o de 
septiembre de 1945, y que quede termina-
da antes del 31 de diciembre de 1948", por 
esta otra: "se inicie despu,és del l .o de 
enero de 1946, y que quede terminada an-
tes del 31 de diciembre de 1947". 

E l señor O r t e g a . — Mantengamos 1948. 
E l señor L a f e r t t e — Está bien. 
E l señor M a z a . — Pido que se divida la 

votación. 
El señor Aldunate.— E l Honorable señor 

L a f e r t t e ha aceptado que se mantenga 
1948. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
Si al Honorable Senado le parece, se daría 
por aprobada la indicación del Honorable se-
ñor Lafert te , que con el retiro de su se-
gunda parte quedaría reducida a reempla-
zar la frase: "se inicie después del l .o de 
septiembre de 1945", por esta otra : "se ini-
cie después del l . o de enero de 1946". 

Si no hay oposición, quedaría así acor-
dado. 

Acordado. 
E l señor Secretario.— El Honorable se-

ñor Correa formula indicación para que en 
el artículo l .o se reemplace la frase "an-
tes del 31 de diciembre de 1948" por "antes 
del 31 de diciembre (le 1950". 

E l señor Correa.— Pido la palabra,, señor 
Presidente-

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
—Tiene la palabra Su Señoría. 

E l señor Correa.— Comparto la opinión 
de los Honorables Senadores en cuanto a 
que no hay conveniencia en darle efecto 
retroactivo a esta l e v ; pero me parece que, 
dada la anormalidad que hay en el abas-
tecimiento de materiales, convendría am-
pliar el plazo para la terminación de cons-
trucciones. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n votación la indicación del Honorable 
señor Correa. 

E l señor M a z a — Creo que esta indicación 



no podría votarse, porque acabamos de pe-
dirle al Honorable señor Lafer t te que re" 
tire la suya, que disminuía el plazo, y fué 
aceptado por unanimidad el que establece 
el proyecto. 

E n todo caso, voy a votar en contra, por-
que considero excesivo el plazo. E l de tres 
años, recién aprobado, es un término pru" 
dente: se trata, justamente, del período en 
que los materiales estarán más caros. Si se 
ve que de aquí a tres años los materiales 
siguen caros, se podría prorrogar la vigen-
cia de la l e y ; pero establecer desde y a 
los cinco años que propone el Honorable 
señor Correa, me parece excesivo. 

E l señor Rodríguez de la Sotta.— Y a vo-
té la indicación que establecía el plazo has" 
ta 1948. Voto que no. 

E l señor Lafertte.— Consecuente con mi 
propia indicación, no. 

El señor Correa.— Sí, porque con ello se 
facilita el cumplimiento de la f inal idad de 
este proyecto, que es estimular la construc-
ción de nuevas habitaciones, que tanta fa l ta 
hacen al país. 

El señor Guzmán.— Creo que debe acep-
tarse la indicación del Honorable señor Co" 
rrea, porque ella 110 ocasiona ningún per-
ju ic io ; al contrario, la ampliación del pla-
zo traerá 1111 aumento en las construcciones 
por el interés de eximirse del impuesto. 

Voto que sí . 
E l señor Secretario. — Resultado de la 

votación: 15. votos por la negativa; 7 por la 
afirmativa. 

El señor Alesandri Palma (Presidente). 
- - Desechada la indicación. 

El señor Secretario.— El Honorable se-
ñor Torres, propone agregar al inciso pri-
mero, después de la palabra "destinados", la 
palabra "exclusivamente". . . 

El señor M a z a . — "Principalmente". ¿No 
cambió, de acuerdo con el II . señor .Rivera? 

E l señor Corred— Creo que esa indica-
ción 110 tiene objeto. 

El señor • Domínguez.— La ley es muy 
c iara. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente) . 
— S i le parece al Honorable señor Torres, 
quedaría retirada la indicación. 

El señor Torres.— Creo, después de oír 
las observaciones de los Honorables seño-
res Rivera y Walker, que esta indicación no 

perjudica sino que beneficia la claridad de la 
l e y . 

El señor Domínguez.-— Por el contrario, 
la. obscurece. 

El señor Alessandri Palma (Presidente) . 
En votación. 

—Durante la votación 
E l señor Domínguez.— Voto que no, por-

que creo que la indicación del Honorable 
señor Torres, con la intención (le aclarar 
el espíritu de la ley, lo obscurece. 

L a ley es terminante. Dice: "para edifi-
cios destinados a viviendas". Si se agrega 
la palabra "principalmente" se introduce la 
idea de que es necesario discernir cuándo se 
trata o 110 cíe viviendas. 

El señor Rivera.— Es peor- porque así 
no se va a excluir de impuestos a las eons" 
trucciones. Los Inspectores de Impuestos 
Internos son muy severos. 

E l señor Torres.— ¿Me permite, señor 
Presidente? ¡Antes de continuar la pota-
ción, yo quisiera 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
Su Señoría puede hacer uso de la palabra, 
en el momento de fundar su voto. 

E l señor Torres.— Sólo quiero decir, se-
ñor Presidente, que si esta indicación va a 
perjudicar la claridad de la redacción de 
este proyecto — ya que así me parece que 
lo estima el Honorable Senado—, y la fina-
lidad de él, que es la de eximir únicamen-
te a aquellos edificios destinados a viviendas 
y no a otros, yo prefiero retirarla. Por lo de-
más, para la historia de la ley queda estam-
pado el pensamiento del Honorable Senado. 

E l señor Maza.— El señor Senador por 
[Valparaíso va aclarar este Jjunto, »señor 
Presidente. 

El señor Rivera.— Puede ocurrir que en 
un edificio destinado a viviendas se con;-»" 
truyan también "garages" u.otras dependen-
cias propias de ellas. Con el criterio que 
tienen los Inspectores de Impuestos Inter-
nos, ellos podrían decir que un " g a r a g e " no 
es materia de la ley- puesto que no está 
destinado a vivienda. Por eso, entiendo 
que cuando se dice que se destinan a vi-
viendas, es ésa la función principal, pero 
pueden existir también otras dependencias 
o secciones anexas que contribuyan a ella. 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
—¿ Insiste Su Señoría en votar la indica" 



E l señor Rivera.— P a r a la historia de la 
ley me hasta que no sea "exclusivamente", 
señor Presidente. -

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
En consecuencia, queda retirada la indica-
ción. 

E l señor Secretar io .— E l señor Guzmán 
formula indicación para agregar a conti-
nuación de la frase "de impuestos", que 
f igura en el inciso primero, la palabra "fis-
cales". 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n votación. 

E l señor M a z a . — {Está cerrado el deba-
te, señor Presidente? 

E l geñor Alessandri Palma (Presidente). 
— C o n el asentimiento unánime de la Sala, 
puede hacer uso de la palabra. Su Señoría. 

El señor M a z a — Muchas gracias, señor 
Presidente. De aceptarse esta indicación, 
resultaría totalmente imaginario el benefi-
cio que se desea otorgar, porque la mayo-
ría de las contribuciones son, precisamente, 
municipales. De acuerdo con la ley que hu-
bo sobre esta misma materia, tengo enten-
dido que se siguió pagando a las Municipa-
lidades lo que percibían antes de su vigen-
cia. De manera, • entonces, que no se les 
perjudicó. Lo mismo ocurrirá con este pro-
yecto. Si una Municipalidad recibe mil pe-
sos de impuestos por un sitio eriazo en la 
actualidad, en lo f u t u r o ' continuará reci-
biéndolos, lo que no va a constituir nin-
gún perjuicio. Esto va a ser un beneficio 
en 10 años más- Si este beneficio se hace 
ahora, le quitamos el efecto a la ley, por lo 
que me parece que no vale la pena acep-
tar la indicación. Si ella no fuera retira-
da, nosotros la votaríamos negativamente. 

E l señor A l d u n a t e . — Hemos aumentado 
bastante las rentas municipales con la úl-
tima ley que se votó el año pasado. 

El señor Guzmán. — Llegarán, entonces, 
al mismo estado de falencia en que se en-
contraban . 

El señor M a z a . — N o se les quita lo que 
tienen. 

El señor Guzmán.—¿Cómo que no se les 
quita nada? Los nuevos edificios que se 
construyan tendrían que pagar impuesto 
municipal. 

E l señor Maza .—Si hay una propiedad que 
f a g a mil pesos de impuesto, sigue pagando 
esa misma cantidad. 

El señor G u s m á n . — Y o me refiero a las 
nuevas construcciones. 

E l señor Maza .—Las que se van a cons-
truir seguirán pagando el mismo impuesto 
que pagan actualmente. 

E l señor W a l k e r . — L a disposición que se 
discute se refiere sólo a los nuevos edifi-
cios. El artículo 2.o del proyecto lo dice 
claramente. 

El señor Guzmán.—Pero es el caso que el 
nuevo inmueble será tasado y tendrá que 
pagar contribución. 

El señor Alessandri (don Fernando) . — 
Pero seguirá pagando como si no se hubie-
ra construido. 

E l señor G u z m á n . — Es decir, ¿seguirá pa-
gando como sitio eriazo? 

El señor Alessandri (don Fernando). — 
E n la misma forma. 

E l señor Rodríguez de la Sotta.—No se 
considera el mayor valor que adquiere la 
propiedad por la edificación: queda exento. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
•—¿Ei Honorable s&ñor Guzmán no insisti-
ría en su indicación? 

El señor Guzmán.—La retiro. 
E l señor Alessandri Palma (Presidente). 

•—Queda retirada la indicación de S u Se-
ñoría. 

E l señor Secretario.—Hay una indicación 
del Honorable señor Poklepovic, para agre-
gar el siguiente inciso a continuación del 
inciso 2.o propuesto por la Comisión: ' 'Esta 
disposición se aplicará a cada uno de los 
departamentos destinados a habitación de 
que conste un edificio de departamentos, 
construidos de acuerdo con la ley de piso» 
y departamentos". 

E l señor Grove.—¿Dónde se agregaría esa 
disposición ? 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
•—A continuación de la modificación pro-
puesta por la Comisión. 

El señor Aldunate .—¿Pero viene después 
de la excepción? 

E l señor Wailker.—Creo que el objeto de 
la indicación es el de declarar que se en-
tienden incluidos en las disposiciones de 
esta ley, los departamentos. 

El señor Poklepovic.—Exactamente. 
E l señor Walker.—¿Y por qué no de-

cirlo ? 
El señor Poklepovic.—Es que debe especi-

ficarse que sólo se entienden incluidos en 
los beneficios de esta disposición aquellos 
departamentos cuyo costo individual den-
tro del edif ir 'o sea inferior a 600 mil pe-
sos. 

E l señor \í^alker.—El mecanismo de la 



ley es otro: se refiere a la totalidad de los 
nuevos edificios. 

El señor Alessandri (don Fernando) . — 
Pero la excepción dice : "'Se execptúan los 
nuevos edificios destinados a viviendas in-
dividuales, cuyo costo sea superior a 600 
mil pesos". Ahora, ¿se considera el total del 
edificio o cada departamento individual-
mente ? 

E l señor Aldunate. El problema con-
siste en determinar qué es una vivienda in-
dividual. 

El señor Alessandri (don Fernando) . — 
Desearía una contestación más categórica, 
dentro de los términos de la ley. 

E l señor Aldunate. — Todos los nuevos 
edificios de departamentos destinados a vi-
viendas, cualesquiera que sea su valor o el 
valor de los diversos departamentos, quedan 
exceptuados, porque así lo dice la disposi-
ción del artículo l . o , que es de carácter ge-
neral : "Los nuevos edifipios destinados a 
v i v i e n d a s . . . " . L a única excepción la cons-
tituyen las edificaciones de casas particula-
res cuyo costo sea superior a 600 mil pesos. 

El señor Alessandri (don Fernando) . — 
j Y si cada departamento vale más de 
$ 600.000, en qué situación queda el edifi-
cio? 

E l señor Aldunate.—Queda también ex-
ceptuado. 

El señor Alessandri (don Fernando),. — 
Tal como viene redactado el proyecto en 
esta parte, no lo entiendo así. 

E l señor Aldunate.—Lo dice, Honorable 
colega, pero no tendría inconveniente en 
que se aclarara más el alcance de la ley. 

E l señor W a l k e r . — D i c e el proyecto que 
«e exceptúan los edificios destinados a vi-
viendas i n d i v i d u a l e s . . . 

E l señor Rivera .—Esta duda se podría re-
solver eon una frase que di jera que se ex-
ceptúan las viviendas individuales cuyo cos-
to sea superior a 600 mil pesos. 

E l señor Poklepovic .—También se podría 
obviar la dif icultad con una disposición que 
di jera más o menos así: los edificios de 
departamentos cuyo costo sea superior a 
600 mil pesos, pero cuyos departamentos in-
dividualmente cuesten menos de 600 mil 
pesos, quedarán también eximidos. 

E l señor Rivera .—Claro que quedarían 
eximidos, por cuanto se dice que se excep-
túan las viviendas individuales cuyo costo 
sea superior a 600 mil pesos. Podría reem-
plazarse la frase "nuevos e d i f i c i o s . . . " , por 
esta otra: "se exceptúan las viviendas in-

dividuales cuyo costo sea superior a 600 mil 
p e s o s . . . " . 

El señor Alessandri (don Fernando). — 
Deja afuera a "los nuevos edificios". 

El señor Poklepovic.—Creo que sería con-
veniente, dado el criterio fiscalizador de 
Impuestos Internos, una disposición para 
dejar perfectamente establecido este punto, 
en esta forma: quedarán también eximidos 
los edificios de departamentos cuyo costo 
sea superior a 600 mil pesos, siempre que 
el costo de cada departamento sea inferior 
a 600 mil pesos. 

El señor Rivera.—Esa es la inteligencia 
del inciso. 

El señor Aldunate.—¿Por qué no decir 
en el inciso primero "los nuevos edificios 
destinados a viviendas, cualquiera que sea 
su valor, cuya construcción se i n i c i e . . . 
e t c . " ? 

El señor Alessandri (don Fernando). — 
No se podría aceptar esa forma, porque se 
trata de las excepciones. Se podría decir, 
mejor, "se exceptúan los nuevos edificios o 
departamentos destinados a viviendas indi-
viduales. . . " . 

El señor Poklepovic.— Creo que con la 
indicación que he propuesto se resuelve la 
cuestión. 

El señor Aldunate.— E l espíritu de la Co-
misión fué no exceptuar los edificios de de-
partamentos porque en ellos hay departa-
mentos de mayor o menor valor y habría di-
f icultad para determinar cuáles quedarían 
en la excepción. Además, hay otro inconve-
niente, y es que esos edificios se pueden 
vender o no por pisos, separadamente. Si un 
particular construye un edificio para e] 
arriendo, y no para la venta por departa-
mentos, habrá un solo avalúo y entonces el 
edificio valdrá más de $ 600.000, aunque 
esté compuesto por departamentos de un 
precio inferior a dicha cantidad, lo cual se 
prestaría a confusión.^ 

Por este motivo, la Comisión quiso evitar 
estas dif icultades y dijo que todos los edi-
ficios de departamentos, cualquiera que fue-
se su valor, quedan comprendidos dentro de 
este beneficio. L a única excepción estable-
cida es la de las viviendas individuales, cuyo 
valor sea superior a $ 600.000. 

El señor Alessandri (don Fernando). 
No hay dif icultad tratándose de un solo 
avalúo; los únjcos edificios que tienen dis-
tintos avalúos son los edificios de departa-



mentos destinados a la venta por pisos. 
E l señor O r t e g a . — Que tienen diversos 

dueños. 
E l señor Alessandri (don Fernando). — 

Exacto. Cada uno entonces tendrá su propio 
avalúo. 

El señor Rivera.— Tal vez podría decirse 
que se exceptúan los departamentos o vi-
viendas individuales, cuyo valor sea supe-
rior a $ 600.0001. 

E l señor Poklepovic.— Si se establece en. 
el proyecto la idea propuesta poj- el Hono-
rable señor Aldunate , habría que agregar en 
el inciso primero las palabras "nuevos edi-
ficios o departamentos destinados a la vi-
v i e n d a . . . " . 

E l señor Rivera.— Creo que bastaría decir 
"departamentos o viviendas individuales 
cuyo costo sea superior a $ 600.000". No hay 
para qué emplear las palabras "nuevos edi-
ficios", que sólo se prestarían a mayor con-
fusión. 

El señor Poklepovic.— E s que la ley se 
refiere a las nuevas construcciones» 

E l señor Rivera.— De todos modos, el 
artículo quedaría más claro en la forma que 
yo propongo, porque los términos "nuevos 
edificios" se prestan a confusión. 

E l señor Aldunate.— Me parece más con-
veniente la forma propuesta por el Honora-
ble señor Rivera . 

El señor Rivera.— Repito que me parece, 
mejor decir: " . . . l o s departamentos o vi-
viendas individuales destinados a la habita-
ción . . . " . 

El señor Cerda.— Aun cuando nada se di-
jera, la idea del Senado sobre el particular 
quedaría establecida en la historia de la ley. 

El señor Alessandri Palma (Presidente) .— 
¿Aceptaría el Honorable señor Poklepovic la 
modificación propuesta por el Honorable 
señor Rivera? 

El señor Poklepovic.— ¿ Cómo quedaría re-
dactado el inciso de acuerdo con lo que pro-
pone el Honorable señor Rivera? 

El señor Secretario.— El inciso segundo 
propuesto por la Comisión quedaría redac-
tado en los siguientes términos: "Se excep-
túan los departamentos o las viviendas in-
dividuales. . . " . 

El señor Lafertte.— Los departamentos 
destinados a viviendas individuales. 

E l señor Rivera.— Debería decirse: " L o s 
departamentos y las viviendas individuales 
cuyo costo sea superior a $ 600.000". 

El señor M a z a . — Acepto la redacción pro-
puesta por el Honorable señor Rivera, con 
una ligera modificación, o sea, que se d iga: 

"Se exceptúan las viviendas individuales y 
los d e p a r t a m e n t o s . . . " . 

E l señor Grove.— ¿Por qué no lee e' señor 
Secretario la redacción definit iva dal in-
ciso? 

E l señor Secretario.— El inciso segundo 
quedaría como sigue: "Se exceptúan las 
viviendas individuales y los departamentos 
cuyo costo sea superior a $ 600,000, consi-
derando como tal el respectivo presupuesto 
aprobado por la Municipalidad correspon-
diente". 

E l señor Alessandri Palma (Pres idente) .— 
Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
E n votación. 
Si no se pide votación, daré por aprobado 

el artículo con la modificación propuesta 
por los Honorables señores Rivera y Maza. 

Aprobado. 
El señor Lafertte.— L a Comisión propone 

suprimir el inciso 3.o del artículo l .o. 
Habría que pronunciarse sobre este punto, 

señor Presidente. 

E l señor A l d u n a t e . — La Comisión lia pro-
puesto suprimir este inciso, que se refiere a 
la ampliación de edificios existentes, porque 
se trata de algo muy v a g o . . . 

El señor Alessandri Palma (Pres idente) .— 
Y a se aprobó el artículo en la forma pro-
puesta por la Comisión en la parte no ob-
jetada, y esta supresión no ha sido objetada. 

E l señor Ortega .— Se aprobó lo que ha 
propuesto la Comisión, pero no aquellos 
puntos que han sido objetados. 

El señor Alessandri Palma (Pres idente) .— 
Pero la disposición a que se refiere Su Se-
ñoría no ha sido objetada. 

E l señor Secretario. — "Artículo 2.o La 
exención que concede el artículo anterior 
se aplicará exclusivamente sobre el valor 
de los nuevos edificios. E l terreno en que 
éstos se construyan y los edificios existen-
tes quedarán gravados con las contribucio-
nes vigentes y demás que se establezcan a 
base de avalúo de los inmuebles." 

El señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E n discusión el artículo 2.o. 

Ofrezco la palabra. 
E l señor Poklepovic.—Creo que conven-

dría suprimir la frase "y los edificios exis-
tentes", que ya no tiene razón de ser, des-
de el momento que se ha suprimido el in-
ciso 3.o del artículo l.o. 

L a redacción quedaría así: " E l terreno 
en que éstos s e c o n s t r u y a n . . . " 



E l señor Ortega.— Además, habría que 
modif icar la forma del verbo y decir "que-
dará"' en vez de "quedarán". 

E l señor Poklepovic.— Exactamente. 
E l señor Ortega.— I i a y que poner el ver-

bo en singular. 
E l señor Poklepovic.— Esta frase no tie-

ne razón de ser después de la supresión del 
inciso 3.o del artículo l.o. 

E l señor Alessandri Palma (Pres idente) .— 
E n discusión la indicación del Honorable 
señor Poklepovic. 

Ofrezco la palabra. 
E l señor Aldunate.— Ahora se ve el al-

cance de la indicación del Honorable señor 
Guzmán, porque si no se mantiene esta re-
dacción, se podría producir perjuicio a las 
Municipalidades. 

E l señor Maza,— Y o propondría agregar 
lo siguiente: "Durante la exención que con-
templa el artículo anterior, los inmuebles 
respectivos continuarán pagando los actua-
les impuestos". 

E l señor Alessandri Palma (Pres idente) .— 
E n discusión el artículo, conjuntamente con 
las indicaciones propuesta« por los Honora-
bles señores Maza y Poklepovic. 

Ofrezco la palabra. ' 
Rogaría al Honorable señor Maza envia-

ra por escrito su indicación a la Mesa. 
E l señor M a z a . — Quedaría redactado el 

artículo 2.o en la siguiente f o r m a : 
"Durante el tiempo que dure la exención 

de que trata el artículo anterior, los in-
muebles respectivos continuarán pagando 
los impuestos y contribuciones a que actual-
mente estuvieren afectos". 

Redactado así, quedaría satisfecho el de-
seo del Honorable señor Guzmán y el de to-
do« en general. 

E l señor Alessandri Palma (Pres idente) .— 
En discusión la indicación del Honorable 
geñor Maza. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
El señor Rivera.— Parece que la palabra 

"respect ivos" estaría de más. 
E l señor Ortega.— Que se lea nuevamen-

te. 
E l señor Secretario.— "Durante el tiem-

po que dure la exención de que trata el ar-
tículo anterior, los inmuebles respectivos 
continuarán pagando los impuestos y con-
tribuciones a que actualmente estuvieren 
afectos". 

E l señor Alessand,ri Palma (Pres idente) ,— 
¿ E l Honorable señor Rivera desea que su-

primamos la palabra "respectivos"? 
E l señor Walker.-— Mejor dejémosla. 
El señor Alessandri Palma (Presidente).—. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 

Cerrado el debate. 
Si no se pide votación, daré por aproba-

da la indicación del Honorable señor Maza. 
Aprobada, 
E l señor Secretario.— Artículo 3.o. "Esta 

ley comenzará a regir desde la fecha de su 
publicación en el "Diario Ofic ia l" . 

SE1 señor Alessandri Palma (Presidente) .— 
En discusión el artículo. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Si no se pide votación, daré por aproba-

do el artículo. 
Aprobado. 
Queda despachado el proyecto. 

EMPRESTITO A LA MUNICIPALIDAD 
DE COMBARBALA 

El señor Alessandri Palma (Presidente) .— 
E n la tabla f igura a continuación un pro-
yecto de ley que autoriza a la Municipali-
dad de Combarbalá para contratar un em-
préstito. Como en él se establecen contri-
buciones, propongo enviar este proyecto a 
la Honorable Cámara de Diputados. 

¿Quiere leer el proyecto, señor Secreta-
rio ? 

El señor R i v e r a . — Hacemos fe en su pa-
labra, señor Presidente. ¿Para qué leerlo? 

El señor Secretario,—La Comisión de Ha-
cienda expresa lo siguiente: 

" E l proyecto de ley en informe, que tie-
ne origen en una moción del Honorable se-
ñor Videla Lira, autoriza a la Municipali-
dad de Combarbalá para contratar un em-
préstito hasta por la suma de $ 350,000, des-
tinada a adquirir una Planta Eléctrica para 
la referida ciudad. 

El servicio de] empréstito, de acuerdo con 
el artículo 4.o del proyecto, 'se hará, entre 
otros recursos, con un impuesto del 1% 
adicional sobre el 80% de] mayor avalúo 
de los bienes raíces de la comuna de Com-
barbalá. 

Como, de acuerdo con el artículo 45 de la 
Constitución Política del Estado, las leyes 
sobre contribuciones de cualquiera natura-
leza que sean sólo pueden tener principio en 
la H. Cámara, vuestra Comisión de Hacienda 
se permite haceros preseute esta situación 



y se abstiene, en consecuencia, de informa-
ros sobre la materia en cuestión". 

Firman los señores Amunátegui, Pokle-
povic, Opitz, Aldunate y Qrove. 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
—.Si le parece al Honorable ISenado, pe 
aprobaría el informe de la Comisión y se 
enviaría este proyecto a la Honorable Cá-
mara de Diputados. 

Acordado. 

LIMITACION DE INTERESES EN LAS 
CONVENCIONES 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— E l último proyecto de la tabla es el que 
modifica la ley N.o 4,694, sobre represión 
de abusos usurarios y limitación de los inte-

reses que pueden pactarse. 

E l señor Ortega.—Ya va a terminar U 
hora_, señor Presidente. 

E l señor Cerda .—¿Por qué no lo dejamos 
para la sesión del marte« próximo* 

E l señor Alessandri Palma (Presidente). 
— C o m o el informe recaído en este proyec-
to es un poco largo y va a l legar el término 
de la hora, sí le parece al Honorable Sena-
do se dejaría pendiente este asunto para 
tratarlo en la sesión del martes próximo. 

Acordado. 
Se levanta la sesión. 

—Se levantó la sesión a las 18 horas 58 
minutos. 

Guillermo Riv&deneyra K. 
Jefe Accidental de la R¡edacción 


